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CHAPTER'1

THE CHANGING FACE OF SOUTH AFRICA: THE CHALLENGE OF
MULTICULTURALISM IN THE LOCAL CHURCHES AND THE EARLY
CHURCH

INTRODUCTION: MAPPING THE LANDSCAPE

1.1 Background and Information of the Study

South Alfrica shall never be the same again. In February 1990 when the former President
F.W D¢ Klerk made a speech in parliament and announced the unbanning of the
liberation movements. such as the African National Congress (ANC). Pan Alrican
Congress (PAC). South African Communist Party (SACP) and the release of their
lcaders. such as Nelson Mandcla (the first President of the democratic South Africa) and
other political leaders. South Africa embarked on a journey of no return.  These changes
are reflected in almost all segments of our country in varving degrees and cannot be
ignored. Places that used to be reserved. for one particular race. are now for all people of
South Africa.  Neighborhoods. institutions o lower and higher learning. offices of
government and private sectors and different sporting codes. to mention but a few have
undergone and continue to undergo significant changes. The Church in South Africa is no
exception and cannot thus remain unchanged. no matter how honorable her history is.
or the church to change for the better she needs to unashamedly look back at her
conduct during the apartheid vears with critical self-analysis. Charles Villa-Vincencio in
reterence to how the church was trapped in Apartheid. observed that.

Al social structures are to a grcater or lesser extent. captive (o
their history. Yet when we cling o self-offering and legitimating
myths concerning structures. refusing to become self-critical in our
historical consciousness. 1t is unlikelyv that we will be able to
control our present or creatively shape our futurc.  The most
critical reassessment of historical identity in the light of emerging
new evidence concerning our past is therelore a prerequisite for
social renewal (Villa-Vincencio 1988:1).



When missionaries set foot on South African soil it was the beginning of social struggle
and domination. This was because the missionaries arrived at a later stage to support the
colonialists and consequently the political council. which controlled the affairs and
conduct of the colonialist also controlled the missionary activities. In the case of the
Dutch East Indian Company (VOC). which arrived at the Cape in 1632 led by Jan Van
Ricbeeck. the ministers of religion were officials of the company holding the status of
junior merchants. They were the chaplains ol the company members and their familics.
As a conscquence missionary endeavors. and the resulting churches. soon became part

and parcel of the imperialist drcam to colonize and dominate the inhabitants of the fand.

Understanding this history ol church cooperation with the apartheid government in South
Alrica helps to explain why many apartheid statutes formulated and passed as laws of this
country were sanctioned by the church. This is made clear by Loubscr in the quote of
H.B. Fontham. used by Federal Missions and Wellare Council of the Dutch Reformed
Church in 1924 to support their memorandum submitted to the cabinet in the favour of
the “principle of racial apartheid and of racial purity.”

A fact that has often been noted is the poor physique and bad

health: especially in the first cross of the offspring of many

-..ractal admixtures ... Bad teeth are common. cven in quite young

people. Physical disharmonies occur... Such disabilities lead to a

relatively short lite. Mental disharmony often accompanies the

physical and is shown in violent outbursts ol temper. vanity and
sexual instability (Loubser 1987:535),

These derogatory and unfounded remarks referred to the mixing ol the Black and White
races of South Africa and enjoyed the [ull support of the church. The collaboration of the
missionaries and the colonialists and more recently the Dutch Retormed Church in South
Africa with the Nationalist Party government has left a heritage ot a divided church in
South Africa. Before the 1994 era. most churches. rather. denominations were divided
along the colour line. In the same denomination one would lind separation between the
Black. Coloured. Indian and the White sections. with the latter regarded as the main

church which was registered with government department. This division in the ¢

1rch

was influenced by the Group Areas Act of the apartheid covernment. Many excuses are



still used today under a different guise.  As observed by Villa-Vicencio in his book
“Trapped in Apartheid.”

The encounter between White settlers and the Black inhabitants of
the land inttiated an enduring struggle for domination. It was,
however. with the replacement of the Duteh by the British as the
occupving force in the Cape that the contlict between Black and
White spread bevond the existing borders of the colony. It was a
process within which the church soon becomes integrally involved.
a contlict which still remains to be resolved with the church
continuing to play an ambiguous role (Villa-Vicencio 1988:2).

Since the dawn of a democratic South Africa there has been a shift [rom racist influcnces
to the quest for a new identity by all South African people n local churches. There 1s a
need to correct the ugly negatives of the past. that is racial and cultural divisions. and
bring forth a more inclusive rainbow nation and new multicultural local churches. 1t is
imperative for the church. through her visible manifestation of the local churches
communities to start to reconstitute and to redefine who we are as the people of God or
the body of believers in South Africa. [t is in reconstituting the church and redefining
oursclves that we shall be able to lace the changes that are challenging the church today.
Multiculturalism in the local churches is the biggest challenge tacing the Church in South
Alrica today. In the vears past. the church in South Alrica’s approach. o almost
everything. has been Lurocentric. However. the church cannot aftord to move in reaction
to this and apply another bias by making all decisions relating to the church on the basis
of an Afrocentric view. In navigating between these equally dangerous approaches. the
church needs to become multicultural where all cultures represented in South Africa are

equally embraced. This is the challenge facing local churches where people or believers

ol different cultures come together to worship their God.

1.2 The Research Problem/ Problem Formulation

The challenge of multiculturalism in local churches in South Africa remains a serious one
even in the post-apartheid cra. Excuses are still offered to people of different races who
want to become members of particular local churches. especially in cities and towns.

which centre on the issue of language and. in particular. Fnglish. If language is not a



large cnough obstacle. culture also becomes a problem as other race’s cultures will be so
marginalized that they start to feel unwelcome in the local church. no matter how long
they remain.  Mindset learn helped to make the problem highlighted in this research
clearer when they wrolte that.

The importance of English skills has become so exaggerated in

some professions that it outweighs practically everything in

assessing a person’s competency.  Competency in using English

can also act as a gatekeeper. depraving some people of access ...

lLanguage is an intimate and accurate way ol expressing culture.

As English becomes the dominant language. other languages.

along with their cultures become sidelined (Mindset learn 2006: 4).

In other local churches leaders and members o to the extent of creating a second service
for people who cannot speak the dominant language. In some quarters the problem arose
because some members unrcasonably expected everybody to understand and speak a
particular language fluently in mectings or during church services. or cither to change to
or master one particular culture at the expense of all other cultures present in the local
church. As a result the local churches become a “melting pot™ where people lose ther
own culture and buy into a dominant and controlling culture. in order to quality as
members. The book of the Acts of the Apostles shows us that in the Farly Church. local
churches. which were composed of believers of different social. racial and cultural
groups. found their expression in one united church. in spite of these challenges. Only if
the church can be viewed as a ~salad bowl™ and not a melting pot will the church in South
Africa be able to rise-up and mect the challenges of multiculturalism.  The local churches
in South Africa. in particular. those in urban environs in the former White reserved
suburbs where Black people are moving in large numbers. do not create space for other
cultural groups to express themselves in worshipping God - except in Lluropean or
Western culture. Cultural diversity should be an aceeptable point of departure for the
South African local churches in order to fultill the Great Commission- o preach the
gospel message to all people ot all languages and ol all colours. And lor the church to
continue to be an agent of change and transformation in our country. multiculturalism is

the only viable route.



1.3 Aims and Research Objectives of the Study

The following aims and objectives are identified for the study:
l. To analyze the general changes taking place in South African social life. given that it

aftects the church:

(S

To explore the challenges faced by the carly church with regard to the phenomenon off

multiculturalism in order to relate and interpret it within the South African situation:

3. ‘lTo explain the historical background of the church and racism in South Africa:

4. To analyze and interpret the challenge of multiculturalism in the focal churches with
regard to the changes taking place in South Africa:

5. Finallv. to make input and suggestions on how local churches in South Africa and

around the world can initiate. implement and sustain multiculturalism in their own

context.

1.4 Assumption

The assumption of this thesis is that very little effort. ifany. has been made with regard to
the challenge facing the local churches in South Africa. with special reference to the issue
of multiculturalism. particularly in the post-apartheid era.  As a result many church
members are still exposed (o scgregation and a struggle of cultural domination. resulting
in some people resenting Christianity. Some members demand that other members of the
local church who are from different cultures embrace the dominant culture in the local
church. a forcign culture to them. to qualify for membership.

This study in multiculturalism in South African local churches and the Early Church will
help in defining. interpreting. and promoting tolerance and adoption of cultural diversity.
This study will help to change old mindsets and create new understandings in members of’
the culturally diverse local churches both in South Africa and in our global village where
people of different cultures cross paths more than cver before in human history.  Iruc
Christianity will blossom and continue to grow in multicultural. diverse communities of

the world. like South Africa.

[t 1s the belict of this study that in the case of multiculturalism. South Africa can again



play an exemplary role as was the case with the miraculously peacetul transition from the
apartheid government to a democratically constituted government. In the same way. the

Church in South Africa can transition trom monoculture domination to multiculturalism.

1.5 Research Methodology (Qualitative Method)
The rescarch method sclected will aim to:

a)  Articulate. assess and cvaluate the findings in the literature covering the arcas of

change in South Africa. multiculturalism. the local churches and the early church:

b) Visit and attend three to five multicultural representative local churches in South
Africa. in the three major cities (Cape Town. Durban and Johannesburg) in order to
obscrve il the leadership who administers the Sunday worship services is equipped

for the challenge of multiculturalism:

(@]
—

Obscrve how members of these local churches respond and behave in o the

multicultural local church context:

d)  Organize multicultural workshops for the lcaders and members of local churches in
the three cities mentioned above o initiate debates and listen to the views of
believers from diverse cultural background about the challenge of multiculturalism

in the post-apartherd South Africa:

(¢%

Request participants at the end of every workshop to complete a semi-structured
questionnaire.  This will attempt to test i’ South African Christians understand
multiculturalism. are ready Jor it and whether thev promote. practice and embrace

multiculturalism in their local churches.

The aim thercfore of this study method is o come up with a social analysis of
multiculturalism in the local churches of the democratic South African. The end results
of the study will be the development of an agenda for the local churches in South Africa

to meet the challenge of multiculturalism as happened in the Larly Church and finally for
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the church in South Africa to continue to play a vital role in dismantling the legacy of the

apartheid regime in the Christian church.

1.6 Critical Research Questions to be answered by this Study

1.6.1  What have contemporary scholars  written in relation to the issuc of

multiculturalism?
1.6.2  How did the Early Church face and deal with the challenge of multiculturalism?

1.6.3  What is documented in the history ol the Church in South Africa with respect to

racism?

1.6.4  How can the challenge of multiculturalism in the local churches with regard to the

changes taking place in South Africa be analyzed and interpreted?

1.6.5 How can the preaching ol the gospel be contextualised for the bencfit of all
members from different cultures and races so that relationships in the local church

can be improved and sustained?
1.7 The Relevance or Rationale of the Study

The study is a response to the changing face of South Africa from the White minority
domination to the democratic government ol the people. voted into power by all its
citizens. both Black and White.  These changes granted the previously disadvantaged
Africans an opportunity to reside and associate with who-so-cver they wish.  This
frecedom of association brought about a challenge to multiculturalism in the local
churches as people sought their spiritual homes in locations near their residential arcas.
The new South Africa has ushered in a challenge for church leaders and members (o
worship God and preach Iis Word in multicultural diverse local congregations. The
challenge is therefore. to practice Christianity in a local church in such a way as to meet
the necds of culturally different people. In this time of cultural diversity. in cvery sphere
of life in South Africa. many people are faced with (rustration and discouragement

because of the continued marginalization or suppression ol their cultures and the church.



which should be a champion and agent of change in our socicties and the country as a
whole. is no exception. There is thus a great need for a strategic plan o enable
integration and leverage to the benelit of all cultures being available in every local church

in the new South Atrica.

The study will seek and attempt to come up with strategics and proposals relevant for the
new and changing South Africa with regard to multiculturalism in local churches. Most

ea

local churches in South Africa are constituted ol people ot one or similar cultures.

cnge has been presented. we cannot

fan

especially one racial group.  Now that the chal
continue to protect and propagate homogenous local churches. The church in South
Africa has to respond now while there is still time to do so. so that it does not rcact when
it 1s already too late. It is also an objective of this study to provoke South African local
churches to be relevant to their communitics. I the church does not become relevant.
Christianity may ceasc to be onc ot the major religions in South Africa. 1. however. the
churches rise to this challenge. the church in South Africa will continue to play a
meaningful role in unifying the beautitul people of South Africa. the rainbow nation. As
the church contributed to the dismantling of Apartheid. today. the church has 1o
contribute to the development and reconciliation of our society: to bring people of
different cultures and colours together in onc united church 1o worship and fulfill the

mission given by our Lord Jesus Christ in the Gospel ot Matthew chapter 28.

This thesis will attempt to come up with a theological and biblical position. relevant to

the South African context. so that local churches can face the challenge of cultural
diversity and multiculturalism. For the church to minister etfectively. she needs to o
back to the Bible and develop a theology which answers the pressing need of her society.
This would not only be relevant to the South African local churches. but to all believers
because they are all children of the same God all over the world and believers are
building onc and the same Church of the same God. but only in different ecographical
areas.  Other countries would be able o use this as their model and to draw trom our

experience as a result of this study.



1.8 Definition of Key Concepts
Church

The term Church comes from the Greek word “Ekklesia.™ Fkklesia is made up ol two
other words: “EK.” which means ~out of™ and “Kaleo.” which means “to call.” Thus. the
word Ekklesia (Church) means “the called out ones™ from different cultural backgrounds
and races (Conner 1989: 21). The church is on¢ universal body ol believers. In this
context. when the word Church is written with an uppercase ~C™ reference is being made
to the universal body of Christ. When it is written with lowercase “¢™ it has reference to

the local church. thus, the church in a specitic geographical place.
Early Church

This term has reference to the Church of the first century.  That is the Church in the carly
days of her existence (MclLeod od. 1986: 266) during and under the Ieadership of the
original apostles of Jesus as we read or is recorded m the book ol the Acts ot the Apostles

(Acts1: 20 = 206).

Gentiles

This term was used by Hebrews (Jews) 1o refer to all the people who had not received or
not practicing the law of Moses (International Bible Dictionary 1977: 168). Sometimes
the word “Greek™ 1s used instead of Gentile.

Jew

A Jew is a member of the Semitic people who are descended from the ancient Israelites.
In specific terms it has to be a person or a member ol the ancient tribe of Judah (Unger
1957: 588). In the olden days one has to be a person whose religion is Judaism although
now it is no longer the case. A Jew can be a member of any other religion ol his’her own

chotcee.

Scriptures

[t has reference to the sacred and or authoritative Christian writings. thus. both the Old

and the New Testaments. In most instances the singular term. Seripture would refer o
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the Old Testament passages which have been quoted or alluded to in the New Testament

(Unger 1957:983).
Challenge

[t relers to an open invitation or summon. to the South African local churches to do
something positive in a democratic country about our ugly and painful past of
seeregation.  The challenge is for the local churches to take part in a contest. It also
refers o the Church in South Africa to call into question all the local churches which
wish to retain their homogencous status in the new and the democratic South Africa.
Finally it refers to the demands for changes in the outlook of all local churches (McLeod

cd. 1986: 139).
Missionary

Is a member of a missionary movement sent by his/her organization in a foreign country
for a short or Tong period of time to do a religious and social work (Mathews and Smith
1921: 286). The campaign or work undertaken by missionaries is referred to as a

‘mission’.
New South Africa

It refers to the period from 1994 when all South Africans, both Black and White. for the
first time in the history of their country cast their votes to choose a government of their
choice. It also refers to a South Africa where a person is not judged or discriminated
upon on the basis of the colour of the skin. race or culture. Instead it points to a country
where one has freedom of movement. association and cxpression without fear of
victimization by the state. any group of people or an individual. It is a country where all

its citizens arce treated equally belore the law.

Farmer

A White person who owns. operates. or manages a arm (Mcl.cod ed. 1986: 306) in
apartheid South Africa. as well as a person who had privileges 1o own. operate and

manage commercial and fertile portions ol land in the old South Alrica.
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Capitalism

Is an economic system based on the private ownership of the means of production.
distribution and exchange (Mcl.cod ed. 1986: 124). It is also called “free enterprise” ov
“private enterprise” whereby one person or a group of a few clite control the wealth of the
country. It is a system whereby opportunity favours the few or the “privileged.” Where
this system is in operation. it is usual that the rich get richer while the poor who get
poorer are sald to be lazy.

Chief

Is a ruler of an African traditional community. A chicl is a traditional authority that
observes a system of a customary law (Constitution of the Republic of South Africa
1996: 123). He or she is the head or leader of the village or tribe or clan. He or she has
the authority to evict or grant permission Lo anvone to occupy or make use of the land.
lle or she is the supreme owner of the land on which his or her subjects live, plough for
tood. hunt and look after their cattle. He or she was scen by his or her subjects as a

father/ mother. protector. provider and judge over them.
Pentecost

The outpouring of the Holy Spirit on the aposties and the hundred twenty that had
gathered in the upper room in Jerusalem as Jesus commanded them o wait betore they

went out to preach the Gospel as is recorded in the book of Acts 2.
Settlers

[t refers to persons who settle in a new distant country from their homeland but continue
to maintain tics (Mcl.ecod ed. 1986:782). In this context it specifically refers to the White

colonists on their arrival in South Alfrica from 1632 in the Cape.

Diaspora

The term means dispersion or scattering (Mathews and Smith 1921 131) .in this context
it applies specilically to the scattering of African Black people throughout the world due

to slavery. It is the collective term for African communitics outside the continent of

Alrica. The term also refers to the African people spread around the world while
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continuing to regard the African continent as their home.
Nationalism

It refers to Black people’s efforts and devotion to the interests ol their own nation.
Herein it specifically refers to the patriotic feelings. the desire. commitment and plans for

a national independence by the Black people in South Africa.
African

This term in its restricted meaning refers to the people of Africa. having to do with
Africa. its people. their languages. or their ways of life. 1t refers to persons born or living
in Africa. especially a person belonging to one of the indigenous tribes ol Africa. a Black

person.
Language

It is human speech and the basis of man’s uniqueness over the rest of nature. It is the
very essence and distinguishing character of culture. It also refers to human speech as
used by different cultural groups of people. tribes or nations as the manner in which they
express themselves. Language is a tool and a vehicle (Kofl 2005: 142) of culture but not

an end 1n 1tself,
Hellenist Jews

The term refers to the Jews who were scattered amongst the nations around the world and
so started to adopt other languages. customs. cultures and the ideals especially those of
the Greeks (Unger 1957: 467). This happened alter the conquest by Alexander the Great
in the 300°s B.C.

Hebraic Jews

The term relers to the Jews that remained in their homeland alier others were taken to

captivity or exile (Acts 6:1). These were the people that kept the Hebrew language.

&

customs their culture alive as compared to the ellenists.
African Indigenous Churches

The term refers to the churches. denominations or local churches that were initiated in

Alrica by African people themselves. These churches were not started by Europeans and
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Americans or other people from outside ol Africa (Makhubu 1988: 1 - 2). These are
churches started to meet the spiritual needs of Afvican people. African spirituality is seen
in the manner that African people worship God through singing. communicating or
preaching the Word of God and ministering to cach other. especially in times ol sickness.

death of the loved ones. need. and so on.

Acts

This is onc of the books of the Christian Bible in the New Testament. 1t is the Acts ol the
Apostles.  The book of Acts covers a period of some 30 vears. from the birth of the
church on the Day of Pentecost to the close of Paul's imprisonment at Rome. [t describes
the spread of Christianity around the northern Mediterrancan through to present day
Syria. Turkey and Grecece and to the heart of the Roman Lmpire. The "acts” related arce
mainly those of the apostle Peter and Paul. (The book may as well be called the "acts ol
the Holy Spirit). It is under direction of the Holy Spirit that the newborn church burst
through the national frontiers of Israel to become on international worldwide movement

(Alexander 1983:549).

Apartheid

This was an ideology of racial division of Whitc. Black. Coloured and Indian people of
South Africa. One strong argument for apartheid was that it would provide Blacks with
an opportunity for self-expression. [t was almost gencrally agreed that Blacks would not
be able to fulfill themselves in a lluropean society. and that they would. for a very long
time at least. have to play second fiddle within the White society. Thus it was seen as a
deed of compassion to grant Blacks full citizenship and cultural rights in their own
environment (Loubser 1987: XV).

Apartheid was a way of total White domination over the majority population of South

Alrica.
ANC (African National Congress)
This was a liberation movement tormed in the vear 1912, Then it was known as the South
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African Native Congress. It was in 1923 that the organization changed its name to ANC.
dropping out the derogatory term "native” in favour of the more acceptable term “African”
(Hope and Young 1981: 37). The apartheid government in 1960 banned the ANC but it
was unbanned in 1990 February 10, In 1994 the ANC contested and won the first veneral

cleetion for a democratic government ot South Africa.

Black

This is the term used to refer to a member of a dark-skinned race (Mcl.cod ed. 1986: 82)
in this context it is used with special reference to the indigenous people of African
descent living in the continent of Africa and the Diaspora in Lurope. America and other

places outside the continent.
Christianity
This is a religion which is an outgrowth of the lite. death. burial and the resurrection of

Jesus Christ. It centers on his personality and consists of the teaching and way of life
made possible by Christ. (Mathews and Smith ed. 1921: 91).

Colonialism

This is the maintenance of political. social. economic power. and cultural domination
over people by a foreign power for an extended period of time. It turther refers to the

policy and practice of power in extending control over other people or arcas (Mcleod ed.

1986: 167).

Contexualisation

[s an attempt to communicate the message. the Person. the works. the words. and the will
ol God in a way that is faithful to God’s revelation. especially as it is put forth in the
teaching of the Holy Scriptures. and is meaningful to respondents in their respective

cultural and existential context.

Culture

“The culture is the total sum of all that has spontaneously arisen for the advancement of
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lite and cxpression ot spiritual. moral life — all social intercourses ... (Niebuhr 1951:
31).7 It is a design by which people order their lives. interpret their experience. and
evaluate the behaviour of others. Culture is knowledge and values that are passed on
from generation to generation in a social group. Culture has an effect on the way people
think: it can also have influence on behaviour.  Howcever. unlike the  genetic

characteristics of humankind. it is passed on through social rather than biological means,

Cultural Diversity

This refers to people of different cultural backgrounds. cach with his/her unique and
different cultural trends and aspects like their own language. values. custom. food.
religion and dress code. found or tfunctioning in the same sctting.  Fach cultural group
respects and recognizes the cultures of other groups around them.  Dilferent members off
the same community may give different versions of what is sanctioned by their group:
while actual observation will reveal broad dilterences in behaviour that retlect the variety
of accepted sanctions.  We may all have our own cultures. but we also recognize and
respect the cultures of those around us: for our cultures are all diverse from one another

(Herskovits 1963:500).

Dutch East Indian Company

This is the company under which Jan van Ricbeck arrived in South Africa in 1632, The
Dutch political period stretches from 1632 10 1793, During this period the church was
subjected to the authority of the company and co-operated with the power politics of the
Duteh Fast Indian Company. The idea of social segrevation can be observed as carly as
1655 when van Riebeck contested the claims of the native Strandlopers in the Table Bay

arca (l.oubser 1987:4),

Dutch Reformed Church (DRC)

This is the church brought to South Africa with Jan van Ricbeck in 1652, with his
[ellows. the members of the Dutch East Indian Company. including ministers ol the
gospel. The membership in the carly 1980°s according to Loubser comprises 60% of the
Afrikaner population and 38% of all other White population ol the country.  The DRC

was the primary supporting denomination of the Nationalist party and the apartheid
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government of South Africa.

Great Comniission

This term refers to the command of Jesus to the original apostles. the eleven. and later to
the whole Christian church. The Great Commission is to go to all the nations of the
world and make disciples. Therefore go and make disciples of all nations. baptizing
them in the name of the Father. and the Son and the Holy Spirit and teaching them to
obey evervthing. | have commanded vou. And surcly Tam with you always to the very

end of the age (Matthew 28:19-20)

Imperialism

This refers to the policies and practices of extending Furope and America’s rule over
African countries with specitfic reference to South Africa (Mcl.eod ed. 1986: 424). It can
take a number of forms. political or colonialism. cconomic control and exploitation and

subjugation of the indigenous people.

Local Church

The local church is an organized group of believers in a given locality. gathered to the
person of Jesus Christ. which exists [or the purpose of worship. the administration of the
sacraments. the advancement of the preaching of the gospel in a given specific
geographical place. and yet recognizing their unity in spirit with all other believers in

their localities as well as world-wide (Conner 1989: 37).

Multiculturalism

Multiculturalism is the plurality ot cultures. It is recognition of the cqual value of
different cultures. is the affirmation and unconditional acceptance of ditferent cultures.
Broadly conceived multiculturalism is critical ot and resistant to the necessarily reductive
mmperatives o monoculture assimilation.  Multiculturalism is used in a descriptive
fashion to reference the undeniable variety of cultures inter — and internationally

(Goldberg 1994:7).

Thomson describes multiculturalism in three ways: firstly. it has something to do with
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culture: sccondly. it points to a plurality of cultures: and thirdly. it refers to a specific
manner of responding to that plurality. hence the sultix “ism” which significs a normative

doctrine (Thomson. 1997).

PAC (Pan African Congress)

This is one ol the major liberation movements in the South African politics. The PAC
was formed out of the ANC under the lcadership of Mangaliso Robert Sobukwe. a
teacher and Methodist minister of the Gospel of Christ Jesus in 1959 (Hope and Young
1981: 41). Their liberation army was called APLLA (the Azanian People’s Liberation
Army). Their philosophy. which promiscs all people of African decent living on the
continent of Africa and around the globe. is called Pan Africanism. It is an idea. which
trics to create a bond between Africans in Africa and thosce in the Diaspora.

Racism

T'his refers to a theory that holds that people belonging to one race are biologically and
culturally superior to others not of the same race. This problem has existed at least since
the time of Aristotle. Each group. if it thinks about the matter at all. invariably reaches
the conclusion that it is superior. and finds evidence ot a sort to support its claims. Some
writers have attributed  this superiority ol their people to tavorable geographical
iflucnces. but others arc inclined to biological explanation (Berry and Tischler 1978: 48-

49).

SACP (South African Communist Party)

This 1s one of the tripartite alliances. between the ANC. SACP and COSATU (Congress
of South Africa Trade Union). The South Alrican Communist Party was formed in 1921
(Hopce and Young 1981: 39).

Segregation

This is the act. process. or state of being set apart. It is a form of isolation that places
limits or restrictions on contact. communication and social relations. It is a form ol
partial ostracism. superimposed on a minority or majority by the dominant group. It also

mvolved unequal treatment and it is a condition forced on one group by another usually
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the dominant group. However. segregation is not always the outcome of either cocrcion

or discrimination. Sometimes in many instances 1t is voluntary.

Whites

This term is used to describe members ol the Caucasian race or people ol Luropean
decent (Mcel.eod ed 1986: 989). These are people with “light” skin. In here it refers to

people (whites) as they regard themselves as the superior race during apartheid era.

1.9 Proposed Dissertation Qutline
CHAPTER ONE: Introduction: Mapping the Landscape

This chapter deals with the background and information of the study. the rescarch
problem or problem formulation. aims and rescarch objectives of the study. assumption.
research methodology. critical rescarch questions. the relevance or rationale of the study.
definition of the kev concepts. proposed dissertation outline and concludes with a

literature review.,

CHAPTER TWO: The Challenge of Multiculturalism in the Farly Church.

This chapter explores the challenges faced by the Larly Church with regard to the
phenomenon ol multiculturalism in the first centaury. According to the Bible the issuc of
multiculturalism is not a new challenge of the 217 centaury. it is as old as the church. and
this is reccorded in Acts 6:1-7. The Grecian Jews complained against the Hebraic Jews
because their windows were being overlooked or lelt out in the daily distribution of food.
The apostles called together the disciples to resolve this cultural tension. In the book of
Galatians we will look at how Paul deals with Peter in relation to the multiculturalism
pretence. It will also explore the first Gentile church in Antioch.  This church had a

multicultural membership and leadership.

CHAPTER THREE: The Historical Background of the Church and Racism in
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South Africa (18" - 20" Century)

This chapter examines and analyses the arrival of missionaries in Alfrica. n particular
South Africa. The missionarics™ contribution. that is their functions and activities in the
Church. towards the development of racism will be researched and documented i this
chapter. The nature and the cficets of racism such as dividing the Church and the whole
country ol South Alrica will be eritically analyzcd in this chapter. The vise of African

indigenous churches will also be discussed in here.

CHAPTER FOUR: Understanding the Nature of Culture According to Various

Scholarly Perspectives: A Case Study

Chapter four focuses at what difterent scholars say about culture and how they define it
[t continues to look at how culture is misunderstood especially in the Church context. It is
in this chapter were multiculturalism will be delined as it will be applied in this thesis.

with special reference to the local churches in South Africa.

CHAPTER FIVE: The Challenge of Multiculturalism in the Local Churches of
South Africa.

This chapter will analyze and interpret the challenge of multiculturalism in the local
churches with regard to the changes taking places in South Africa. as a democratic
country. It will decal with issues pertaining to language. leadership. community.

&

contextualisation and equality in relation to cultural diversity in the local churches.
CHAPTER SIX: Presentation of Data and Analysis

This chapter presents and interprets the findings of the whole research. as was provided
by participants during the workshops. through the questionnaires. It will also conclude by
suggesting the way forward for multiculturalism in the local churches in a democratic

South Africa and the Christian world at large and finally it provides the bibliography.

CHAPTER SEVEN: Summary and Recommendations
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Chapter seven present the conclusion of the whole thesis in the form of"a summary. As
the last chapter of this thesis it also suggests some recommendations as to the way
forward in the local churches of South Africa. These recommendations are drawn from

what is learnt during the rescarch period.

1.10  Literature Review

The coming of the luropean and North American missionaries changed the successtul
and rich history of the church in Alrica. The church has sinee become divided. passive.
irelevant and stagnant.  The missionaries were ignorant and careless ot the African
ideals. aspirations. culture and heritage.  They tended to consider themselves and their
cultures to be superior to Africans and their cultures. Irom the time White people st
[oot on African soil they were involved with the racial and cultural situation and a
struggle tor survival by dominating their African counterparts.  Their teachings were
nothing but the product ot buropean and American cultures.  Veldsman explains this
when he say that missionary theology had been shaped by the culture and history and
conditions in the countrics they had come from. and in many wayvs very. very different
from the original theology of Africa. igvpt and Ethiopia.  Most of these western
missionaries came 1o Africa in the 19" centaury and in the previous centuries their own
culture had undergone several transtormations that made it very difficult indeed for them

to relate to the cultures they found among the people of Africa.

The missionarics were influenced by their culture to have a particular mental picture of
what the church ought to look like. Academic training was provided by the missionarics
in various ways. and the theology they taught was based on the image they had of the
church as it had developed in their own culture. in their countries. Their theology was
taught in seminaries. bible schools. theological colleges and eventually in universities

(Veldsman 2000:38-39).

With this kind of background. the White population felt they were a superior race to the
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Black population. The problem of the physiological and pathological difference among
racial groups has been greatly overshadowed by the debate on the question of superiority
and inferiority. The problem has existed at least since the time of Aristotle. Each group.
it it thinks about the matter at all. invariable reaches the conclusion that it is superior. and

finds evidence of sort to support its claim (Berry and Tischler 1978:48-49).

Berry and Tischler continue to say that. some people have attributed the superiority ol
their people to favorable gcographical mtluences. but others incline to a biological
explanation (Berry and Tischler 1978:49). The latter seem to have been often used by
Whites missionaries against Africans. Colour started to play a vital role in the disunity ol
the church in South Africa from the carly beginning. In the 1700°s the Whites probably
alrcady saw themselves as a group distinetive from the rest. They called themscelves
“Christians™ in contrast (o people of colour (Loubser 1987:3). In 1780 governor van
Plettenberg reported that it would require more than human cffort o convince the
colonists to accept the —caffirs™ as fellow human beings and fellow Christians.  The
name. which according to the governor. the colonists used to express their feelings
toward the Xhosas. was ~“heathen™ ([Loubser 1987:3). 'This simply shows the division that
was starting to emerge in the church in South Africa from the arrival of White people. To

be a Christian one had to be White and to be a heathen simply means to be black.

Since one cannot change the colour ot his or her skin. for the Black people to be a
Christian would mean for them to forsake their culture and heritage and embrace those off
a White man. This should be done without anv question. because asking questions would
be cqual to rebellion. This was so because White people felt that Black people were not
racially purc and clean although onc could not also classily them as animals. Loubser
reports that at the end ol the cighteenth centaury race prejudice was firmly established
cverywhere in South Alrica (Loubser 1987:60). Scurcgation became the order of the day
everywhere. in politics and even in the Church. This went on to damage Black people’s
sell’ image. to the point that some of them could not resist accepting the status of
inferiority given them by White people. who at the same time claimed to be Christians.

Charles Taylor made this point clear by saving that.
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White socicty has for generations projected a demeaning image of
Black people. which some of them have been unable to resist
adopting. Their own self-depreciation. in this view. became one off
the most potent instruments of their own oppression. Their first
task ought to be to purge themselves ol this imposed and
destructive identity.

Taylor continues to say that rceently. a similar point has been made in
relation to indigenous and colonized people in general. [t is held
that since 1492, Luropeans have projected an image of such people
as somehow inferior. “uncivilized™ and through the force of
conquest. have often been able to impose this image on the
conquered (Tavlor 1992:73-76).

No group of people can oppress another group ol people forever: the oppressed will one
day rise to demand. and not to ask for. their freedom. IFor God has created man not to be
dominated by another. but to dominate all other things. All men are created to subdue
and rule all things such as animals and plants. The Bible makes this clear in the book of

Genesis. the book of the beginning.

Then God satd. "let us make man in our image. in our likeness.
and let them rule over the lish of the sea and the birds of the air.
over the livestock. over all the carth. and over all the creatures that
move along the ground.”" So God created man in his own image. in
the 1mage of God he created him: male and [cmale he created
them. God blessed them and said to them. "Be [ruitful and
increase in number: 1l the carth and subdue it. Rule over the fish
of the sea and the birds of the air and over every living creature
that moves on the ground.” Then God said. "I give you every sced-
bearing plant on the face of the whole carth and every trece that has
fruit with sced init. They will be vours for food. And to all the
beasts of the carth and all the birds of the air and all the creatures
that move on the ground--cvervthing that has the breath of life in
it=-1 give every green plant for food." And it was so. (Genesis 1:

26-30).

Whenever and wherever man violates this command of God. the Creator. and start to
dominate another man. rather than the fish of the sea. the birds of the air and every
creature that moves on the ground. He creates a need in the life of the dominated. to scek

freedom. Taylor explains this need by saving.
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A number of strands in contemporary politics turn on the need.
sometimes the demand. for recognition.  The need. it can be
argued, is one of the driving forces behind nationalist movement in
politics. And the demand comes to the fore in a number of ways in
to day’s politics. on bchalf of minority or “subaltern™ groups. in
some forms of feminism. and in what is today called the politics of
“multiculturalism™ (Tayvlor 1992:75).

Multiculturalism is the existence. recognition and functioning of more than onc culture in
the same place. It is the plurality of cultures. Joppke and Lukes gives a brict history of

multiculturalism in Canada and Australia by saving.

Multiculturalism first appeared in Canada and Australia in the
carly 1970°s.  After belatedly abandoning their ~White only’
immigration policics. these voung immigration societies called an
official multiculturalism to the rescue in order to juggle the
incompatible claim of defeated Furopean immigrant groups. and
their old Furopean cores.  Interestingly. official multiculturalism
was instituted in post-colonial socicties that lacked independent
nation founding myths and clear breaks with their colonial past. an
Americaine. thus conceiving of” themselves as multiple cultures
coexisting under the rootf ot a neutral state. This could not be so in
the UUnited States. the next state of multiculturalism’s tour de
monde where a strong sense of political nationhood and centripetal
melting — pot ideology. could only clash with multiculturalism’s
enthnicizing and centrifugal thrust.  Accordingly. only in the
United State did multiculturalism adopt the oppositional. anti-
mstitutional stance that 1t would retain in its further march towards
Western Europe (Joppke and Lukes 1999:3).

McLaren continues to define multiculturalismy by mentioning the four positions held
within the debate over multiculturalism as  conservative  multiculturalism.  liberal

multiculturalism. left-liberal multiculturalism and critical multiculturalism.

a) Conservative multiculturalism

Conscrvative multiculturalism can be traced to colonial views of Alrican-Americans
as slaves. servants, and entertainers. views which were embedded in the self-servine

congratulatory and profoundly imperialist attitude of Europe and North America.
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Such an attitude depicted Africa as deprived of the saving graces ol Western
civilization. 1t can also be located in evolutionary theories. which supported United
State Manifest Destiny. imperial largesse. and Christian imperialism. 1t can further
be seen as a direet result of the legacy doctrines of White supremacy while biologized
Africans are classed as “creatures”™ by cquating them with the carliest stages ol human
development.  Africans were likened by whites to savage beasts or merry-hearted

singing and dancing children.

b) Liberal Multiculturalism

Liberal Multiculturalism argues that a natural cquality exists among whites. African-
Americans. Latinos. Asians. and other racial populations.  This perspective is based
on the intetlectual ~sameness™ among the races. on their cognitive equivalence or the
rationality imminent in all races that permits them to compete equally in a capitalist
society.  Howcever. from the point of view of liberal multiculturalism. cquality is
absent in the United States (as much as in South Africa) society. not because of Black
or Latino cultural deprivation. but because social and educational opportunities do not
exist which permit cveryone to compete equally in the capitalist marketplace (which
obviously afleets  the  church). Unlike  their critical  counterpart.  liberal
multiculturalists believe that existing cultural. social. and cconomic constraints can be
modilied or reformed in order tor relative equality to be realized. This view often
collapses into an cthnocentric and oppressively universalistic humanism in which the
legitimating norms. which govern the substance of citizenship. arc identilicd most

strongly with Anglo-American cultural-political communitics.

¢) Lelt-Liberal Multiculturalism

Leflt-Liberal Multiculturalism emphasizes cultural differences and suggests that the
stress on the equality of races smothers those important cultural differences between
races that arc responsible for different behaviours. values. attitudes. cognitive styles.

and social practices.  Teft-Liberal Multiculturalism feels that the mainstrcam
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approaches to multiculturalism occlude characteristics and diflerences related to race.
class. gender. and sexuality. ‘The Left-Liberal position tends to exoticize “otherness™
in a nativistic retreat that locates difference in a primeval past ol cultural authentieity.
Those who work within this perspective have a tendeney to essentialise cultural
differences. however. and ignore the historical and cultural “situatedness™ of
difference. Difference is understood as a form of signification removed from social
and historical constants. ‘That is. there is a tendency to ignore difference as a social
and historical construction that is constitutive ot the power to repeat meanings. It is
often assumed that there cxists an authentic ~female™ or “African-American™ or
“Latino™ experience or way ot being in the world.  [eft-Liberal multiculturalism
treats difference as an “essence” that exists independently ol history. cultural and

power.

d) Critical multiculturalism

Critical multiculturalism is from the perspective of a resistance. poststructuralist
approach to meaning. and cmphasizing the role that language and representation play
in the construction of meaning and identity. From the perspective ol what Mclaren
calls —eritical multiculturalism™. representatives ol race. class. and  gender are
understood as the result of larger social struggles over signs and meanings and m this
way emphasises not simply textual play or metaphorical displacement as a form of

resistance (as in the case of left-liberal multiculturalism). but stresses the central task

ol transforming the social. cultural. and institutional relations in which meanings arce
gencrated. Resistance (also called eritical) multiculturalism also retusces to sce culture
as non-contliction. harmonious. and consensual. Democracy is understood from this
perspective as busy — 1t's not scamless. smooth or alwavs a harmonious political and
cultural state of attairs. Resistance multiculturalism does not sce diversity itself as a
goal. but rather argues that diversity must be alfirmed within politics of cultural
criticism and a commitment to social justice. It must be attentive to the notion of
“difference”. Difference is always a product of history. culture. power. and ideology .

Difference occurs between and among groups and must be understood in terms of the
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specilicity of their production. Critical multiculturalism interrogates the construction
of difference and identity in relation to radical politics. Tt is positioned against the
neo-imperial romance with mono ethnicity grounded in a shared or “common”
expericnce of “America™ that is associated with conservative and liberal strands of

multiculturalism (Mcl.aren 1993:47-33).

Multiculturalism  without transtormative political. social. relational and  cultural
agenda can be just another form of accommodation ol the larger social order. even in
the church. Tor the transtormation to take place there will be a great demand lor
commitment and perseverance. This is so because multiculturalism comes with its
own sets of problems and challenges. The Church in South Africa must be prepared
to face these challenges. Some of the problems and challenges that the Church in
South Alrica will have to face as she embarks on this journey of multiculturalism will

be the following:
1.10.1 Cultural Drift

Cultural drift 1s the process that takes a Jong period ol time to slowly bring in changes
or erode some usual way of life in a particular culture. According to Varathan it is a
phenomenon for people to drift or lose some of their cultural values and practices
through enculturation (Varathan 2003: 21). ~Cultural dritt is the process whereby
“minor alterations slowly change the character and form of a wayv ol life. but where

the continuity ol the event is apparent (cf. T.uzbatck 1988: 296).” Varathan further
gave an example of people ot Indian origin who are now living in South Africa.
According to him the Indian people in South Africa have lost some of their cultural
values through multiculturalism. and have adapted many “western” wayvs of lile.
“This is manilested in the language. dress. and some of the foods caten and the way it

is cooked (Varathan 2003:21).7

People of Indian origin arc drifting not only towards the “western” way ol life as

Varathan says. We must remember that the Indians that Varathan is referring to are
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in Africa. in context South Africa. In other words. Indians in Africa are drifting
towards the Alrican culture. In terms of the South African situation, both Indians and
Europeans are drifling towards the African culture.  The Alrican people are also
drifting towards both the Indian and the European cultures. In multiculturalism is
never the situation of the winner takes all. It is a place ol borrowing and.or lending.
To use his words it ~a potential borrowing-lending situation (Luzbetak 1988: 341).7 [T
Indians arc living in Alrica and among the African people and are not drilting
towards each other but only towards the western culture. therefore. both of them have
no culture. And by so sayving. we will be giving the western culture a supreme status

above the African and the Indian cultures.

1.10.2 Cultural Loss

Cultural loss is an act or instance of losing (Mcl.cod ed. 1986: 301) of a culture by a
particular group of people or community of people. Cultural ~loss consists in the
dislodgement of a traditional pattern ... This type of cultural change often takes place
as a kind of chain rcaction: onc clement in a culture disappears and many things
associated with it disappears as well (Luzbetak 1988: 298)." Varathan concurs with
Luzbetak but he took the discussion further when he wrote that.

Most often. we tend to think ol change as an accumulation of

innovations: new things being added to those already there. We

do so because this scems so much a part of the way we live. A

little reflection. however. leads to the realization that frequently

the acceptance of a new innovation leads to the loss of an older
one {Varathan 2003:23).

However. multiculturalism would not mean one group losing its culture in the sense
of being dominated by another group. the majority or the minority. 1t would mean
losing in a “creative sense” the ability of coming up with something new that

cmbraces part of the involved cultures without one dominating the other.

Varathan further makes his point by quoting Haviland: he said. “For example. the
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Indians of northeastern North America learned the art of making pottery. which then
came into widespread use in the region. By the time Furopeans arrived on the scene.
this seemingly useful trait had. been lost among some ol them. and containers were
made of canc and birch bark instcad.  Actually. pottery is heavier and more fragile
than baskets and birch bark containers. a scrious drawn back for people who move
about from one campsite o another and must carry their belongings themselves.
Basketry and birch bark were better adapted to their way ol life than pottery (cf.
Varathan 2003: 23).” Both Varathan and Haviland sec the Indians of North America
as having lost their art of making pottery. which was at one stage widespread
thoughout that region.  They agree that it was replaced by baskets and birch bark
containers. Varathan and Haviland sav that the pottery is heavier and breakable.
However thev fail to realize that the art of pottery was never Jost. It has been used
ever since and it is still used in the modern world. It may not have been good or ideal
to carry around because of the weight and its breakabilitv. 1t is however. still used in
today’s world in both rural and urban arcas. ‘The Luropeans arce actually the people
who seem to be using clayv articles more often in the form of dishes and cups.  In
other words. both clay containers and baskets. and birch bark containers were never
lost from either group. the Indians and the Furopeans. Therefore. multiculturalism
has actually benefited each cultural group. The Indians of North America may have
Jost the original way of making their clav. heavier containers. but their ¢lay containers
arc still around and used in a beneficial wayv. both by I'uropeans and North Americans

themselves.

1.10.3 Acculturation

“Acculturation is cultural changes that occur as result of prolonged contact between
societies (Varathan 2003:24).” This is further cchoed by Haviland. as referenced by
Varathan when he says. “Acculturation results when groups ot individuals who have
different cultures come into intensive firsthand contact with subsequent massive
changes in the original cultural patterns of one or both groups.  It's numerous

variables  that include degrees of cultural  difference.  circumstance.  intensity.
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[requency. and amiability of contact. relative status of the agents of contact. who is
dominant and who is submissive. and whether the nature of the flow is reciprocal or

non-reciprocal (Varathan 2003: 24).7

As it is said. 'no man is an island™ which simply means that no person lives a whole
lite by himself.  One wav or another he/she influences others. It 1s parents or
teachers. Iriends or enemies. religion or culture. We influence other people and they
also influence us. our culture influences other cultures and they in turn influence ours.
this may be cither positive or negative.  So is acculturation.  People of different
cultures when they come together they effect change on each other’s life and culture.
Varathan continues to quote laviland to elaborate on what may happen during

acculturation by quoting the six terms used by anthropologist.

a) Substitution — it is when an old cultural practice 1s replaced by a new one that
fulfills its function in a community and that involves a minimal structural change.
“Substitution may be complete or partial. As a rule. it is partial (Luzbetak 1988:
296,

b) Syncretism — is the outcome of the mixing of the old and the new cultural traits to
form a new system. possibly resulting in considerable cultural change. For
example. the mine language called ~Fanakalo™ it is a mixture of a number of

languages.

(@7
~—

Addition — it when new traits or complexes are added to the existing cultural

ves. Is the introduction of

=

structure which may or may not result in major chan

additional clements into the culture without a corresponding  displacement
(l.uzbetak 1988:298).”

d) Deculturation — it is also called Revolution. It is a change suddenly precipitated
with more or less foree that results in alfecting a bigger portion of the old culture
ol which a substantial part ol'a culture may be lost (Luzbetak 1988: 295).

¢) Originalion — new traits to meet the needs of the changing situation.

b Rejection — in which changes may be so rapid that a large number of persons

cannot accept them. resulting in total rejection. rebellion. or revitalization
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movements. It is the tendency of a socicty Lo resist change i a wide area of life

(Luzbetak 1988: 294).7 (¢t Varathan 2003: 25).

1.10.4 Forcible Change

Cultures change more casily and faster when there is a desire and will for change
from the people themselves. When foree is applied people tend to resist change. For
example. the apartheid government tried to foree that Afrikaans become the national
language in South Africa. The result of their force was the Soweto uprising that
almost sct the county on fire. The students did not like Afrikaans. hence. the revolt.
“A society that expects and favors change will change more readily than that one that
considers change undesirable. impossible. unthinkable. or evil (Luzbetak 1988: 332).7

Forcible  change is  another  phenomenon  with  regards 10

multiculturalism. Quite logically. instances of the acceptance of

change arc higher when the elements ol change results from a

need within the socicty. This way represents a society’s striving

to adapt cconomically to the world-wide technological revolution.

even though the ramifications of the change may be  felt

throughout the society. The changing roles of women in Atrica.

or. for that matter in the United States. mayv be considered an

example of such a change. However. changes are olten imposced

from outside a culture. usually by colonialism and conquest.

Once primary ties of culture. social relationships. and activitics

are broken and meaningless activity is imposed by lorce.

individuals and groups characteristically react with [antasy.

withdrawal. and escape (Varathan. 2003:26).

The imnovators of change must make sure that they bring more il not all people to a
place where they see the ¢ood and the benefit of change. In this way change will be

faster. easicr and smooth than when it is forced.

1.10.5 Offensive Cultural Practices

The biggest challenge in South Alvica is lack of understanding and tolerance ol cach
other’s culture. People casily attach their own meaning to another group of people
actions or deeds without enquiring from the people concerned. Instead many read

book written by authors who themselves perhaps did not have a clue ot the concerned
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culture. One of the most sensitive and always misunderstood cultural practices is the
slaughtering of animals (cattle. sheep or goats) in the suburbs formally rescrved for

the White population only.

Another problem and challenge that we see i the "new South
Africa’ is where one’s cultural practices becoming offensive to
another.  With many people of “colour™ moving into aflluent
suburbs like Sandton. Umhlanga Rocks has some form of
multicultural problems and challenges.  For example. Hindus
celebrate a festival called “Diwali™ (festival of lights) once a year.
This festival is  celebrated by lighting  of  fireworks and
firecrackers. which is quite noisy.  This scares pets and other
animals.  As a conscquence ol living among people of other
cultures who may not like the noise of firecrackers. a problem is
created.  Somctimes one’s culture mayv be entwined i their
religious believes.  The use of religious poles (jhunda) m {ront
vards of homes among Hindus could be offensive to people of
other cultures.  Some may complain that the bamboo poles and
flags spoil the appcarance of their suburb.  Another example of
multicultural problems in the “new  South  Africa” is  the
slaughtering of animals in ancestral worship among  certain
groups of people in the African culture. This may be oftensive to
people of other cultures. who may complain that animals must be
slaughtered in an abattoir. Multiculturalism m  schools and
churches in the "new South Africa” has also its own challenges
and problems (Varathan 2003:27).

What Varathan has cxplained above is the main challenge of the new democratic South
Alrica. the challenge of one’s culture or cultural practices becoming an oftense (o another
cultural group. It would be better perhaps to simply call these “challenges™ rather than
“problems™ as Varathan calls them. These challenges are found in the neighborhoods. in
business offices or boardrooms. in almost all the sporting codes (as we often hear on the
news about perceived racial issues in rugby). in cducational institutions. from pre-
primary to the university level. educators have to deal with learners of different cultures.
in churches the pastor has to help by comforting. counscling. solemnizing marriages.
sometimes racial mix-marriage. conduct funerals of people from diflerent cultures.
Thesc ditferent people of different cultures exist alongside cach other.  This is
multiculturalism. This study is therefore a contribution to this debate and the urgent and

demanding nced for multiculturalism in the local churches of South Atfvica. Lookine
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back to the past state ol the church in South Africa. there 1s no one who can deny that
there is a need for transformation in the church in South Africa. Such action will be an
attempt to bring about patience. tolerance and recognition of other people’s culture. no
matter how they difler from our own. Through the practice of multiculturalism. with its
challenges. cquity. justice and cquality will be ensured not only in the church but also n
socicty in gencral. The embracing of other people’s cultures in the church especially the
local churches. because that is where members of different cultures come together datily
rather than. their denominational headquarters or ccumenical conference that meet once
in a while. requires openness. willingness and commitment to understand others and to
change one’s presuppositions and ingrained prejudice. We do not need to be like cach
other but 1o understand cach other. The call of multiculturalism has nothing to do with
“sameness” but with ~onencss™. In other words it 1s about the togctheress of the people
of God. This will require a major paradigm shift from church Jeaders. pastors ol local
churches as well as denominational leaders. and church members as well. without whom

the leadership cannot achicve multiculturalism.

The church has to accept all people of different cultures as God's children. There is no
excuse for the church to be mono-culture. Haslem made a insightful comment when he
said that. for Christians the most fundamental and subversive value is that all people arc
of equal worth. for all are children of the same God. in the same human family — difficult
though it is to belicve at times. That means that we must continually be secking rightness
and justice in human relationships. both individual and corporate (Haslem 2000:123). 1f
all people are of equal value and are all children of onc and the same God. the church has
a challenge 1o treat them with dignity and ofter them the same treatment in spite of their
different cultures. This would need the leaders of the church in South Africa. as well as
the members. to be equipped and prepared for the challenge of multiculturalism. henee
the need for this rescarch. This is necessary because we share a past which discouraged
the toleration or acceptance of our differences. These differcnees were used to divide us.
but now we can learn to sce them as a means of complementing one another and seeing

one another as God's children — in spite of or even because of our difterences.
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The fact that we are all of cqual worth means that we share some similarities within our
different cultures. Krall agrees when he sayvs that bencath the vast array ol differences
between human cultures lies an cqually impressive substratum ol basic human similarity.
The Scriptures as well as the behavioral sciences assume this similarity (Kralt 1979:81).
We may have different cultures but we all have the same basic needs because we are all
children of the same God. The difterences of our cultures are just the results of different
eroups of people. at dilterent places and at different times trying to meet the same basic
needs. There is a nced in the church today to change and start to see all people regardless
of the colour of their skin and culture as children of the same Father. God the creator of
us all. Such a paradigm shift must be approached positively. even though it has often
proved contusing to Christians strongly  mfluenced by the preceding evolutionary
tradition that saw western culture as the end product of a long development towards “the
perfect culture™. Secing the aborigines and the Hottentots as possessors of traditions just
as long as our own. rather than as example of “stunted growth™ in a process that was
intended to make them like us. enables us to better appreciate God’s concern for and
fairness to all people. not simply Westerns.  Such a view. further. helps us to recoenize
that Christianity is considerably more than merelv the ~tribal religion™ of western culture

-as many of our critics contend (Kralt 1979:82).

If we do not make the necessary adjustment in the local churches now. Christianity will
be looked as a "White man’s religion™ since almost evervthing in the church today is
mterpreted and measured by the western way of understanding. Perhaps the tact that any
torm of discrimination contravenes South Alrica’s constitution is another catalyvst to
position the church to truly impact the socicty with the gospel. The church in South
Alrica. particularly at local level should see the coming of people of different colours and
cultures as God given opportunity to demonstrate His love for all people. an opportunity.
the church cannot afford to miss. McAfee Brown calls this special time “the kairos™.
The theological word kairos (like so many other theological words) is simply the

transhiteration of a Greek word for ~“time™ a very special kind of time. [t is usually
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contrasted with another transliterated Greek word for time. ~chronos™. from which we
derive several familiar Fnglish words such as “chronology™ and “chronological™
Chronos stands for ordinary time. “clock-time™. the succession of moments by means of
which we divide our lives into scconds. minutes. hours. dayvs. months. years. decades.
centauries. cons. It is a tidy word. when we ask. “What time is it7” we can be assured of
clear-cut answers: “like twenty-one minutes past eleven.” or ~Just time for the six o’clock

news.” or "He ran the hundred vard dash in 9.6 scconds™ (McAfee Brown 1990:2-3).

Church leaders and their members. especially so. in South Africa need to recognise this

special time provided by God. This is not the “chronos™ but the “kairos™ ol God for his
people. the Church. The church cannot atford to sleep through this time. Multicultural
churches arc going to be the answer during this time provided by God for us. The church
should take advantage of this time. the kairos. We cannot alford to have churches divided
today simply because of cultural rcasons. Monoculture local churches were only it for

the apartheid period. the chronos.

Things are not so tidy when we examine kairos. The word is used in the Bible to refer to
a “right™ time. a “special™ time. when momentous things are happening or about to
happen. in responsc to which we must make decisions that are likely to have far-rcaching
consequences. A kairos. then. i1s a time of opportunity demanding a response: God otlers

us a new set of possibilitics and we have to accept or decline (McAtee Brown 1990:3).

Many churches would agree that this 1s a right time and a special time - If the church
responds 1o a kairos in a positive way. regardless ot the pains of adjustment that needs to
be done. great things are going to happen. Never before in the history of South Alrica

have we witnessed people of different cultures living in the same neighborhood. working

in the same office. playing the same sport. going to the same school. attending the same
church as we are experiencing in this century. This can only be a God-given special time.

It is for the church to respond by embracing this time ol opportunitics.  This is the
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opportunity to learn [rom other cultures as they learn from us. It is an opportunity for
local churches to grow by drawing members across colour line and culture.  This
opportunity is for the churches to be for and of all nations. colour. language. and culture.
This is the time to prove (o the world that we are what Desmond Tutu once called us. the
“rainbow nation”.  Multiculturalism and cultural diversity offers the local churches of

South Africa great opportunities to learn and to grow at the same time.

1.11. Conclusion

There 1s no doubt that South Africa has embarked on a journey of no return. It is true that
the unbanning of the liberation movements by the Tormer state president De Klerk has
brought far rcaching changes in this countrv. These changes have not left the local
churches untouched. Since the Church plaved an active role in promoting and protecting
the apartheid regime she is one of the aflected by the serapping of racial discrimination
laws. Since the dawn of democraey there has been the quest for a new identity i and by
the local church. Local churches are to redefine themselves and their cultural approach.

Multiculturalism has become an urgent need and a challenge at the same time in the local

o

churches of South Africa. It would scem that this is less traveled journey as far as in the
context of local churches. Very little cffort has been made il any with regard to
multiculturalism in the local churches in South Africa. hence the importance of this

rescarch.

This will Tead to the investigation of the Barly Church and the issue ol the challenge of

multiculturalism in the first century.,
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CHAPTIR 2
THE CHALLENGE OF MULTICULTURALISM IN THE FARLY CHURCH
2.1 Introduction

In this chapter we will focus on the Farly Church in relation to the issue of
multiculturalism.  For this purpose we will look at the multicultural membership
composition of the Early Church. the interactions of the members of the Church with
their difterent cultures. the problems that arose i this diversity of cultures and how

lcaders such as Paul. Peter and James. dealt with the problem.

In this chapter we realise that the challenge of multiculturalism or cultural diversity is not
a new thing. Although diversity may seem new to the Church in the democratic South
Alrica. this challenge has actually been in the Church since its birth, For the past twenty
centuries. the Church has been grappling with the challenge of multiculturalism and the

church in the new democratic South Africa is no exception.
2.2 Membership Composition

Both Jews and Gentiles (Greeks) featured prominently in the life of the Farly Church.
Paul and Peter were the main characters of the Farly Church. It is a gencral understanding
today in Christian circles that Paul was an apostle to the Gentiles and Peter an apostle to
the Jews. However. this did not prevent Peter or Paul from ministering to the Jews and
the Gentiles respectively. The two men’s accounts are recorded in the book ot the Acts
of the Apostles. or rather. more correctly “the Acts ol the Holy Spirit”. As Alexander

said:

The book of Acts covers a period of some 30 vears. from the birth
ol the Church on the day of Pentecost to the close of Pauls
imprisonment at Rome. [t describes the spread of Christianity
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around the Northern Mediterrancan - through present day Syria.
Turkev and Greece. (o the heart of the Roman Empire. The acts
related are mainly those of the apostes Peter and Paul. Though the
book might well be called the acts of the THoly Spirit. It is under
his direction. that the new born Church bursts through the national
fronticrs ol Isracl to become an international  world-wide
movement (Alexander 1983: 349).

What Alexander says is true ~... the Church burst through the national frontiers of Isracl
to become an international world-wide movement.” This becomes clear when we read
that Paul preached to the Jews rather than focusing on the Gentiles only. so as to dispel
any notion that the good ncws of the gospel was exclusively for the Gentiles. The same
happened with Peter — his ministry spilled over to the Gentiles instead of focusing

exclusively on the Jews. The Larly church was becoming the Church for all nations.

The account of Paul and Peter’s multicultural ministering is recorded in the book ol Acts.
Instead of Paul going to the Gentiles. we read of him going to the synagogues. places

which were frequented exelusively by the Jews. In Acts chapter seventeen we read that.

When they had passed through Amphipolis and Apollonia. they
came 1o Thessalonica. where there was a Jewish svnagogue.  As
his custom was. Paul went to the Svaagoeue. and on three Sabbath
days he reasoned with them from the Scriptures. explaining and
proving that the Christ had to suffer and risc from the dead. ~This
Jesus | am proclaiming to you is the Christ™. he said. Some of the
Jew were persuaded and joined Paul and Silas. as did a large
number of God-fearing Greeks and not a few prominent women
(Acts 17: 1-4).

Again in the same Chapter we read of Paul and his companions going 1o vet another

Jewish Synagogue in Berea.

fas)

As soon as it was night. the brothers sent Paul and Silas away to
Berca.  On arriving there. they went to the Jewish synagogue.
Many of the Jews belicved. as did also a number of prominent
Greek woman and many Greek men (Acts 17:10 and 12).

In Acts Chapter ten and cleven. Luke recorded the account of Peter. the apostle to the

Jewish people crossing over to the Gentile nationals. Peter was sent by the Spirit ot God
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to go 1o the Gentiles. for the Bible savs.

While Peter was still thinking about the vision. the Spirit said to

him. “Simon three men arc looking for vou. So get up and go

downstairs. Do not hesitate to go with them. for I have sent them

(Acts10: 19).
Here we sce that the Spirit of God was sending Peter. and this time not to the Jewish
people but to the Gentiles.  This clearly indicates that the Spirit of God was never
concerned with only one group ot people but with all of Iis people. The same Spirit
today is still concerned with people of all nationalities and all difterent cultures. This 1s

clearly mentioned in chapter 10 verse 1 ol the book of Acts.

At Cacsarca there was a man named Corncelius. a centurion in

what was known as the Italian Regiment (Acts 10: 1),
Peter was aware that the Spirit was sending him to the Gentile people. who. by the law of
the Jews. he should not be permitted to associate with, But God. through His Spirit. had
shown Peter the new community he was busy building. the Church - a community of
both Jews and Gentiles. No wonder Peter said to Cornelius and his relatives and close

friends.

You are well aware that it is against our law for a Jew to assoclate

with a Gentile or visit him. But God has shown me that [ should

not call any man impure or unclean. So when I was sent for. |

came without raising any objection (Acts10: 28-29).
After a lengthy explanation by Cornclius as to why he sent messengers for Peter to come
to him. his family. his relatives and his close friends. ¢ven though they were not ol
Jewish descent. Peter seemed to have decp understand and conviction of what God was
beginning to do. That is. God is busy building a Church without favouritism based on
neither national origin or culture or colour of the skin. But. that God is building a Church

composed of both Jews and Gentiles. In his words Peter said.

I now realize how true it is that God does not show favouritism
but accepts men from every nation who fear Him and do what is
right (Acts10: 34). '

This news reached the cars of the apostles and the Jewish brethren in Jerusalem. that
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some Gentiles had received the good news and were being filled with the Holy Spirit.
Some of them did not like what happened 1o the houschold of Cornelius. These were
people who were holding on 1o the law that separates people on the bases of their
nationality. They were missing the fact that the day of Pentecost was a new beginning.
the birth of a Church — a Church that was goine to be composed of people (rom different
cultures and backgrounds. Tt was because they did not understand or believe what God
was doing in the infant Church that they criticised Pcter. although in fact they were
criticising what God was doing. Criticising what God is doing 1s in essence criticising
God. [n this case Luke savs that.

The apostles and the brothers throughout Judea heard that the

Gentiles also had received the word ol God. So when Peter went

up to Jerusalem. the circumeised believers critictzed him and said.

“You went into the house of uncircumeised men and ate with

them™ (Acts11:1-3).
Peter. who had had a visitation by God in a vision. had at this time come (0 a point of
total conviction and realisation ol what God was doing among the Gentiles hence was
unconcerned about the criticisms.  Besides the vision. Peter had seen for himsell what
God had done among the Gentiles when He gave them the ¢ift of the Holy Spirit just as
Flc¢ had given on the day of Pentecost to the Jews. Peter had come to a point of no doubt
that God. Himself was doing all these amavzing works which cut across cultural
boundaries and if the belicvers did not realize this they had a limited understanding ol
God. Then Peter said to them.

So 1f God gave them the same gift as He gave us. who believe in

the Lord Jesus Christ. who was [ o think that [ could opposc God?

When they heard this. they had no further objections and praised

God. saying. “So then. God has granted cven the Gentiles

repentance unto lile™ (ActsT1: 17-18).
Peter made his brothers, the Jews. aware that the qualification for inclusion into the
Church of God is different from the requirement o being part of Judaism. By law. one
would qualify to be a worshipper of God by being born a Jew or through circumeision.
Peter turned their attention from the Law of Moscs™ circumeision. to the law of faith in

God. He said to them. ~..He (God) gave them (the Gentiles) the same gift (Holy Spirit)
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as He gave us (some Jews). who believed (not by birth right or circumcision) in the Lord
Jesus Christ. The point he was making here which is crystal clear, that is. becoming a
member of the Church of Christ. has nothing to do with being a Jew by birth or

circumecision but through faith in the Lord Jesus Christ the Messiah.

2.3 The Purpose of Studying the FEarly Church in Acts

To fulfill the study purpose of this thesis it is important to fook at the value the Larly
Church adds to today’s church. in South African. The full life story of the Early Church
is clearly recorded in the book of Acts of the Apostles. Marshall said. in relation to the

book of Acts,

What a rcader gets out ol a book and how he assesses its quality
arc determined to a considerable extent by the expectations with
which he approaches it. These expectations may be based partly
on the expressed purpose ol the author and partly on the
presuppositions with which the reader approaches it.

[t 1s probable that the average reader approaches the Acts of the

Apostles as the history book ol the carly church. He reads it in

order to discover what happened in the first vears of the church’s

existence.  He will certainly find a story that answers such

expectations (Marshall 1998:17).
Marshall makes a valid point when he said that most of the readers of the book of Acts
approach it as a history book ot the carly church. This is certainly true n this context
because the study examines Acts in order to discover and learn some lessons about what
happened in that time in the church. In this study our focus will be in relation to the issue

of multicultural diversity and how it was dealt with.

Acts is extremely important to the Church today because Tuke. its author, unlike other
authors like Mark who only recorded the life history of Jesus. wrote about the story ol the
life of Jesus and the life history of the Larly Church and these have formed the
foundational narrative of the Church for the future. of which we are a part. In his first

book. the gospel according to Saint [uke. Luke covers the beginning of the gospel and

o
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the establishment of salvation in the ministry of Jesus. He then finishes by writing the
proclamation of salvation by the Farly Church in the sccond volume. namely the book ol

Acts. Insight to realisc the purpose ol the book of Acts can be developed in many ways.
2.3.1 Evangelism

ONeill insists that the main purpose of the book of Acts is evangelistic. and he makes
the specific suggestion that the intended audience also consisted of educating the Romans
(O'Neill 1970: 176). This is an interesting suggestion. This proves to the Church of
Jesus Christ at large. represented in and around the world that Acts has a message for the

Church. This also suggests that the message is still applicable and relevant to us. ONeill

continues to argue that the book ot Acts is the confirmation of the Gospel.

..in the Gospel Tuke was presenting the saving activity of Iesus
and showing its reality. Then in Acts Luke shows how the Church
proclaimed and confirmed this salvation. What Acts does in etfect
is 1o show how the salvation which was manitested by Jesus during
his carthly life in a limited arca of country and for a bricl period
becomes a reality for an increasing number of people over a wide
geographical arca and during an extended period of time. As a
result of this. Luke - Acts could be regarded as an evangelistic
work. which proclaims salvation to its rcaders (O Neill 1970: 177-
178).

[t Acts is for evangelistic work as O™Neill argues. it means it is for all pcople evervwhere.
[ts purpose has relevance for all different eroups of people and is not limited to any
particular cra or culturc. Its message can therefore be proclaimed to people of all
different cultural groups. because the Gospel of Jesus Christ is to be preached and should

reach all nations.
2.3.2 Both for Jews and Gentiles

The second key purpose in Acts is that it shows how the Gospel was meant for Jews as

well as for the Gentiles. 1o make this point clear Dulont said.

Part of the demonstration lies in Luke’s claim that what took place
m the Farly Church was in accordance with prophecy. Luke's
purpose was to show not only that the rise of the Church and the
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spread of salvation 1o the Gentiles fulfilled the prophecics in the

Old Testament and the promiscs of Jesus (sce Tuke 24:47: Acts

14, 200 2:16-21: 3:24: 10:43: 13:40. 47: 15:15-18: 28:25-28)

(DuPont 1974: 343 - 344).
This point makes it ¢lear that the Gospel. from its beginning. was never meant for only
one group of people. DuPont shows us that [L.uke indicated this by referring his readers to
the prophecies of both Old Testament and New Testament. Jesus crowned the prophecies
by giving the promise in this regard in the book of Acts. when he said to his disciples.

then designated the apostles™.

But you will recetve power when the Holyv Spirit comes on you.

and vou will be my witnesses in Jerusalem. and in all Judea and

Samaria. and to the ends ol the carth (Acts 1:8).
Jesus™ promise was inclusive ol all people of the carth both Jews and Gentiles. Tad he
only mentioned Jerusalem and Judea it could possibly have been only exclusive tor the
Jews. But the moment He mentioned Samaria and the ends of the carth. He included
everyone. Thercfore it would be right to conclude that Acts was written to show us that
the Gospel is for all people of all cultures cveryvwhere at any given time. [t is therefore
right to study and apply the message of Doctor Luke from the book of Acts in the context
of multiculturalism. [t goes without saving that the present Church of the 21st century
can draw important lessons from the book of” Acts especially when we consider our
racially segregated past where we did not have the chance to live or practice Christianity

in a multicultural setting.
2.3.3 Political Apologetic
Commenting about this Marshall insight/ully says.

... The primary purpose of Acts was to provide some kind of
political apologetic for Christianity. [t has sometimes been argued
that the aim of Acts was to show that Christians were innocent of
the political charges that were brought apainst them. and that in
fact the Roman officials who examined such cases were agreed
that the Christians had not in any way oftended against the laws off
the Roman Empire. It has even been suggested that Acts was
written to supply the evidence necded for Paul’s defense when he
appeared before the I'mperor Nero (Marshall1998: 21).
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Varathan agrees with Marshall that the book of Acts™ primary purpose was o prove that
Christians were innocent of the political charges that were brought against them. He
drives this point home by explaining Paul’s detense in Rome and before two of the

governors. Felix and Festus. In his own words Varathan says.

Acts 24 records that Paul was accused of being a trouble-maker by
Tertullus.  Paul then defended himselt before Felix the Roman
governor. against the accusation. that he was no troublemaker as
remarked. but a peace-loving citizen.  Ile confessed that he
belicved in the way of salvation. which they referred to as a sect:
that he followed a svstem of serving the God of his ancestors. and
belicved in the Jewish law and evervthing written in the books of
prophecy: and that he belicved in the resurrection of both the
righteous and the ungodly.  Because of this he alwavs tried to
maintain a clcar conscience before God and men.  He defended
that it was not him that started a riot. but those men who saw him
in the temple when he went to offer the sacrifices and pay his
VOWS.

And again in Acts 25: 7-8: Paul defended himselt betore Festus of

the same accusations against him. Paul denied the charges: “I am

not guilty. 1 have not opposcd the Jewish laws or desecrated the

temple or rebelled against the Roman government™ (Varathan

2003: 139).
Varathan usced some interesting words to explain this point when he said: ~Paul argues
against the accusations and says that he was not a troublemaker as the governor was led
to belicve. but a peace-loving citizen.” Varathan adds that Paul “confessed that he
believed in the way of salvation. which they (the Roman government) referred to as a
scet”. He continues to make this important statement. hence. Paul alwayvs tried 1o
“maintain a clear conscience before God and man.” In the same manner one does not
want to be just politically correct and thereby maintain a ¢lear conscience before man. but
also wants 1o keep a clear conscience before God in order to please Him who sent us to
spread His gospel of truth to the whole world. In other words. the Church should not seek
"political correctness™ in order o be line with the politics of the time. Sometimes the
Church will have to flow against the main stream and speak against the tune of politics.
However. where man or the politics of the time are in God™s will. the Church should also

not be sitent but commend the government of the dav.
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2.3.4 An Account of Christian Beginning in order to Strengthen Faith

I Luke’s purpose in writing was to strengthen Theophilus who was already a believer in
Jesus, by presenting him with the orderly account of the beginnings of’ Christianity. how
much more the Church needs this account today. This account of early Christianity.
which strengthened Theophilus in the first century. a period of the apostles which was so
close to Jesus™ ministry. it must obviously be even more usctul and desperately needed by
the Church today especially it one considers that we are now twentv-one centuries down
the line. There are now even greater possibilitics that one has moved away from the
Christian beginnings. It is always good to retlect back. on the beginning ol things and its
purposes in order not to lose track. hence the study of the carly Church in the book of

Acts. for today’s church.

At this point we must take scriously what Tuke himself tells us
about his purpose in the prologuc o his work.  He specitically
addresses himscll” to “Theophilus™. who. according to the most
plausible understanding of Luke 1:1-4. was a Christian. and who
can be regarded as typical of Luke's readers.  TLuke’s explicit
purpose was to conlirm his faith by providing him with an orderly
account of the things. which he had lcarmed in the course of his
Christian instruction. A skeptic might have tried to persuade
Theophilus that his faith was based on nothing more than
cunningly devised myths™: T.uke’s reply was to present him with
an account of the beginnings of Christianity based on what had
been handed down by those who from the beginning were
cyewitnesses and ministers of the word™ (LK. 1: 2). It the eospel
gave the facts about the ministry of Jesus. Acts demonstrated how
the preaching of Jesus as the Christ corroborated and confirmed the
facts recorded in the gospel: when the good news was preached.
the Spirit made the word cffective and brought the readers into the
experience of salvation. On this view of things. the book of Acts
was intended as an account of Christian beginnings in order to
strengthen faith and give assurance that its foundation is (irm.
Obviously. the book written with this aim has an evangelistic
purpose. but the scope of Tuke - Acts stretches bevond material
that is purely evangelistic ( Marshall 1998: 21,

2.3.5 Showing how the Church, Composed ot Jews and Gentiles, Survived and

grew.
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This point becomes the main purpose of the book of Acts in this context becausce
this is where the great commission given by Jesus in Matthew 28:19-20 comes to
fulfillment and also because this is where the focus of this research is. The issue of
multiculturalism as the Jews and Gentiles start 1o mix and worship together
becomes pertinent here. Without the Gentiles the Parly Church cannot be classified
as the true Church of Jesus Christ the Messiah. Commenting about this point

Marshall says.

Although the gospel records the commission given by Jesus that
his disciples should take the gospel to all nations. at first the
Church was composcd ol Jews and carried out its evangelism
among the Jews. Contrary to a widespread popular belict. Luke
makes no mention of Gentiles being present on the day of
Pentecost other than Jewish proselyvtes (2:10). But within a few
vears the Church found itsclf preaching the gospel to Samaritans.
uncircumcised God-tearers and finally to pagan Gentiles. This
progression is scen as divinely willed and prophesied: 1t was a turn
of events that come about apart from anv conscious planning by
the Church.  The Church had to come to terms with this fact
(Marshall 1998: 29).

To add to this point Brown. in his book called Revolution in the Churehr, said that.

When He (Jesus) said in Matthew 16:18. °1 will build my church.
and the gates ot Tlades (hell) will not overcome it He was not
speaking to His Jewish disciples about a new religious body and a
new religion. To the contrary. the Greek word “cklesia™ translated
“church™ in our hEnglish Bibles. simply meant “congregation.
assembly of believers™. The Jewish translators of the Septuagint
(the Greek translation of the tlebrew Bible made more than two
hundred years betore Christ) used this word to render the Hebrew
words Qahal and Edah. both meaning ~congrevation, community.
assembly™. And since Jesus/Jeshua spoke to his disciples in either
Hebrew or Aramaic e would have made reterence to building His
qahal/edah or qchala™/kenishta - standard words tor alrcady -
known concepts.

What was new in the declaration of Jesus - radically new - was that
this community would be His community (*I will build my
congregation”). consisting of redeemed Jews and Gentiles. all with
equal access to God. with all cqual rights. all cleansed in Messiah’s
blood. all empowered by the Spirit. all sent 1o change the world.
What a congregation! No wonder the gates of hell cannot prevail
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against it (Brown 2002: 177 - 178).
It has been God's will from the beginning for the Gentiles to be part of His flock and His
blessings. Together the believing Jews and believing Gentiles make up the true Church
of God. They together are the people of God. They together reflect the complete body of

Christ. the Messiah.
2.4 The Value of the Early Church in Acts

There arc some permanent values for the Church today in the twenty first century. in
learning about the carly Church in the book of the Acts of the Holy Spirit. These are
things that werc of value then and are still of importance for the church ol today. il only
we take them into consideration and apply them. Without knowledge of these recognized
values. the study of the carly church will be a usecless ceffort.  After looking at the
purposcs of the book of the Acts ol the Apostles we shall now briefly look at the values

ol the carly church.

In his commentary of the book ot Acts. Marshall gives five values for studying the early

Church in the book of Acts.
2.4.1 A Pastoral Concern

In writing the story of the Early Church. Luke is scen as a writer with a pastoral concern.
He writes in order to help and succour the Church. He demonstrates onee and lor all that
Church history is not a cold academic discipline but can be the means of encouraging the
peoplc ol God. l'or example. instances showing how people should look after each other
in the church.  There is also a wondertul demonstration of community lile style in the

early church.
2.4.2 The Essential Task of the Church is Mission

Luke. the author. the physician and the evangelist makes it clear that. in his view. the
essential task of the Church is mission. We hear him sayving remarkably little about the
mner life of the Church and he concentrated most of his attention on this aspect of the

church’s task. I'or Luke. the mission of the church is evangelism. the proclamation of the
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cood news of Jesus and a challenge for repentance and faith in the Lord Jesus Christ.
2.4.3 No Racial Discrimination

In his writing about the lifc story of the Farly Church, Luke demonstrates that in the cyes
of God there can be no racial discrimination within the church. The Church is called to
wilness 1o people. and salvation is offered to all people of difterent colours and cultures

on the same terms.
2.4.4 The Place of the Spirit.

Luke stressed the place of the Spirit in guiding and ecmpowering the Church for its
mission. in the carly and current church. Mission is no mere human achievement. but the
Holy Spirit working through those who are willing to take the gospel of Christ bevond
their comfort zones.  The Holy Spirit distributes the gifts as He wills to those in the
church for the fulfillment of his purposes as He directs. 'The gifts ot the Holy Spirtt are
given for the purposc of mission and not for the private identitication of the church or its

individual members 1o attract attention,
2.4.5 The Church as Raised up and Directed by God

In all the values for today s Church mentioned above. Tuke sees the Church as raised up
and directed by God so that it will achieve Tis intended purposes. In this sense [uke can
be said to believe in a theologia gloriac.  He believes in the ultimate triumph of the
gospel. At the same time. however. he is well aware that the triumph of the gospel is
achicved only through suffering and martyvrdom. in this sense he most emphatically

believes in a theologia crucis (Marshall 1998: 49-30).
2.5 Cultural Interactions and Challenges

Paul Varathan said that “One of the {irst signs of cultural tensions in a bi-cultural socicty
in the early church is recorded in Acts chapter 6: the widows of the Tellenists were “left
out” m the daily ministering ol food: the apostles come together to solve the problem

(Varathan2003: 91).”
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Thus far we read nothing to suggest any cultural interactions and challenges in the early
church. The first we read of such a case is in chapter six. [t is interesting to note that
cultural tensions are not racial tensions. although racial tensions may lead to cultural
tension. In this particular case of the early Church in Acts chapter six. we see that the
two groups involved are Jews. the Tebraic Jews and Tellenists Jews.  Lach of these
groups was raised in a dilferent cultural background.  The Hebraie are those Jews that
spent all their time in their land whercas the Hellenists are the Jews who spent a
considerable time away [rom their homeland in exile and some extent have ~adopted the
Greek customs and culture (Unger 1957: 467).7 Because of this the two groups had
developed two different cultures although they are of the same race. It would be safe.
therefore to assume that the Hellenists complained of their widows being overlooked 1n
the daily distribution of food just because the distribution was done in a way that did not
meet their cultural needs and expectations. It would scem wrong to interpret the
Hellenists™ complaint simplistically that their widows were “overlooked™ or refused their
due portion ol food. When one considers how the congregation cared for cach other in
the Early Church. it is difficult to believe this line of argument. which would obviously
be cvil before God and man. This complaint would necd to be understood and interpreted

from a Hellenists™ cultural point ol view. Seeing that the leadership of the early church at

that stage was entirely composed of Hebraie Jews only. it could be that the way they

looked after their widows was ditferent trom the wav the THellenists used to look after
their widows in exile.  With this understanding, the Apostles, who themselves were
Hebraic Jews since they never went to the Diaspora. were following the Hebraice cultural

way 1n the daily distribution of food -- a way that did not satisty the Hellenists.

Luke indicates how the problem within the Farly Church came 1o a head partly as the
result ol its increasing members. The one thing we must remember when reading this
chapter of’ Acts. is that this situation is taking place before the Gentiles started coming to
the Larly Church. This happened between the Jews themselves. that is. the Hebrews or
Hebraic Jews and the Hellenists or the Grecian Jews. In his book. titled *Palestinian and

Hellenist Christianity . Marshall savs.
The terms Hebrews and Hellenists (9:29. 10:20) are obviously to
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be delined as contrasts. After much discussion there is a growing
consensus that the Hebrews were Jews who spoke a Semitic
language but also knew some Greek. It can be safely assumed that
nearly every Jew knew at Jeast a little Greek. since it was the
lingua franca of the castern Mediterrancan world. The Semitic
language. which they spoke. was most probably Aramaic rather
than Hebrew itself by contrast. the Hellenist were Jews who spoke
Greek and knew little or no Aramaic. These groups would tend to
worship as Jews in their own languages. and this practice would
carry over when they become Christians. The former group would
be principally of Palestinian origin while the fatter would be
principally Jews of Dispersion who had come to settle in
Jerusalem.  The latter group wus more open to syneretistic
influence than the former. but it should be emphasized that they
had a strong scnsc of their Jewishness: Tellenist Jews were
strongly attached to the temple. The complaint which the Hellenist
madce concerned the lack ot attention of their widows 1 the
provision made by the Church for the poor (Marshall 1973:125 -
126).

Varathan agrees with what Marshall savs coming out very ¢learly in support of the idea
that the problem in Acts chapter six was one of culture and not the place of origin or race.
These two latter issucs could have contributed to the whole problem but cultural

differences and lack of understanding of cach other seem to be the root cause of the issuc.

What exactly was the identity of these two groups? It has usually been supposed that they
were distinguished from cach other by a mixture of geographical and language. That 1s
the Hellenistai (Hellenists) came from the diaspora. and had come back and settled 1n
Palestine and spoke the Greek language.  This is an inadequate explanation. however.
Since Paul called himself Hebraios (a Hebrew of Hebrews). in spite of the fact that he
came from Tarsus and spoke Greek. the distinction. theretore must go beyond origin and
language to culture. In this casc the Hellenistai not only spoke Greek but also thought
and believed fike Greeks. while the Hebraioi not onlv spoke Aramaic but also they were
deeply immersed in Hebrew culture. There had always. of course. been rivalry between
these two groups in Jewish culture: the tragedy is that it was and is still perpetuated
within the new community of Jesus. who by his death had abolished such distinctions of

race. colour. language and culture (Varathan 2003: 91).
This problem however led the early Church to deal with more than just the surtace of
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cultural issucs. This became necessarv. because the twelve. as Luke refers to them. did

not react but responded to the challenge.  They responded to the criticism. which was
basically dirccted against themselves. by recognizing and admitting that the combined
tasks ol teaching the Word of God and the distribution of food to the poor and the
ministry of prayver was too much for them. In fact it seems that they realized that they
were not able to faithfully tulfill cither of these tasks properly. They would do justice to
one at the expense of the other. And that would not be right since all of these ministries
are important for the continuation ol the church’s lite. Now that the twelve's care for the
poor had come under scrious criticism for the first time in the life of the Farly Church.
they themselves realized that they were not devoting enough time to the specific task of
the ministry of prayer and of the Word of God which they were called by Christ to fulfill.
The complaint of the Hellenist Christians about the Hebraie Christians that their widows
were being neglected in the dailv distribution ot Tood was taken positively by the
Apostles. so that it helped to benelit the Apostles and the whole Church. Then seven men
were appointed. as a result. to take on a new level of leadership in the church. deacons.

The seven men chosen were to be distinguished by a number ot qualifications. But we

must also bear in mind that the Apostles who were Hebraie gave the opportunity for the
Hellenists to come into leadership positions that had only been occupied by the THebraic.
Here we sce the first multicultural leadership in the carly church. [t would be sate herc
for one to assume that if cvery problem was looked at positively there would be some
posttive results at the end.  lurthermore. when two or more cultures come to worship
together irespective of their differences. there would. ol course. be some challenges. but
the challenges. il looked positively by the leaders. would at the end yield good results.
Such results may not be experienced in churches composed ol members of the same
culturc.  Perhaps that is why the early Church was strong and vibrant because it
accommodated people of different cultures. and the leaders did not ignore people’s
complaints but listen and responded positively. 1t is suggested that the seven men
appointed came from the Greek-speaking group that had raised the complaint. It is
interesting that the seven men who were appointed to solve the problem were Hellenist
Jews. Thus Stephen and Phillip. two of the scven appointed did great and wonderful

works. But this is only afier the leadership dealt with the problem positively for positive
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results. Stott says. in commenting about the same issue.

The issue was however. more than cultural tension.  The apostles

discerned a deeper problem that was threatening to occupy all their

time and so inhibit them from the work. which Christ had

specifically entrusted to theme namely preaching and teaching.

The problem. however. was solved with the appointing of the

seven deacons (cf. Varathan 2003: 91 - 92).
Another issue of cultural interactions and cultural challenge is found in Acts chapter
eight. In this chapter we read of the scattering of believers from Jerusalem to the open
mission field of the Gentiles. As the disciples moved to new areas for the fear of the
Jews. they found themselves entering places ready to respond to the gospel of Iesus
Christ. This is confirmed by the case in which the Samaritan people responded to the
eood news ol the gospel preached to them by Phillip. The preaching of Phillip was
followed by signs and wonders as promised by Jesus in Mark 16:17-18. Such signs and
wonders were last seen and recorded under the ministry of Jesus. and this resulted in such
a powerful response to the call for salvation and baptism. Two things are remarkable in
the story ol Phillip preaching to the Samaritan people and their overwhelming response.
First. it is the courage and boldness of Phillip to preach to the outside people. so to say or
the Gentiles. Perhaps it is because Phillip himsell was one of the Hellenist Jews. people
who came to settle in Jerusalem from the Diaspora. where they used to interact with the
Gentiles [reely. Secondly. it 1s the overwhelming response of the Samaritan people. We
have never heard of such a response among the Jewish people themselves. not even on

the dav of Pentecost nor after that.
Stott explains this situation:

It is hard for us to conceive the boldness of the step Phillip took in
preaching the gospel to Samaritans. For the hostility between Jews
and Samaritan had lasted a thousand vears. It began with the
break-up of the monarchy in the tenth century BC when then ten
tribes defected: making Samaria their capital. and only two tribes
remained loval to Jerusalem. Tt became steadily worse when
Samaria was captured by Assyvria in 772 BC. thousands of its
inhabitants were deported. and the country was repopulated by
forcigners. In the sixth century BC when the Jews return to their
land. they refused to help the Samaritans in the rebuilding of the
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temple. Not till the fourth century BC. however. did the Samaritan
schism harden. with the building of their rival temple on Mount
(rerizim and their repudiation of all Old Testament scriptures
exeept the Pentateuch.

The Jews as hybrids in both race and religion. as both heretics and

schismatic. despised the Samaritans.  John summed up the

situation in his statement that “Jews do not associate with

Samaritans’ (John 4:9).  Jesus sympathy for them, however. is

alrcady apparent in Luke’s Gospel (Luke 9: 32 - 36). Now in Acts

8. Lukc is obviously cxcited by the cvangelization ol the

Samaritans and their incorporation in the Messianic community

(Stott 1990: 174 - 148).
Behind the telling of this story we clearly see the overcoming of the enmity and hostility
between the Jews and the Samaritans through their common faith in Jesus. It is m this
sense that the story may be scen as a great and bold step from the carly Church towards
the problem of separation by trying to bring Jews and Gentiles together. to one God in
onc united church. There is an important fesson which we can learn from this story of
Phillip preaching the good news in Samaria. especially in dealing with the challenge of
multiculturalism. In spite ot the fact that Phillip ended up in Samaria out of fear of
retribution from the Jews i Jerusalem. we can stll learn some lessons from his
interactions with people ol different culture. You sec it we are not prepared to step out in
faith. God will push us out to [ullill His will.  God will never allow His plans for the
Church to be frustrated by our prejudices or conservatism. What we Iearn from Phillip is
his courage and boldness to preach to people he would not think to associate with before
that particular time and also that it scems o have been arrunged by God. We need more
people in our days who will step out. in fuith. courage and boldness to cross all the lines
ol division. the visible and the invisible ones. 1f the Church today lacks courageous. just
and fair-minded people like Phillip. our gencration will be poorly served and the

extraordinary purposes of God might. be frustrated.

Another story ol the carly church’s intcraction with multiculturalism is that of the
conversion of the Ethiopian roval ofticial. This is a more interesting story because in this
case the carly Church was not just tnteracting with another culture from the Fast. but for

the first time we hear of the Jewish culture interacting with an African culture. The

52



Ethiopian official was from the continent of Africa from the county of Ethiopia. In this
cncounter of Phillip and the important man from Africa. there was special divine
intervention and guidance. The kind of interventions and guidance that did not take place
anywhere in the early church even when Phillip was preaching in Samaria. The Holy
Spirit was at work [rom the moment this event is introduced by Luke to the very end of

the story. Marshall explains:

Phillip also figures in a second story which is again concerned with
the missionary expansion ol the church. Where the preceding
story was concerned with Samaria and a mass movement. here
there 1s a single convert. who comes trom the far South. In the
former story. there was no special divine guidance leading to the
evangelistic venture. but here at every stage the Spirit can be seen
overseeing what happens. The storv is concerned with the
conversion of a gentile. whether he was a proselvie 1s not certain
since. however. the man retuned to his own. distant country. the
episode evidently aroused no immediate problems for a Church
that had not vet clarified its attitude 1o Gentile converts. The issue
raised comes to a head only at a later stage as a scries of cvents
forces the Church to recognize and come to terms with what was
going on. The story is included here both because it is about
Phillip and because it forms part of the gradual progress of the
Church towards the Gentiles.  Historically it shows that the
Hellenist. rather than Peter. took the lead in bringing the gospel to
the Gentiles.  The actual conversion is interesting. since the
Ethiopian is led to faith by the realization that the prophetic
scriptures are fullilled in Jesus. Phillip s able to act without any
need for his efforts to be supplemented by the apostles ( Marshall
1998: 160 - 161).

There are few things that both Phillip and the early church learnt from this account. of
which the Church of today can also draw some good lessons. Firstly. that the Holy Spirit
is not only interested in crowds. a particular culture or race for the Holy Spirit caused

Phillip to leave a big crowd in Samaria for one man. an Alrican and of a different race

and culture who was at the back of the desert. Perhaps this encounter demonstrates that
cvangelism is not just a matier of crowds but is of people coming 1o serve and worship

God. even if'is one person.

Secondly. that evangelism is not the work of man but of the Holy Spirit. This is even

more true when it comes to evangelism i a multicultural context.  In this account of
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Phillip and the thiopian. we sec that the Holy Spirit Himself which takes the initiative
and directs all the way not Phillip nor the apostles. who were personally commissioned

by the Lord Jesus Christ to take the gospel to all nations.

Thirdly. that when the neglected. the despised and the oppressed rise up to present their
complaint and are heard positively. they become the ones that understand cross-cultural
evangcelism better. In this story of the carly Church we sce the Hellenist Jews (Phillip

and Stephen) opening the door for the Gentiles into the church.

Fourthly. that the same courage cvidenced by Philip and others in confronting their
fellow brothers (the Apostles) and sisters. when they were neglecting their widows in the

daily distribution of food. is now being used to evangelise and serve the Gentiles,

As described above. a key interaction between Jews and Gentiles in the early Church
occurred when Peter ministered in Cornelius™ home as recorded in Acts chapters 10 - 11,
For brevity the account of Peter and Cornelius shall be dealt with in a summary form

here.

In this story. it again becomes clear that it was God’s divine purposce to include both Jews
and Gentiles in the Church.  This however could not come casily since the Jews.
including Peter and some the apostles. had turned the clection of Abraham and his Jewish
offspring into favouritism. They were behaving as if God is only for the Jews and can

only be prayed to and be worshipped by the Jews.

In writing Acts. Luke records this account of Peter and Cornelius twice. Perhaps that is

to highlight the importance of this account for the readers.
Commenting about this account Marshall savs:

The sheer fength of this story and the way in which it is in effect
told twice over indicate the very great importance which Luke
attached to 1t in the context of Acts as a whole. [t deals with the
decisive issue in the history of the early Church namely the
recognition that the gospel is for the Gentiles as well as the Jews.
and 1t makes clear that this was no merely human decision but that
it was the result of God's clear cuidance.  The obstacle to the
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mission to the Gentiles was that it would bring law-abiding Jews
into contact with pcople who were reckoned unclean. and with
their food. which was also unclean. It is this obstacle. which is
overcome by the vision of Peter: no theological basis for the
reciting of the law is given however. at this stage. Later on the
question whether Gentiles converts should be circumetsed and
required to conform to the Law of Moscs in other ways was to be a
sharp cause of contention. but. as [uke recognizes. this issue did
not arisc until the practice ol admitting Gentiles to the Church had
begun (Marshall 1998: 181).

According to Marshall. the issue of multiculturalism comes betore the issue of
circumeision.  Circumeision only becomes a matter of contention afler the Gentiles had
been admitted into the life of the Barly Church. But the issuc of multiculturalism was a
serious contention even before the Gentiles come into the church. Therefore it would be
right to conclude that the issuc of multi-cultural worship was the biggest and the lirst
challenge of the Early Church lcading to other cultural challenges over issues hike food.

language. circumcision and many others.

Regardless of the Jews™ prejudice. racial pride. and hatred acainst the Gentiles. the
storics recorded by Luke in the book ol the Acts of the Holy Spirit proves bevond any
rcasonable doubt that God had one purpose in mind that cannot be frustrated by any
person. - one united Church. a Church of both Gentiles and Jews worshiping together in

unity. This would be a truly multi-racial and malticultural. a new community of God.
In his words Stott says:

It is difficult for us to grasp the impossible gulf which vawned in
those days between the Jews on one hand and the Gentiles
(including the God-fearers) on the other.  Not that the Old
Testament itsell” countenanced such a divide.  On the contrary.
alongside its oracles against the hostile nations. it affirmed that
God had a purpose for them. By choosing and blessing one family.
he intended to bless all families ol the carth. So the psalmists and
prophets foretold the day when God's Messiah would show his
light. all would flow to the Lord s house. and God would pour out
his spirit on all humankind.

The tragedy was that Israel twisted the doctrine of election into one
of favouritism. beeame tilled with racial pride and hatred. despised
Gentiles as dogs and developed traditions. which kept them apart.
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No orthodox Jew would cver enter the home of a Gentile cven a
God-fearer. or invite such into his home. On the contrary. all
tamiliar intercourse with Gentiles was forbidden and no pious Jews
would of course have sat down at the table of a Gentile.

This then was the entrenched prejudice. which had to be over-
come before Gentiles could be admitted into Christian community
on equal terms with Jews. and before the Church could become a
truly multi-racial. multicultural socicty. Acts 8 records the special
steps God ook o prevent the perpetuation of the Jewish-Samaritan
schism in the church. Fow would he prevent a Jewish-Gentile
schism? Tuke regards this episode as being so important that he
narrates it twice. [rst in his own words (Acts 10). and then in
Peter’s when the latter explained to the Jerusalem Church what had
happened (11:1-18) (Stott 1990: 185-186).

In these two chapters of Acts 10 and 11 we see a new turn in the preaching of the gospel.
[t is a remarkable story in which the Apostles for the first time brought the Good News off
the gospel to the Gentiles whereas i all previous accounts it was others. such as Stephen
or Phillip. who were preaching to the Gentiles. Here we see Peter having the distinction
of being the first apostle to preach and invite the Gentiles into the lile of the Larly
Church. It is interesting to note that those who had been regarded as strangers and
forcigners now had become fellow-citizens. saints in the houschold of God.  This was
such a mystery to Peter and all the other apostles gathered in Jerusalem. Speaking about

this mystery Paul. an apostle 1o the Gentiles said.

For this reason 1. Paul the prisoner ot Christ Jesus for the sake of
vou Gentiles - surcly vou have heard about the administration of
God’s grace that was given to me for vou. that is. the mystery
made known to me by revelation. as I have alrcady writien brietly.
In reading this. then. vou will be able to understand my insight into
the mystery of Christ. which was not made known to men in other
gencerations as it has now been revealed by the Spirit of God’s holy
apostles and prophets. This mystery is that through the cospel the
Gentiles arce heirs together with Israel. members together of one
body. and shares together in the promise in Christ Jesus (Ephesians
3:1-0).

This is a true mystery.  Peter argued with God rather than acceept as “clean™ all people
made by God. God was preparing Peter to ensure he would be willing to go to Cornelius”

houschold. a place of strangers and forcigners. This incident cost Peter his reputation



amongst the Jews in Jerusalem. He was criticised for going into a Gentile’s housc and

sating with them. About this account Luke says.

The apostles and the brothers throughout Judea heard that the
Gentiles also had received the word of God. So when Peter went
up to Jerusalem. the circumeised believers ceriticised him and said:
“You went into the house of uncircumcised men and ate with
them™ (Acts 11: 1-3).
This account should be our major concern. so that we carefully observe all the

cireumstances surrounding the beginning of this great work. that is the greatest mystery

of them all. that is, Christ preached to the Gentiles.

The response of the Gentiles when they heard the message ot the gospel ot the Christ.
being preached was overwhelming. Their hearts seem to be more open towards God and
the gospel than even those of the Jews themselves. One can sayv this without fear of
misinterpreting the Scriptures. tor the Bible savs that God searches and even understands
the motives of the hearts of men Tor God knows our hearts. God does things for different
people at different times these are determined by what e sees in our hearts. This
beecomes clear when one thinks of the two accounts in the book of Acts. In comparing
the two narrations- Acts 10: 44 - 48 and Acts 2: 37 - 41- certain conclusions can be

reached in relation to multiculturalism.
In Acts 10. Luke in recording the event savs.

While Peter was still speaking these words. the Holy Spirit came
on all who heard the message. The circumcised believers who had
come with Peter were astonished that the ¢ift of the Holy Spirit had
been poured out cven on the Gentiles.  For they heard them
speaking in tongues and praising God.  Then Peter said. “Can
anyonc keep these people from being baptised with water?  They
have received the Holy Spirit just as we have™. So he ordered that
they be baptised in the name of Jesus Christ (verses 44-48).

Here are the lessons we can draw from this portion of Scriptures:

Firstly. that the speaker of the gospel message here was Peter. one ol the twelve original

apostles. and the first to take the gospel message cross-culturally. to the Gentiles Just after
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God dealt with Peter’s racial prejudices.

Secondly. that the hearers of the message are gentiles. foreigners and outsiders according
to the Jews. And that by so doing God confirms his purpose of a Church ol all nations by
eiving the gift of the Holy Spirit cven before such “outsiders™ were water baptised.  The
point here is that. water baptism is an act of onc man to another or. in other words. an act
conducted by men. but the wift of the [oly Spirit is the act of God to man or conducted
by God Himself. In other words. God changed the order of things for the Gentiles not
because of their faith level but because He wanted to prove a point to the Jews who were
refusing to allow them to enter the Church. The Jews knew that it was water baptism [1rst
after repentance and then the gift of the Holy Spirit would be given. To the Gentiles the
order was changed. They were [irst given the gift of the Holy Spirit before they werce

baptised in water. This is remarkable.

Thirdly. that the context was of a Jewish preacher. preaching to the Gentiles a message off
the gospel of Jesus Christ. In other words. this was a multi-racial and culturally diverse

meeting a true reflection of the Church ol God here on carth.

Fourthly. that it is the same author narrating twice the same incident. I it were two
authors reporting one and the same story then it would be like the case of the four gospels
where the authors of the four gospels sometimes give a different emphasis or view of the
same account or event.  Bible scholars have now agreed to call them. the gospel

according to Matthew. the gospel according to Mark. the gospel according to Luke and

the gospel according to John. In this case it’s Luke who recorded both storics. The point

here 1s that we should belicve both accounts as indicating that God revealed Timsell in
different ways because of the openness of the hearts of the hearcrs. So this was a true

reflection of His purpose of the Church that included both Jews and Gentiles.

Now. having considered chapter 10. let us look at the story in chapter 2 of the same book

ol Acts:

When the people heard this. they were cut to the heart and said to
Peter and the other apostles. “Brothers. what shall we do?” Peter
replicd. “Repent and be baptised cvery one of vou. in the name of
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Jesus Christ for the forgiveness of vour sins. - And vou will receive
the gift of the Holy Spirit.  The promise is for you and your
children and for all who are far off - tor all whom the Lord our
God will call.”

With many other words he warned them. and he pleaded with

them. “Save vourself from this corrupt generation™.  Those who

aceepted his message were baptised and about three thousand were

added to their number that day (Acts 2: 37-41).
There arc things that we also lcarn from the reading of this portion of Scriptures in
relation to the issue of the gospel message being taken to the people of other cultural
backgrounds (the Gentiles) rather than to the Jewish people only in the case of the early
church. Following the four points we considered in chapter ten. we observe the following

in chapter two:

Firstly. that the speaker of the gospel message of Jesus Christ. the Messiah. 1s still Peter
as it was the case in the former chapter. Here he speaks without any sense of guilt or fear
ol opposition because he was speaking to the JTewish people. the very people he believes
Jesus died for. for their salvation. In other words. Peter was preaching the gospel

message in His own comfort zone.

Sccondly. that the hearers of the message of the gospel of Jesus preached by Peter the
Jew. arc also Jewish. But what we do not find or read in this chapter is the signilicant
divine interventions like we read of in the former storv. We do read of course. that the
hearers of the message were cut to the heart and that three thousand people were added to
the number of those who were saved. One would argue that the fact that they were cut to
the heart is a human response towards salvation. in the sense that Peter preached and they
responded positively thereafter and this was not necessarily a divine intervention. This is
especially pertinent when one compares this to the former account whereby God filled
them with the Holy Spirit. is purely a divine action. Three thousand people being added
that day is a huge number of people when one considers the fact that many of us come

from local churches consisting of far less than that figure.

Chapter 10 speaks about “all who heard the message™ and in chapter 2 we read of “those

who accepted his message™. What this would mean is that. in the former case “all” is one
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hundred percent of the people who had gathered in Cornelius™ house and heard Peter
preaching. received the message. and one hundred percent received the gitt of the Tloly
Spirit and one hundred percent were baptised in water. Whereas in the latter case it is
clear that not ~all” received Peter’s preaching and not all” were baptised in water. but
only “those who accepted his message were baptised™. Now. the word “those™ indicates
that there were those hearers. some Jews. who did not accept the message. And in his
writing of the sccond account. Tuke does not indicate whether there were some who
received the gift of the Holv Spirit on that dayv. This is something not discussed in

chapter 10.

Thirdly. that the context is that of a Jewish preacher. preaching to the Jewish people who
had gathered on the day of Pentecost.  In other words. the mecting was what Mohabir
calls a ~“homogenous™ meeting.  The significance of the term ~homogenous™. cross-
cultural evangelism is that he was concentrating on a group ol people ol similar
background and culture (Mohabir 1992: 67). This does not express the kind of Church
that God has in mind when Jesus spoke to His disciples both in Matthew 28:19-20 and
Acts 1:8. Onc is therefore not surprised when one reads only of ordinary things
happening in this Church. namely purc human acts in comparison with the divine acts of

God in the other accounts.

Fourthly. that the same author. Luke. narrates this story as he did the first one. This
should make readers of these two accounts believe that these stories have some good

lessons for those of us interested in multicultural studies especially in the Church.
2.6 Antioch, the first Gentiles’ Church

Commenting on the formation and the development of the Antioch Church. the first local

Church of the Gentiles in the lite of the carly church. Marshall savs:

While these developments were taking place in the mission area of
the Jewish Church. the Hellenist Jewish Christians who had been
forced to leave Jerusalem at the time ol Stephen’s death had
scattered northwards as far as the grcat metropolis of Antioch.
They spread the gospel as they went. but it was only at Antioch
that they began to speak to non-Jews and win many converts. The
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Church began to grow rapidly. The news prompted the Church in
Jerusalem to send a delegate to sce what was happening. The
appointed visitor. Barnabas. had no doubts about the value ot the
work that was being done. and actively joined in. summoning Paul
from Tarsus to help in the work. The Church’s evangelism made
such an impact that the local peaple dubbed its members™ Christ -
people™. The members of the Church were conscious of their ties
with Jerusalem. and when they heard a prophecy of forthcoming
famine they sent a gift of money to aid the church.

There can be no doubt that the tormation ot the Church at Antioch

was an event of great significance in the expansion of the Church

and its mission to the Gentiles. It can be confidently assumed that

the Gentiles converts were not required to be circumetsed or keep

the law. and they probably formed a sizable group in the church.

although there is no firm cvidencee that they formed the majority

(Marshall 1998: 198 - 199),
Harrison sharcs these same sentiments about the Church in Antioch.  He said that Acts
Chapter 11 marks a new stage in the extension of the Church from a Jewish fellowship in
Jerusalem to a universal community.  Previously. Luke relates the inclusion ol the
Samaritans in the Church and the conversion of the Gentile Cornelius. together with his
family. relatives and close friends.  Now he deseribes the beginning ot the first
independent Gentile local Church in Antioch. which was to become the base Church for
the Gentile mission in Asia and Lurope. At that particular time the preaching of the
eospel was still imited to the Jewish community. for the carly Church was very slow in

rcalizing the universal character of the Gospel mission (et Harrison 1969: 1144).

The planting of the Church in Antioch was of great importance tor the mission of the
church. cspecially to the Gentiles.  This Church served as an open window for the
Gentiles to receive the gospel without being forced 1o adopt some of the Jewish cultural

practices.

2.6.1 The Formation of the Antioch Church: Acts 11: 19 - 26.

Luke™s introduction to this section takes us back to five or six vears of the Early Church’s
existence. as some scholars suggest of Acts 8: 1- 5. which desceribes how the death of

Stephen led 1o a wave of opposition to the Church by the Jews and as a result. the

scattering of many Christians. only known as disciples. Luke savs that.
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On that day a greal persceution broke out against the church at
Jerusalem. and all except the apostles were scattered throughout
Judea and Samaria. Godly men buried Stephen and mourned
deeply for him. But Saul began to destroy the church. Going from
house to house. he dragged off men and women and put them in
prison. ‘Those who had been scattered preached the word wherever
they went. Philip went down to a city in Samaria and proclaimed
the Christ there (Acts 8: 1-5).

Commenting about the disciples who were scattered. Marshall makes a valid point as to

why they chose to go to the specific towns and cities they went into.

In all probability these were Jews who had links with the
Dispersion. and it was natural for them to go more to areas outside
Judea. including the three places named. Phoenicia (modern
Lebanon) was the area that stretched along the coast in a narrow
strip from Mount Carmel for a distance of about 130 miles (242
km) its main towns were Ptolemais. Tyre. Zarephath and Sidon and
hear later of Christian groups in three ot these places (21: 3. 7: 27:
3). Cyprus. which has alrcady been mentioned as the home of
Barnabas (4:36) had a Jewish element in its population. at least
since the second century BC. it was to be the first place
evangelized by Barnabas and Paul when they later went out as
missionaries together (13: 4- 12). This means that there were
Christians in Cyprus before the arrival of Barnabas and Paul. a fact
which is not in tension with [.uke’s account in 13:4- 12 even il he
docs not mention it there. The third place mentioned is the most
important for the future development of the story.  Antioch. the
capital city of the Roman province of Syria. had grown rapidly 10
become the third largest city in the Empire (After Rome and
Alexandria) with a population cstimated at around 500.000. It was
founded by Secleucus 1 and named in honour of his father
Antiochus (the same name was later attached to some sixteen cities
(Marshall 1998: 200-2001).

In relation to the Church at Antioch. the scattering of disciples worked out for good. for
both Gentiles and Jews. Thus. what was intended 1o destroy the Church was turned into
God’s plan. for the good of the church™s future. The Jews (7:1-3) including Saul. Paul’s
Jewish name (8:1. 3) designed 1o scatter and destroy them. but Christ in Ilis divine

infinite plan. scattered and used them.

The scattered Jews in their new homes at first preached the gospel of Jesus only to their

fellow Jews. Even in exile they told the believers that salvation was only meant for the
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Jews. Even though the Jews lived in the Gentile part of the world. they still could not
believe that they could both worship the same God. They just could not visualise a
multicultural Church of Jesus Christ. The decisive change was initiated by some of them
who came from Cyprus and Cyrene who began to preach the good news ol Jesus to the
Greeks in Antioch. This was the beginning of a successtul period of evangelism among

the Gentile socicties, which led to the expansion of the Christian community.

How these Jews took this bold step and start preaching the good news of the gospel 1s not
clear. However. it is assumed that the matter can be explained quite simply by noting
that the likelihood of Gentiles being associated with the synagogues was far higher in the
Dispersion of the Jews at this particular time and the Church was able to deal with the
issue of the Gentiles™ place in evangelism and in the lite of the Church much more
frequently and directly than in Judea itself. It some of the people who preached the
cospel o these Gentiles were proselytes themselves. this would make their bold step all

the more natural (Marshall 1998: 201).

The sending of Barnabas from the Church in Jerusalem to the Church in Antioch was the
formalization of this infant Church. The Jerusalem Church’s leadership was begmning o
show a change of heart towards the Gentiles. Two things could have contributed to this

gesture of sympathy by the Jerusalem Church and its entire leadership.

Firstly. it could be the testimony of Peter afier he returned to Jerusalem from Cornelius®
house (11:1-18). Peter had explained everything to them (the leaders and the entire
Church) precisely as it had happened during his visit to the Gentile Cornelius™ house. He
finished his argument by saving “So if God gave them the same gift as he gave us. who

belicved in the Lord Jesus Christ. who was 1 to think that I could oppose God?™

When the leaders and the Church in Jerusalem heard Peter’s explanation. they had no
further objections: instead they praised God. saying. ~So then. God has granted even the

Gentiles repentance unto life™.

Sceondly. that people who preached the gospel to the Gentiles at Antioch were Jews and

had been in Jerusalem betore they were seattered to the Gentiles citics (8:1). However.
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Barnabas™ decision to go to Antioch and sec what was happening turned out Lo be the best

decision he could have made. especially when one considers the role he had played in the

Farly Church in relation to what he was expected to do in the Church at Antioch.

Remember that the Church in Jerusalem was still homogencous. i.e. the members werce

still purely Jewish whercas the Church at Antioch was heterogencous. being a

combination of Jews and Gentiles. One could rightly assume that Barnabas qualified for

the job at Antioch for the following reasons:

l.

(@'S)

He came (rom the Dispersion and he would have had some good interactions
with the Gentiles. He spent a good number of years in a multicultural setting

theretore he would have had some multicultural skills.

He played an important vole in the carly Church as a link between the disciples
in times of crises. When Paul tried to join the disciples in Jerusalem. they were
all afraid of him. But Barnabas believed in his new changed life and introduced
him to the apostles and he was wcelcomed thercafter (Acts 90 26 - 28).
Therefore. he would be the right person to link the Jews and the Gentiles. That
is. the church in Jerusalem and the one in Antioch. Some Bible scholars also
believe that he acted as a link between Hebraie Jews and the Hellenists Jews. in

time of their problem in Acts chapter six.

e was a generous giver - Luke records that he sold a tield he owned and put

the money from the sale at the apostle’s feet. Then the apostles administered the
moncy in helping the poor. In this regard he would be the right person to 2o o a
new Gentile Church because he would not withhold anything {from them. Tic
would tcach and help the new converts as Paul did in the Church at Fphesus.
Paul. in speaking to the elders of the Church in Ephesus says. “You know that |
have not hesitated to preach anything that would be helptul 1o you...” and again
he said. ~For I have not hesitated to proclaim to vou the whole will of God (Acts
20. 20 and 27 respectively)™. This is the kind of man that would be needed for a

tender Church such as this one.

- Interms of character. he was an encourager. His original name was Joseph but
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6.

he had been given a new name by the apostles. which reflected his character.
The name *Barnabas™ means ~a son of encouragement (4: 36)7 which would
mean a person who gives encouragement to others. Therefore he would be the
right person to be sent to the Antioch Church to encourage and strengthen the
new Gentile believers. He would not get there and preach condemnation by the
law of Moses. namely in matters pertaining to circumetsion. ¢lean and unclean
foods. the observing ot the Sabbath day and many more discouraging rules of
men. but he would preach the gospel message ol grace. which reaches all

mankind without showing any racial or cultural scgregation.

He was a good man. He is the only man that [uke described as “a good man’ in
the whole book of the Acts of the Apostles (11: 24). We read of others like
Stephen. who was desceribed as being of Faith and full of Holy Spirit (6: 5). But
Barnabas was full ot faith and the Holy Spirit. and he was also a good man. So
there was something outstanding about him. We do not read ol him performing
miracles of healing the sick or raising the dead as we do of Peter. John. and Paul.
However. we do not read of them being deseribed as good men cither. The
cross-cultural sctting of the Antioch Church would need a man like him. No one
else would qualify for this job amongst the people who were gathered in
Jerusalem. including all the apostles. except a good man.  The cross-cultural
situation like that of the Antioch Church would not just necd a person full of

faith and of the Holy Spirit but also a good man like Barnabas.

He was a man of great insight. e could see a diamond in the mud. The fact
that he had the spiritual insight to recognise that God's plan was being fulfitled
at Antioch was ol significance for the growth ot the Church not only at Antioch.
but also the entire Church around the world.  He further recognised the rich
potential of the situation for the advancement of the gospel of Christ. and saw
the need for additional help in evangelizing and the teaching of the good news,
He therefore. went 1o ook for his old friend Paul. upon whom he recognised the
anointing of God. Saul was in Tarsus at the time and when he found him. he

persuaded him to come and join him at Antioch.  So. for the whole year
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Barnabas and Saul met with the church and taught a great number of disciples.

7. The number of the disciples also increased rapidly during this time 5o also was
the impact of the church (Acts 11; 23-20). Which man would be better than
Barnabas. who was able o recognise what God was doing among the people of
different cultures? Hlere was a leader who was able to recognise and even preler

others to himself.

2.6.2 The Leadership and the Membership Composition of the Church in Antioch:
Acts 13: 1- 3.

The leadership and membership of the local Church in Antioch was not racially nor
culturally biased. In relation to this study in particular on multiculturalism as a challenge
facing the local churches in South Alrica. it is important to highlight the issuc of
Jeadership. Leadership seems to have been a critical point also in the success story of the

Church at Antioch.

The story begins with a description ol how the Church in Antioch was served or led by a
group of prophets and teachers - five names are listed. The multicultural population of
this vast ancient city was retlected in both the leadership and the membership of this local
church. ~“which consisted ot [ive resident prophets and teachers (Acts 13:1-3).  Luke
explains neither how he understands the distinction between these ministries. nor whether
all five men exercised both ministrics or. (as some have suggested). that the first three

were prophets and the Tast two teachers (Varathan 2003:116).7

The order of the names of these leaders. have raised arguments among New Testament
Bible scholars.  In his argument. Marshall said that Barnabas was 1irst as he was the
Icader of the five and was [rom the Jerusalemy Church and may have been regarded as the
most important of the group or perhaps a Christian of longest standing. 1le further refers
to the book of 1™ Corinthians 16:13 as the way in which the first converts might have
become the leaders of the church (Marshall 1968 214).  Whercas the author/s of
Mattheses Henry's Commentary says that Barnabas was first named. probably because he

was the eldest. and to make their point clear. they further say that Saul was last. probably

66



becausc he was the youngest (1993:2118).

The second man on the list is Simeon or Symeon. a man bearing a Jewish name and
therelore in all probability was a Jew. 1lis other name. Niger. is Latin and means dark -
complexioned in view of the way he is mentioned just as a Cyrenian. It has been thought
that he too came from Cvrene and is to be identitied with the Simon who carried the cross
of Jesus (Luke 23:26) (Marshall 1998:213 - 214).  Marthese Henry's commentary also
says that the second is Simeon. or Simon. who for the sake of distinction was called
Niger. Simon must have been Black as was the colour of his hair and was surnamed “the

Black Prince™ (1995:2118).

On the other hand. Scott says that Simcon is a Tebrew name and he was also called Niger
meaning “Black™. who was presumably a black African man, and just concervably none
other than Simon of Cyrene who carried the cross for Jesus and who must have become a
believer thereafter. since his sons Alexander and Rutus were well known to the Christian

community (Scott 1990: 216).

The third. person or leader on the list is Lucius from Cyrenc. who was presumably onc of
the founder members of the Church of Antioch (Acts 11: 20). Marshall continues to say
that it has been conjectured that Tucius should be identificd with Luke himself. an
identification that has been made by at least onc carly scholar (Marshall 1998: 214).
Matthew IHenry's commentary savs that Lucius of Cvrene was the same as the one that
[Luke wrote about in the book of the Acts of the Apostles. Originally a Cyrenian. he was
cducated in Cyrenian College svnagogue at Jerusalem and there he first heard and
reccived the Gospel (1995:2118). Scott says that Lucius of Cyrene definitely came from
North Africa. but the conjecture of some carly Church fathers that L.uke was referring to
himselll when speaking about Lucius is impossible. since he carefully preserves his

anonymity throughout this book (Scott 1990: 216).

Almost all the commentators scem to agree that Lucius comes from Cyvrene. which is
well and good but they differ as to who this man was. s he a White Jew or Black Jew.
coming from Diaspora or is he an African? Only Scott has made a definite statement by

claiming that Lucius definitely came from North Africa. He even disputed the fact that
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he is the same as Luke. This path of argument maybe untrue and seems to avold
identifying Lucius with the African Continent and as an African.  Onc assumes this
because it is clear that Luke was a Jew and had a white coloured skin. Tt scems 1o be a
trend among authors of a Western background to avoid anvthing in the Bible that has to
do with Alrica and the dark African skin. It seems correct here to conclude that Lucius off
Cyrene was an African by origin especially it one traces where he comes from on the
world map. The New International Version of the Bible by Zondervan says that Cyrene
was the chiet ¢ity in Libya and North Africa. in other words it was the capital of Libya.
It was situated halfway between Alexandra and Carthage. Alexandria being the Capital of

Egypt and the second biggest city of ancient world only aticr Rome (1983:1654).

The fourth lcader we have on the List 1s Mancan. a Jewish name meaning a “comforter’.
He was an associate of Herod Antipas. The “term member ot court”™ could refer to a boy
of the same age brought up as a companion of a prince or. more generally. to a courtier or
friend of a ruler. Whatever the precise meaning. it could be that Manean was [.uke's
source of mformation for material about Herod Antipas. which is not found in the other
Gospels (Marshall 1998: 215). Scott agrees with Marshall about who Mancan is. He
said that Manean in Greek is catled the “svatrophos™ of Herod the Great. The word may
mean that Manean was brought up with him in a general way. or more particularly that he
was the “foster-brother™ or “intimate friend™. In cither case. since Luke knew so much
about Ierod's court and family life. Manaen may well have been his informant (Stott

1990: 216).

Mattheses Henry's Commentary notes that “Mancan™ in Iebrew is “Menahem™. 1t
continues (0 portray him as a person of quality. tor he was brought up with Herod the
tetrarch.  This would mecan that he was either nursed with him with the same milk or
taught at the same school. or was a pupil of the same tutor. or rather one that was his
constant colleague and companion. In every part of Herod's education Manaen was his
comrade and close companion. who gave him a preferment at court. and vet for Christs
sake Manacen abandoned such preferential respect. Had he continued to maintain the
relationship with Herod. with whom he was brought up. he might have had Blastus’s

place. and been his Chamberlain. but he ¢hose to rather be a fel

ow-sutlerer with the
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saints than a fellow-prosecutor with the tetrarch (1993:2118).

Almost all the authors arc in agreement about Mancan as 1o who he was. differing only in
the amount of detailed information given. and there are no points ol disagreement. which

leaves us with a reliable description.

The fifth leader on the list of the Church of Antioch. the first Gentile Church. ts Saul.

Saul was his Jewish name. Saul or Paul comes [rom Tarsus in Cilicia.

The five leaders therclore svmbolised the ethnic cultural diversity of the cosmopolitan
city of Antioch. It this is truc. it is interesting that as one goes through different materials
commenting on these five men. there is not much disagreement about Barnabas. Paul and
Manean as to who they are and their racial backgrounds. But when it comes to the other
two Simeon or Niger and [Lucius of Cvrene there is much more contention and
disagreement. 1f the latter were Jews as were the former three. there must be doubt that
the Antioch Church was the first Gentile local Church of carly Christianity, 1 we
continue to believe that it was imdecd the first Gentile Church this was not 1n relationship
to the leadership but only of the ordinary members.  Therefore Jewish leaders were
making decisions that affected both Jews and Gentile members. This would result in the
Church of Antioch being biased in decision making. like the Church in Jerusalem,
something we do not rcad of in the Church ot Antioch. But it is clear that it was a
Church for both Jews and Gentiles. If that were the case. we need to be bold in acceepting
the probability that the latter two leaders were Black people and Alricans by origin.
Perhaps one need to comment here that there is nothing wrong with the Bible reterring to
Africa as a Continent and to Alricans. as Black people. There seem 1o be some hesitancy
among Bible scholars. readers and believers. both Blacks and Whites. o interpret that
Fovpt was in Africa. There scem also to be reluctance from the same groups to affirm
that Jesus spent a good part of his childhood in Africa. a period of about ten to twelve
years. Leypt is always scen as a place of slavery and bondage by both lcaders and
followers of Christian community. and nothing more.  The Bible however seems to
indicate that bgypt is a place of safety. peace. and civilization.  The greatest human

civilization in human history which left a permanent mark on all civilizations that
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followed there afier took place in Egvpt. that is in the African continent. (Mbceki 20006:
23). Most of the renowned Greek scholars were intluenced or learnt from bLeyptian

scholars.

The Greek Hippocrates. regarded as the father of medicine, studied

in the temple of Memphis in Fgvpt where he learned from the

library of a great Egyptian physician. Imhoptes. whom the Greek

called Askelepios (Mbeki 2006: 23).
Mbeki continues to expose many inventions by the Alricans in the context of the
ligyptians - such as production of what is today known the Smith Papyrus. which is a
treatise on bone surgery. They invented mathematics which they divided into arithmetic.
algebra and geomectry. ‘They passed this wonderful knowledge on to the Greeks. By
observing the behaviour of the Nile River they developed the ancient calendar. They also
engage themselves in engineering. construction. ship-building and architecture. Most of

the Greeks such as Plato. Pythagoras. ludoxes. Hippocrates and many others became

famous when they applied this 'gyptian or African knowledge.

The great Egyptian civilization was not the only onc in Africa. as Mbeki articulated it
when he said that.
The great Egyptian civilization was followed some millennia later.

by the civilizations of Nubia. Aksum. Mapungubwe. Ghana, Mali
and Great Zimbabwe.

The Malian civilization reached its pinnacle when ‘Timbuktu
. : u u

became the intellectual and trading hub between the 14" and 16"

centuries.  Timbuktu was a confluence of ideas. language. and

culture (Mbeki 2006: 23).
It Africa has contributed so much to world civilization why is it that her history is not
known and she is always referred to as a dark. backward and liurope-dependant
. . oy e th . . . - . -~
continent? The 19" century Europeans was consumed by racism and the firm belicl that
they were superior beings to Alricans. They could not contemplate the possibilitics that
Blacks could have been responsible for such outstanding and great civilization. Because
ol racism they then begin to ascribe that civilization 1o evervone except to the Black

Alrican.
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It became important to the racists. then and since. to deny to

Alricans any capacity to build a great civilization (Mbeki 2006:

23).
President Mbeki continues his point about European racism and their attempts to deny

<. . . . eqe . . - th

Alricans any capacity to build such grcat civilizations by quoting one of the late 20
century  European historians. Hugh Trevor-Roper. who was influenced by Furope’s
racism and superiority mentality. notions which still divide the Church today m the 21st

century and in South Africa when he wrote that.

Perhaps in the future. there will be some African history to teach.
But at the present there is none: there is only the history ol the
Furopeans in Atrica.

The rest is darkness and darkness 1s not a subject of history. We

cannot therelore allord to assume ourselves with the unrewarding

gyrations of barbarous tribes in picturesque but irrelevant corners

ot the globe (¢l Mbeki 2006: 23).
The Bible has many good things to say about Africa and in this context Egypt. It is only
that its rcaders have been trained or they chose not to see the good said about Fgypt. For
example. when Herod wanted to kill the baby Jesus. God asked Joseph and Mary to
escape to Lgypt. When it was no longer safe for Joseph to live amongst his blood
brothers. because they werce jealous of his dreams. God let him escape to a place where
they welcomed strangers and he lived with them in peace. and that place 1s in Egyvpt.
And when there was famine in Canaan. Isracl (Jacob) and his children escaped to a place
where the people were so gencerous with both food and accommodation. again that place
is Faypt. They went to the richest continent in terms of food and mincrals. the African
continent. Right now there 1s general agreement and admission around the globe that the
richest continent on the face of the carth s the Alrican continent (Asante 2006: 23). It is
possible to believe that during their stay in ligyvpt. the Israclites learnt civilization. They
leant skills hike brick making. the art of writing. and food processing.  And many more

good things can be said about Egypt {from the Scriptures.

Jacob. his wives and children went into Fgvpt as a family and left as a nation. The nation
ol Isracl was formed in Lgypt. The Alrican people were so generous that they allowed

the family to grow into a nation among them and on their land. This is clear proot” that
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Africans have always been a xenophilia. (love of strangers or people). Xenophobia. the
fear of strangers. was never an African people’s problem. In fact. if this was the case
both the Isracl of old and the Luropean would never have gone to Lgyptand Cape Town.
respectively. and be grected with such overwhelming hospitality.

Africans have always been a xenophilia. love ol strangers. people.

This has probably been one of our weaknesses when it comes 10

Fsuropeans  who  mistook  our  gencrosity  for  childlikeness.

innocence (Asante 2006: 23).
One also needs to make it clear that places such as Libva. Lthiopia. Cyrene and many
more countries mentioned i the Holy Seriptures. the mspired Word of God (2 Timothy
3:16) are African countrics. Furthermore. people ke Simon (Luke 23:26). the Ethiopian
cunuch (Acts 8: 27). Jethro. Moses™ father-in-law and ot course his wife Ziporah (I:xodus

18:1-3) and many more Bible characters were Black people of an African Origin.

[f" we agree with this latter argument. therefore. the Antioch Church was a true hirst
Gentile Church. both in leadership and membership and a true reflection ol its society. It
was a true Church of God: God’s election of Abraham was so that all pcople on carth
would be blessed through him (Genesis 12:1-3). His clection of Israel as a nation. race
and a cultural group was that all nations. races and cultural groups would be blessed
through it. Abraham and Israel’s choice was never because of God's favoritism for them.

against all other people and nations.

2.7 The Early Church and the Leaders’ Solution to the Challenge of

Multiculturalism

The romantic reading or study of the carly Church is very deceiving. It makes us simply
focus on the miracles performed by the apostles. the ereat numbers of new converts who
were added to the church. the fact that they ate together and no one among them had a
need that was not met by the brethren and the powerful praver meetings they used to
have. This gives us an incorrect picture. because it scems to us that everything was right
and there was no problem and that there was perfect unity in the early church.

Achtemeier balances this perspective when he says.
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Unless we are aware of the problems the early Church faced
concerning its unity. we will inevitably romanticize that period and
either give up in despair at the course taken by subsequent
developments in the history of the church. or else assume in a
naive way that all it takes to recover that lost. original unity is a
little good will and some pleasant negotiations.  Unless we are
clearly aware that such a romantic view ol an original unity docs
not stand up under historical scrutiny. all contemporary attempts to
achicve unity will be unrealistic about the problem facing the quest
(Achtemeier 1987: 2).
Achtemeier drives the point home by showing us that the Church in its carly life. during

the apostolic period also faced some serious challenging problems by saving that,

The evidence in the New Testament is clear: The church. from its

beginning faced problems of division and disunitv. with the result

that such unity still remains a goal to be achieved in the life of the

visible body of Christ. Only a clear hard-cyved view of the kind of

problems that have beset the Christian community to move

forward. under the guidance of God’s Spirit. to that unity to which

it 1s called (Achtemeicer 1987: 2).
[ooking at the early Church this way will help us to develop a realistic view of the
church. both of then and now. This will also help us in the way we interpret the
Scriptures and how we understand them. It 15 onlyv when we admit that there was a
problem in the early church that we will be able to identifv it. The same principle will
also apply to the present day church. The presence of the problem in the Church is not
necessartly an indication or symptoms of weakness or unspirituality. but a sign of being

real and mature.
2.7.1 The Problem in the Early Church

The whole problem in the Larly Church centered on the relationship between the Jewish
Christians and the Gentile Christians. This issue threatened the possibilitics of the Jewish
and Gentile Christians coming together in unity to worship onc and the same God. The
problem was of course from the Jewish brethren who scemed to be more culturally and
racially inclined. One rcason was the lact that they were Gentiles. This scems to be a
racial matter since it is based on whom the person is and what their origin was. which

obviously has to do with the persons™ race and not whom they belicve.  Peter made it
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clear when he said to Cornelius and his friends. “You are well aware that it is against our
law for a Jew to associate with Gentiles (Acts 10:28)7 and in Acts 11 we read of those
who were scattered tollowing the death of Stephen traveling to a number of places.
“telling the message only 1o the Jews™. (verse 19). The basis of the problem in the two
above mentioned scriptures is that Geatile Christians were diseriminated against. not
because of what they did not know. what they ate. or what their practices were. but
because they were of Gentile origin. Thetr sin was being born of non-lewish parents.
The second issue had to do with the cultural differences. This pertains to what they do or
practice and what they ate. as it was ditlerent from that of the Jews (Acts 11: 1-3. and

Acts 15).

Onc of the New Testament scholars. Bruce. in commenting about the problem in the
Larly Church. says that. the Jerusalem Church council dealt with two questions: Must
Gentile Christians be circumcised and undertake to keep the Mosaic Law? And what
conditions should Gentile Christians comply with. if Jewish Christians are to enjoy a
comlortable relationship with them? He continues to say that the latter issue would not
have been raised had the first question been answered in the aftirmative (Bruce 1969:

288).

Bruce agrees with Achtemeier. who cchoes the same problem ol what kind of
relationship should exist between Jewish Christians and Gentile Christians. He sces this

problem as the biggest threat (o the carly Christian comimunity.,

Among the threats to the unity of the carly Christian community.
one of the carliest. and surcly one of the most decisive. concerned
the relationship between Christians ol Jewish and Christians of
Gentile birth. It 1s a problem that is cvident it only in implied
form. in much of the New Testament but nowhere is it so obvious
as in Paul’s letter to the churches in Galatia. and in the book of
Acts.  In these two documents. which along with possible
references in other New Testament writings constitute our only
sources of historical information about this issue. the problem
poses itself frequently in terms of the relationship between Paul
and the Christian authorities in Jerusalem (Achtemeier 1987: 4).
Indeed. this was the biggest threat ever faced by the Early Church and still is the bigeest

—
<
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threat of the 21" century. the problem of interracial and cross-cultural relations.
Whenever there is such a relationship problem in the chureh. if it is not dealt with
correctly or timeously. the cnd result is disunity.  Why is the racial and cultural
relationship problem viewed as the biggest threat of the church at any time? Part of the
answer. however is that. church life is bused on relationships. relationships between
pcople and God. and between people. However. our study 1s more concerned here with
the latter dimension of relationships. namely the relationship between people.  In this
context. the issue concerns the relationship between people who are Christians and
serving or worshipping one and the same God. but coming from different backgrounds

and cultures. ‘That is. unity and relationship in cultural diversity.

[f Christian relationships are under threat and cannot be worked out there can be no
Church. Because church life is based on strong and committed Christian relationship. it
is much more than mercly functioning togcther. In other words, within the Church. all
functions must proceed out of relationship.  Church members have to develop a good

albeit not perfect relationship before they can work together. It Christians work together

without relationship. in other words without unitv. people outside the Church will not
know that we belong to Christ. Jesus said to his disciples. "A new command [ give you.
love onc another. as I have loved vou. so vou must love one another (John 13:34). In the
following verse. Jesus made it clear to his disciples the way that they must accept and
love according to "a new command” that is his.  This new command is a command
concerning a relationship. Jesus was saving 1o the disciples that by this love or good
rclationship. all men. young and old. Jews and Gentiles would know that they are His

disciples. All men will know Jesus disciples it they love one another (John 13:35)7

With this. it is clear to us that the Early Church had a scrious problem. The seriousness
of the problem is highlighted in the sense that it had the potential to destroy the church or
simply cause it to stagnate. In view of this. it is clear that there was a concern about the
relationship of the Christian community,  There can be no healthy and united Christian
community without sound relationships being worked out between Jews and Gentiles.
Whites and Blacks from divergent backgrounds and cultures. Concerning the permanent

division of the Christian community. with special reference to the Early Church,
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On the other hand. there was the division ol the Christian

community into Jewish and Gentile parts with the subsequent

danger that, should that division become permanent. any pretense

that the church was able o unite in itself all peoples would be

irrevocably lost. Despite the evident desire of both parties — thosc

who found their leaders in Paul and missionaries like him and

those who looked to Jerusalem for their Christian leadership — to

find an acceptable modus vivendi. the root ditficulty may well

have been that each side was preoccupied with a diflerent aspect of

their relationship.  The pre-occupation of the leadership ol

Jerusalem church mayv well have been with one aspect ol the

problem: remaining in contact with the non — Christian Jews.

whatever that might require of Gentile converts. Paul’s overniding

concern, on the other hand may well have been with other aspect:

the problem of a division within the church into mutually exclusive

Jewish and Gentile parts il the demands mposed upon Gentile

Christians by such continuing contact with non - Christian Jews

were to be theologically unacceptable (Achtemeier 1987:5).
Evervone concerned about the state of the Church’s unity and the relationship of the
brethren should be concerned about the recognition ol all people as cqual with a right to
be treated cqually in the Church in spite of their differences ol colour and culture. Tivery
one from their dilferent cultures should be accepted and recognized as legitimate
members of the Christian community. or specifically of a local church concerned. And in
no way should they be treated as inferiors in comparison with other members of the same
community of diftcrent origin or lincage. The refationship problem in the Farly Church
becomes more clear in two books of the New Testament. the book of Galatians. Paul’s
letter to the churches in the region of Galatia and  the book of Acts. the book written by
[Luke. narrating the end of Jesus™ hife on carth and the life history of the Early Church.

hence. the acts ol the apostles.
2.7.1.1 The Problem in Acts 15:1 - 35

Luke™s account of the discussion regarding the relationship between the Jewish Christians
and Gentile Christians forms the centie ol the book of Acts and the Early Church both
culturally and theologically. The relationship discussed here is in relation to the Law of
Moses. specifically concerning circumcision and dict.  We sce here that once the carly

church’s mission work had began to evangelize the Gentiles. and they had accepted the
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message and become members of the church. the problem surfaced because these
Gentiles had not previously been circumeised. since it was not a requirement in their
eeneral culture or religion. Once they become part ol the Church’s life. the problem for
the conditions of their membership of the Church began to emerge. Irom the time of men
from Cyprus and Cyrene to the time ot Barnabas and Paul in Antioch. we do not hear of
anything concerning circumeision and diet being mentioned as a condition for Gentile

Christians to becoming members of the Church. Tt would seem right here to assume that

those who planted this church and also the apostles. in particular. Barnabas and Paul did
not sce it necessary to require the Gentiles to keep the Law of Moses. particularly
circumcision in order to identity with Jewish Christians and be accepted and recognized
as cquals in the church. Laith in Jesus Christ scems to have been the major requirement.
However. this position was totally unacceptable to some Jewish Christians in Jerusalem.
This could be the same group of people that criticized Peter for going into the house and

-

cating with uncircumeised Gentiles in Acts 11:1 - 3.

Marshall argues that they opposed the acceptance of Gentiles as members of the Church

for two reasons:

Firsily. they found it hard to belicve that Gentiles could be saved and have become
members of the people of God. the Church. without accepting the obligations of the
Jewish law. If Gentiles would not identify with the Jews by circumeision. they found it
hard to understand how God would accept the Gentiles without circumcision. since this

had been God's requirement to all Jewish males. a symbol of God's covenant with His

people. Tn other words. what evidence was there that the law. which represented the will
ol God for His covenant people. had been repeuled? This point led to lively debate on the
spot and subscquently a decision by the Church to send representatives to Jerusalem to

discuss the matter with the apostles.

Secondly. there was also the question of how Jewish Christians. who continued to live by
the Jewish law. could have fellowship at the table or cat from the same table with Gentile
Christians who did not observe the Taw of Mosces and who were. as a result. considered

unclean. This problem would be particularly highlighted when the members of the
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Church meet to “break bread™. This issue is not mentioned explieitly in this chapter. but
from the book of Galatians chapter two. it is ¢lear that it was also a lively debated issue.
and that the decision reached at Jerusalem (Acts12: 20) was also intended to deal with
this issue (Marshall1998: 242 — 243). In his account of the issuc of the relationship
between the Jewish and Gentile Christians, Marshall shows that only a group ol a few
Jewish Christians raised the concern about the Church. What encouraged Paul. Barnabas
and those people from the Church at Antioch. who went up to Jerusalem as
representatives. was the news about the conversion of the Gentile people which was both
welcomed by the churches they visited on their way to and at Jerusalem (Acts13: 3-4).
The representatives were encouraged cven though. at Jerusalem. they were met by a
aroup of belicvers who used to belong to the party of the Pharisees. who demanded that
the Gentile believers must be circumcised and required to obey the Law of Moscs
(Acts15: 5). In spite of this opposition. they were encouraged. because the two foremost
leaders of the Church. Peter and James. stood in support ot the delegation from the

Antioch Church against the issuc of ¢ircumetsion.

Firstly. Peter gave an explanation. referring to his own cxperience through which God
had shown His readiness to accept the uncircumeised Gentiles into the Church as Jewish
equals on the basis ot their faith in Jesus Christ only and cleanness ol their heart (Acts
I15:7—11). Peter was referring to his experiences at Joppa and in the house of Cornelius.
the Gentile (Acts 10). Barnabas and Paul also conflirmed the testimony that Peter had
presented before the Church in Jerusalem and the apostles. They also explained how God
had manifested Himself showing His approval of the Gentiles mission. their conversion
and subscquently their inclusion as true and qualifving members of the Church. They
also reported how God confirmed this with signs and wonders among Gentiles believers

(Acts 5:12).

Secondly. James. after listening to what Peter. Paul and Barnabas had 1o say about what
God was doing among the Gentiles. spoke against forcing the Gentiles to be circumeised
as a condition of their salvation.. James. who might have been expected to adopt a more
conservative attitude because he had not left Jerusalem since the day of Pentecost to mix

with the Gentile believers. took a positive stand on this issue. e rose up to indicate that

78



the entry of the Gentiles into the Church was in accordance with God's plan as revealed
in the Scriptures by the holy prophets of God. and obeving that law was not necessary for
salvation (Acts 15: 13 = 18). In his specch James was referring to what has been

prophesied long ago by the prophet Amos (Amos 9:11 - 12).
2.7.1.2 The Problem — Galatians 2:1 - 16

Problems in relationships between the Gentiles and the Jewish Christians continued in the
local churches in the region of Galatia. The problem was stll the 1ssue of whether the
Gentiles should keep the Law of Moses or not. especially in regard to circumcision. The
difference of this account from the last one in the book of Acts is that. that one was given
by Luke and this account was given by Paul. Some people would like to compare the two
accounts o see il they are reporting the same meeting or different mectings in Jerusalem.
However, the purpose of this study is not to do that. but to lTook at the probfem of
relationship. that is. the challenge of multiculturalism addressed by the two books in the

life of Early Christianity.

Cole in answering the question why the letter fo the churches in Galatia was written:

makes an interesting comment.

The simple answer to this question s that the letter was written
because of some problems that had arisen in Galatia.  Paul never
wrote letters without good reason. or. if he did. none of such have
survived.  Normally. his letters were written either in reply 1o
questions received from a Church (1 Corinthians 7:1). or 1o
disquicting news that he has heard about the Church (1 Corinthians
I: 11). or both. Lven a letter Jike Romans. which at first sight
seems to be ot a more casual nature. on closer examination proves
to be not only an exposition ol the gospel. but also a trcatment of
certain well-detined problems. of the existence of which at Rome
Paul cither knew or guessed (c.g. Rom. 14:1-9) (Cole 1996: 25).

I1" there were some serious problems that had risen in the churches in the region of
Galatia. according to what Cole said. then we ask: What were those serious problems? In
commenting about those problems. the Marthew Henry's Commentary says that the
account Paul gives of himself in Galatians chapter two. is that. from the very first

preaching of the gospel and the planting of Christian churches. there was apprehension
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because those Christians who had first been Jews and who had become Christians from
Judaism retained a regard for ceremonial law. and continued to keep up the reputation of
the law of Moses. but those who come from the Gentile background had neither regard or
desire to keep the law of Moses for their salvation. but they took pure Christianity which
was not mixed with the law as the natural religion. and resolved to adhere to that and that
only (Cole1995 : 2295). That it was a scrious problem. we can tell from the abruptness
with which Paul introduced the matter. that Paul does not follow his usual pattern of
opening his letters to diflerent churches with a section of tacttul commendation of the
particular local Church. (Galatians 1: 60 v contrast to 1 Cormthians 11 1-9). The
problem secms to have been some new line of teaching. a different gospel. from that of
Paul probably introduced soon after Paul’s departure (Galatians 1: 6) by unnamed

persons or person (Galatians 1: 7. 9).

Paul dealt constructively with of multiculturalism. especially the practice of circumcision.
and whether this was really necessary for the Gentile Christians. Paul’s theology was that
circumcision was the work ot the law. This is to show that multiculturalism had its own
challenges in the Farly Church as it is in todav’s Church (Varathan 2003: 141).
Whatever proponents of circumeision belicved or elaimed. Paul utterly denics this new
tecaching or gospel in verses 6 and 7 of the book of Galatians and says that it is only a
distortion of Christ’s truc gospel.  The new teaching or a dilferent gospel certainly
demanded of circumecision as a necessity tor salvation. Whatever its proponents may
have initially said. the acceptance of circumeision. involved in Paul’s eves. the oblication
to keep the whole of the Law of Mosces (Cole 1996: 25). Paul saw that the obligation to
keep the whole law implied that salvation was to be attained by obedience 1o the law. as
opposed to what Paul had initially preached to the Galatians. that they can be save simple
by faith in Christ. That was what made it @ “new teaching™ or “different gospel™. For
Paul. this kind of move was an abandonment of Christian liberty in Christ by taith for the
old slavery under the Jaw from which they had just been set free. It is alsa a rejection of
the gift of the spirit of freedom in which was fultillment of the great promise made by
God to Abraham. the father ofall those who come to God by taith only.

Al who rely on observing the Taw are under the curse. for it is
written: “Cursed s cvervone who does not continue o do
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everything written in the book of the Law™  Clearly no one is
justificd before God by the law. because. The rightcous will Tive
by faith™ (Galatians 3:10-11).7

“You are all sons of God through faith in Christ Jesus. for all of

vou who were baptized in Christ have clothed yourself with Christ.

There is neither Jew nor Greek. slave nor free. male nor female. tor

you are all onc in Christ Jesus. It vou belong to Christ. then you

arc Abraham sced. and heirs according to the promise (Galatians 3:

26-29).
Commenting on these verses by Paul to the Galatians, Tasker explained that fupo
Kataran (Greek) in English means to be “under a curse™. That there are certain times that
Paul. in the New Testament writings almost seems to give orge (Greek) “wrath™ and
Katara (Greek) “curse” independent existence.  This is not a theological concept of
hostile powers warring against God or of abstract forces. This is purely a Jewish form of
expression. and in many cases. the rcason for the apparent abstraction can be found
some passages {rom the Old Testament.  Faith brings blessings. but the law of Moses
produces a curse upon all who rely on observing it because ol the requirement that one
must continue to meet its demands faithtullv (Deuteronomyv 27: 26).  Because it is
practically impossible to be justified by the Law ol Moses. therefore. there is another
truth and a better onc than the former. that God adds above this one-that the rightcous

shall live by taith (Tasker 1973: 95-96).

There was another problem in Galatians that may help us in understanding the writing of
the Epistle of Paul to the Galatians. It is a passage dealing with the controntation between
Paul and Pcter at Antioch (Galatians 2: 11-16). The problem here is no longer that of
circumcision. but of tood. or to put it in a better wav. the problem was of Jews cating
with Gentile Christians. The issue is stll the same here. that of the relationship between
the Gentle Christians and Jewish  Christians in the Church. the challenges of

multiculturalism.

At st Peter and the other Jewish Christians there had caten
freely with the Gentile Christians at Antioch. whether the reference
15 1o ordinary meals or to the Lord’s Supper. or more probably to
both. This would involve ignoring. at least. the Jewish ceremonial
food laws. for these were certainly not being observed. by the
Gentile Christians. Howcever. when certain men came {rom James.



Peter. along with the other Jewish Christians. stopped cating with
the Gentile Christians. for fear of the c¢ircumcision party (or
possible just the circumcised). something which aroused both
Paul’s anger and his rebuke (Galatians 2: 14) Indeed. it is in this
context that Paul uses the verb to Judaize in the shightly difterent
sense of to live like Jews (2:14) with reference to Peter’s present
behaviour. in opposition 1o his previous propensity to live like a
Gentile (Cole 1996: 28-29).

It will be right to assume that Peter and other Jewish Christians™ did not cat with Gentile
Christians when theyv saw some Jewish believers from Jerusalem because ol hypocrisy in
their hearts. By so behaving in a way which is contrary to his real belief. Peter aroused
Paul’s anger. Perhaps what bothered Paul was how could Peter ever have behaved like
this after his personal expericnce ol God’s dealing and episode recorded in Acts 10 and
112 After all. this very issuc of cating with Gentile Christians. and therefore presumably
ol eating ceremonially unclean food. had been the central point on that occaston to
defend his part of cating with them. citing God’s approval of Gentile Christians. by
pouring out his Spirit on them and that God has told him that he should not call anything

unclean that He (God) has cleansed.

After discussing the two challenging issues. circumcision and dietary laws. which
aftected the relationship of Gentiles and Jewish believers in the Early Church so badly.
we now ook at what caused the Jewish Christians to be strong on these issues (Acts
15:5). Cole makes a good pomt about the Jewish Christians strong view about these

issues. He says.

The problem for the Jewish Christians can be scen from another
angle.  The Christian Church was stll living in a very uncasy
rclationship with the temple and with Orthodox Judaism. not to
mention  with  the extremist  political  groups  within = Israel.
Obviously. the parent Church of Terusalem would do everything in
its power not to jeopardize this delicate relationship. endangered as
it alrcady was by false rumors of Paul’s attitude to the law and
circumcision (Acts 21:20-24). was it not more important to
maintain this Christian relationship with the parent body  of
Judaism than to enjoy some so-called liberty? They may well have
hoped that perhaps Isracl would vet heed the gospel and turn to her
Messiah: the awtul. dayvs ol AD 70 with the conscquential
irrcconeilable break  between  Christianity and  the
monochrome™ Judaism was vet 1o come.

NCW
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We can see how tempting and cven appealing: this line of

argument might have been to the Galatians. We may be sure that

this was one of the lines followed by the Judaizers of Galatia. and

no doubt sincerely belicved by them. but Paul would have none of

it. as is clear both from the contents of this letter and his

relationship with the Jerusalem apostles (1:6-2:24). To him

theretore there must have been a far decper theological principle

involved. outweighing all these considerations: Compromise here.

despite his flexibility clsewhere. was impossible (Cole 1996: 47-

48).
This is a similar picture of the Church’s state in South Africa before 1994, The Church
was divided according to racial lincs.  Many denominations were divided into four
sections. that is. the Black. Coloured. Indian and White scetions even though they were
of the same name. protessing to practice the same doctrines and to belong to the same
Church. The first three sections where reterred to as the "mission lield” of the White
seetion while the White section was regarded as the main or mother Church. Most of the
White local churches would not admit members of other scctions during their worship
mectings. mainly because they were ol different skin colour. The White Church in South
Africa was married to the government of the day.  The government. known throughout
the whole world for its oppression and its discrimination against all other people.
accepled the White community.  The worst part of the South African history is the
Church’s role in the development and maintenance of the apartheid regime. The Church
played a major role in the division of the people of this country. The missionary period
is seen by many today as the beginning of Apartheid. This is so because the missionaries
collaborated with the colonist in many wavs,  As a result of that, the Church in South

Alrica justified apartheid.

2.8 Conclusion

In this chapter we have learnt that the membership of the Farly Church comprised of both
Jews and Gentiles. I'ven though some of the leaders were specifically called to certain
group of people. for example Paul an apostle o the Gentiles and Peter 1o the Jews (Gal 2:
6 — 10) they would still go and preach to all pcople reeardless ol their race and culture. In

Acts 10 God challenge Peter to preach the gospel to the Gentiles. On the other hand we
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read of Paul going to preach in the synagogues ot the Jews (Acts 17: 10 - 12).

The tirst multicultural model local church in the in the New Testament is the Antioch
church. Unlike the Jerusalem church. we learnt that the Antioch chureh leadership team

was multicultural in its composition and reflective of its own community (Acts 13: 1 = 3).

The Early Church was not frec from the challenges of multiculturalism as the church ot
today want 1o believe. Some people in the church of the first century did not want to
associate with believers of different cultural groups than their own as said by Peter when
he said. “You are all awarce that it is against our law for Jew to assoctate with a Gentile or
visit him.” Peter continue to make a strong point out of his conviction when he said. ~But
God has shown me that [ should not call any man impure or unclean (Acts 10: 28).7
During the time of the persecution those that scattered went to a number of places telling
the gospel message only to the Jews (Acts 11 19) and many morc examples. The
multicultural problem in the Farly Church is more clearly highlighted in Acts 15301 = 35

and Gal 2: 1 -6,

[n Acts 6 we learnt how they leaders of the Early Church actually dealt with this
challenge. Through the delegated authority of the leaders people in the church chose and
presented scven men who belonged to a different cultural group from the leadership of
that time. We learnt that the integration of new leaders from the difterent cultural group
from the initial lcadership brought about erowth in the church. As a result of this we read
that. =So the word of God spread. The number of disciples in Jerusalem increased rapidly

(Acts 6: 7).
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CHAPTER 3

THE HISTORICAL BACKGROUND OF THE CHURCH AND RACISM IN
SOUTH AFRICA (18'"' = 20" Century)

3.1 Introduction
This chapter of the thesis will reflect on the history ol the church in South Africa. In
particular. it will focus on the Church’s role in creating racial division amongst the

people of this country, South Africa. The missionarics and the establishment of mission

stations and their contribution to racism. which led to the emergence of Alrican
Indigenous Churches (AIC). will also be investivated.  These were churches that were

planted by black people and led by black leaders.

Although the first church erected on South African soil was built in Mosscl Bay in 1501,
by Portuguese Catholics. the origin of the church in South Africa can be traced to the first
serious encounter between the indigenous peeple of the land. and the white people in
1652 when the Dutch Fast Indian Company established a refreshing station at the Cape of
Good THope. now the Western Cape Provinee.  Here. ships en route to India for

commercial purposces. called in to take on [resh water. vegetables and meat.

The Dutch settlers were mainly Calvinists. They were later joined by Vrench Huguenot
refugees in 1688 and thereafter, by German Protestants. The three groups also brought
with them a spirit of dissent and a lepacy ot resentment against the dominant classes of

Europe. They developed a common language and found themselves bound together by
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similar ideals. They then called themselves Afrikaners. which means people ol Alrica
(Villa-Vicencio 1988:2).

Before the Dutch people settled in South Africa. other Turopean explorers visited this
southern tip of Africa however. it was the Duteh. in the middle of the seventeenth
century. who were the first white people to scttle within the boundaries ol modern South
Africa and it was they who first brought Christianity to. Southern Africa. Although they
came nol as missionaries but as the agents of commerce. they brought the Christian
religion with them. The Christian history in South Africa therefore begins with them

(Hinchelifl 1968:1).  Iere we look at some of the missionaries who made great

gz

contributions in the missionary work in South Africa.

3.2 J.T Van Der Kemp of the London Missionary Society

The Dutch were the Tirst white people to settle on South African soil. They brought with
them the Christian religion in 1632, but the actual missionary petiod only started in 1799,
The first missionarics to South Africa were those Irom the London Missionary Socicty.
which was founded in 1795 in Britain. Four missionaries of the London Missionary
Society reached Cape Town in March 1799, Thev were Dr Johannes Theodorus Van Der
Kemp. Johannes Kicherer. William Ldwards and John Fdmond.  However. two ol these
men. Johannes Kicherer and William :dwards did not stay long in Cape lTown. but
proceeded to the North-West. The other two. Van Der Kemp and John I:dmond went to
the castern part of the Cape Colony. Of the four men. Dr Johannes Theodorus Van Der
Kemp. a Hollander deserves a special mention. He trained in medicine in the University
ol Lidinburgh. He was also a philosopher. a theologian. a soldier. a courtier to the Prince
of Orange and a master of sixtecn languages. In his early life he had apparently been an
unbeliever and a Christian lite critic. but his interest in God and Christianity was
quickened by the death of his wite and daughter in a boating accident. This tragic
incident culminated in his conversion. Afler his conversion. he offered his services to the
London Missionary Society and this resulted in him landing on South African soil at the
Cape in 1799. While he and his companions were in Cape Town. they [ounded the first

South African Missionary Socicty.
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Van Der Kemp sought to evangelise the Xhosa people in the castern part of the Cape

Colony. These Xhosa people were under the feadership ot Nggika. an African chiel on
the castern frontier. His first attempt to work among the African people as a missionary
met with little success. White settlers had by this time made permanent contact with
African people. The frontier was in the worst unsettled part of the country.  Xhosa
peoplc raided white farms and punitive expeditions on the part of the colonists were
continually exacerbating the tension between the two races. The Boers of the colony’s
castern districts became more and more impaticnt of’ government control. They argucd
that whilst the administration was unable to protect them. it was determined to prevent
them from protecting themselves.  TFor these and other reasons. Van Der Kemp's sole

harvest. after a ycar of missionary hard work. was a single convert (Hinchelift 1968:23)

Iis last missionary years were spent doing missionary work among the Khoikhot people.
at Bethelsdorp. near the modern city ol Port lizabeth (Davies and Shepherd 1954:X1V).
This was after he abandoned Nggika and his people and moved back into the colony to
Graafl Reinet which was then a centre of Boer dissatislaction and resentment. Here, Van
Der Kemp. now assisted by another missionary called Read. began to work amongst the
Khoikhoi people. At this stage he was still presumably popular amongst the scttlers of
Graal’ Reinet. for he was invited to become their minister of religion. But the Khoikhoi
had won his sympathy. Hc appealed to the government tor support in the creation of a
missionary institution. which would be helptul in the conversion ol the Khoikhoi people.
The institution would also provide a place ol refuge for the poor miserable Khoikhoi
squatters. and a means of identifving bands ot Khoikhoi terrorists on the frontier. The

institution was begun at Bethelsdorp.

Because of his association and svmpathy for the Khoikhoi people. Van Der Kemp was
reviled by the colonists. As a missionary. he tried to live by the message of the gospel.
“Love one another™ (John 13: 34) by identilving himself with his flock - the Khoikhot
people. He ate and lived with his [Tock and to make matters. in the eves of the colonists.
he married a non-white Malagasy slave woman. Hinchelift savs.

[t is terribly difficult to make any proper assessment of
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Vanderkemp's work at Bethelsdorp. Vanderkemp was so hated by
the colonists that it is hardly possibly to find unbiased evidence on
which to base the assessment. e was certainly an cecentric. a
visionary. and an idcologue. Such a man must be suspect on a
rough dangerous fronticr.  Van Der Kemp wanted to provide
landless Hottentots with a place of refuge.  The colonists who
wanted the Hottentots as farm labourers. denounced Bethelsdorp as
a nest of idleness and vice.  Van Der Kemp tried to identify
himself with his {Tock. dressing. cating and living like them. and
marrying a Malagany slave. e was accused of lowering himself
and all other White men and even of dragging the Hottentots as
though he were Rousscau’s noble savage (Hincheliff 1968: 24).

Van Der Kemp died in 1812 having worked hard as a missionary and a minister of the
sospel. It goes without saying that he was regarded as a darling by some. especially the
Khoikhoi people. and an enemy and a betrayer by others. in particular the colonists who
felt in his ¢ftorts to 1l up the lite of the Khoikhoi was actually lowering the colonists”

standard of lite.

Under Van Der Kemp's leadership the Tondon Missionary Society missionaries had
become the champions of the Khoikhot (the Hottentots) community. The [LMS focused
most intensively on the Khoikhot and their mixed-race descendants. They established
clusters of stations in the Fastern Cape. i Transorangia. and in little and Great
Namaqualand. The Khotkhot and their descendants then became spiritual and material
brokers between Luropeans or missionaries and other Africans.  Most missionaries
worked and preached through the Khoikhot intermediaries. This led to some Khoikhoi.
probably the most used by missionarics. gaining such experience so that they were able
run their missions. ‘Two such examples were Cupido Kakkerlak and Jan Hendrik. This
later became a source of tension between the two Khoikhol evangelists and certain white
missionarics. who saw Africans as 100 inferior to run their own missions (Llbourne and
Ross 1997: 35). Hinchclift says:

The LMS missionarics. who under Vanderkemp's leadership had
become the champions of the Hottentots mission stations. gave the
Hottentots an alternative to cither be farm labour or vagrancy. It is
possible that at one time. as high a proportion as one third of total
Hottentots population were living on missions.  The larmers came
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to regard the missionaries as the villains who were responsible for
the shortage of tabour. The misstonaries in their turn began to hear
stories about the crueltics mflicted on the Hottentots by their
employers. In 1812 after Vanderkemp's death a court in the
fzastern Cape (which has gone down in South Africa history as the
‘Black Circuit’) heard a whole series of complaints.  James Read.
Van Der Kemp's colleague. was really responsible for pressing the
charges.  Farmers were appalled to find that they could be
compelled to appear in court at the instance of mere Hottentots.
The Hottentots themselves must have realized it they could not
make the charges stick. their position would be far worse than it
had ever been before. It is highly probable that both sides gave
false cvidence.  Only a very few of the charges were proved.
Missionaries were heneetorward to be reearded as troublemakers
and agitators (Hinchelift 1968:260).

White settlers were never happy with anvone from their own ranks or from the
missionary societies who tried to improve the conditions of the indigenous people.
Whoever tried to improve their conditions was regarded as an enemyv.  This was so
becausc they saw black people as tools to be used to enrich and empower themselves

cconomically and politically.

Commenting on the works of Van Der Kemp amongst the Khoikhot., Elbourne and Ross
said that.

Those Khoisan who were already partially acculturated and whose
economic independence was largely croded responded  more
rcadily to the agenda of the missionarics than did memibers of more
intact socicties.  On mission stations such Khoisan could regain a
measure ol authority over their lives. The appeal of Christianity
was doubtless bolstered by the strong opposition of the White
settlers - who benelited from the equation between Christianity. a
White skin. and economic and political dominance to the
christianization of their Khotsan dependants. Khoisan particularly
those bormn of sexually exploitive mixed- race unions. knew the
scttlers views and for many ol them an alliance with Christian
missions was a defiant move. rather than a simple acceptance of
the religion of their masters. They had heard Van Der Kemp and
other missionarics castigate “Christian™ Duteh settlers as true
enemics ol Christ. Christianity furnished the means for a claim to
equal status and permitted some Khoisan conmverts to take over
familiar protestant rhetoric of the pure remnant within the crring
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church. and to claim that they. not the local farmers were the real
Christians. Many ot Khoikhoi descents. especially those in more
desperate  situations within the colony. came to belicve  that
Christianity was in a sense for them. providing proof that their God
had not forsaken them (lbourne and Ross 1997:35-36).

Van Der Kemp plaved many roles besides being a missionary and a medical doctor. At
times he would play the role of a mediator between the settlers and the Khoisan.  Such
was the time when he was recalled to the colony (rom amongst the Xhosa people. to (ind
himself plunged into the midst of the third fronticr War. He was. soon afier his arrival,
acting as a reluctant mediator between the British and the “rebellious™ farm-workers.
They were protesting against the British for the recent loss of their land. stock. and their
independence.  He persuaded a number of protestors to make peace in exchange for
amnesty. The promise to receive their fand back soon proved to be void. In the midst of
the struggles of the Khoisan to regain their wealth. Tand and their independence. Van Der
Kemp and Read negotiated and received permission [rom the Governor of the colony.

Dundas to establish a “Hottentots institution™ at the Olgoa Bay.

Van Der Kemp and Read. as pre-millenarians. believed in common with several members
of the I.ondon Missionary Socicty dircctorate. that the second coming of Christ was near.
They held that God will alwayvs send signs ol warnings to the guilty before punishing
them. They also believed. as did many Furopean protestant. that God acts and carries out
tis actions through nations and other collectivitics and passes judgment on erring
communitics. Van Der Kemp even saw the third frontier war itsell as being caused by
God and as a sign of Fis vengeance. in 1802 predicted - That the desolation will go
further™ and that God would make the indigenous people “the instruments of his wrath’

(Elbourne and Ross 1997:37).

The sad part of the history of the chureh in South Africa is that those who brought the
eospel also brought or enforced their culture on the indigenous people. They wanted to
change the people of this land to live their lifestyle. ‘The Khoikhoi and the San people

were two different groups of people. but they were all living a communal life style. They
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were all nomadic. Most of the missionarics. in support of their masters. the larmers.
wanted the Khoikhoi and the San to acquire an individualistic. capitalistic and
independent community lifestyle. This. however. was not the case with men like Van
Der Kemp who saw value in the way the people lived. He believed that they did not need
1o be changed from being Africans into liuropeans in order to believe in God or to be
Christians. Elbourne and Ross said that.

Throughout the first two decades of the century. scttlers and
missionaries competed to control the destiny ot the Khoikhot.
Aristocratic Van Der Kemp showed little interest in changing
Khoikhoi culture tundamentally —all civilization 1s from the
Devil™: he purportedly proclaimed most other missionaries wanted
the Khoikhot to acquire means to “settle™ in an independent
community to become “respectable™ and to acquire the rudiments
of individualistic capitalist culturc. By contrast. labour-hungry
local farmers and officials sought to remake the once nomadic
Khoikhot into landless farm fabourers living permanently on White
farms.  They sought to intimidate mission stations into closing:
they spread rumours that missionaries had nelarious designs
against the Khoikhoi. and sought to bring mission Khoikhoi back
under their control through a varicty of legal and illegal techniques
mcluding often violence.  Andries Jager recalled many vears later
that this was a time of sorrow and oppression under which [ have
often wished [ was dead (God forgive me) to be cased of many
burdens (LIbourne and Ross 1997:37).

The missionaries that came into South Africa were also divided in the approach of
presenting the gospel to the people ot this country. Theyv came to preach and teach the
gospel of one and the same God but with different intentions.  Some came with purce
mtentions.  Such examples are men Jike Van Der Kemp.  Some came to civilize™ the
Alrican people. This was so because they considered Africans to be uncivilized and Africa
as a dark continent. For the latter 1w be a Christian. simply meant 1o acquire the Luropean
culture. Men like Van Der Kemp were hated for defending the causc of African people
against the settlers. They were said to have lost focus of preaching the gospel by getting
involved into politics. These kinds ol comments will be said by both the missionarics and
settlers. This resulted in a division. more espectatlv. among the fellow missionaries. In
their own words I'lbournc and Ross said:

[n the carly 18007, Van Der Kemp. his colleague James Read. and
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other I.MS missionarics struggled. with some success (o obtain
redress  for crimes  committed  against the  Khoikhot.  The
investigation of criminal charges brought by the Khoisan against
Graal — Reinet farmers and more generally. the introduction ol a
circuit court were scen. probably correctly. as their doing.  This
campaign caused dissention  in [LMS  ranks. as  dissident
missionaries such as the German Messer and Lass protested
against what they saw as their colleague’s focus on politics at the
expense of good order and civilization. pointing to the Moravians’
Genadendal as an example of trulv beneficial mission station. At
issuc was  a  fundamental  disagreement  about the sort ol
Christianity to be practiced and propagated. The racial
millenarianism of the first missionaries was being overtaken by a
much more quicscent Christianity both i Furope and in South
Africa (Elbourne and Ross 1997:37).

No wonder the Christian community in South Aftrica is so divided. Those that claim to
have brought the gospel to this country were much divided over the essential issucs. We
inherited the divided Christianity. History shows that atter the death of Van Der Kemp.
the quarrel between the missionaries grew even worse and African people were treated

worse than before.

3.3 Dr John Philip — “Defender and Liberator”

Eight years after the death ot Van Der Kemp. in 1820 Doctor John Philip. the Scotlish
Independent minister was appointed and sent to South Africa. e was commissioned to
take charge of the work and to clean up the faltering Tondon Missionary Society mission

work. particularly in the troubled Fastern Cape.

Philip was a strong man and had a clear vision ol what he wanted to fulfill in South
Africa. In describing him. Peter Tinchelifl said that. he was physically tough. with a
keen active mind and strong obstinate spirit. It Van Der Kemp was a disciple ol
Rousseou. Hincheliff sees Philip as disciple of Adam Smith. His lcadership ability was
shown by the fact that at the age of twenty he had become the workers' manager of a
Dundec power mill. He also showed his social concern when. within a few months of his
appointment to a managerial position. he resigned stating that he would not stand bv

while child labour. and particularly in appalling conditions. was practiced in his factorics
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(IHinchehit 1968:25). He 1s also scen as:

A true son of the Scottish Lnlightenment. [le offered the Khoisan
an identity somewhat ditferent from that preferred by Van der
Kemp's millenarian promises but one that offered converts the
expectation ot increased temporal power.  He proposed that the
Khoisan acculturate further and rapidly show that nincteenth-
century Scots deemed the outward signs of “civilization.” such as
property accumulation. cleanliness and Western-style clothing and
housing. a political tool to confound those citics who would deny
them the individual rights.  This contrast between Philip and
Khoisan coincided with the drive of British government to
liberalize the economy of the Cape Colony. so as to encourage
trade. property accumulation. monetization. class distinction. and
the virtues of thrift and hard work among the populace.  This
moralized modern cconomy was a development Philip sought to
cncourage. on a much smaller scale. among Christian converts
(Elbourne and Ross 1997:38).

Philip did not land on South African soil as a leader without a vision. Looking at his life.
there arc two clear issues that he was primarily concerned with.  Firstly. it was the
continual unrest involving blacks or the indigenous people and white settlers in the
frontiers. Secondly. it was the poor and oppressive conditions ol the Khoisan within the
Cape Colony. The British government's commissioners of the Fastern Inquiry were sent
to observe and give a report on the governance of the Colony in 1822 and he hoped after
they had observed the conditions. his persuasion would help them to recommend
improvement in the legal status of the Khoisan. e organized for the commissioners to
visit a number of mission stations around the Colony. In 1826 he then undertook a trip to
London to plead for equal civil rights for all free people in the Colony. irrespective of the
colour of their skin. His trip was a great success since this was afier the abolition of the
slave trade in 1807. This was a period in which the Khoisan people were faced with
grave problems in their lives. Hinchelift savs.

These people really only had a choice between being farm
labourers or vagrants. There was no other niche in Cape society.
which they could occupy. Farm labour was not well paid. The
work was hard and. though such work would give a man and his
family some security and some reward in kind. the conditions did
not appeal to a race whose immemorial custom was to live off the
land. Nor was the legal status of the Hottentots population clear.
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They were neither slaves nor citizens. Pass laws might be created
to cheek vagrancy.  Contracts of service might be registered to
check the desertion (Hincheliff 1968:25).

In 1928. Philip won an order giving the Khoisan “frecdom and protection™. At the same
time the government. through their representative the acting Governor of the Cape
Colony. Richard Brurke. issued the notoricus ~Ordinance 507, with which the name off
Philip has always been linked. and granted substantially the same privileges to the
Khoisan as the white population.  Vagrancy was no longer punishable. ‘The Khoikhot
could give their service at free-will or withhold 1t when they wanted without being
charged. "The Ordinance 50 meant that all free persons of colour were to have the same

legal rights as White colonists (Hinchelift 1968:27).

The Khoisan, who had carlier been promised that they could participate freely and on
cqual terms in the cconomy reserved solely for the white population provided they
become Christians and underwent fundamental cultural changes. were now offered new
hope by Ordinance 50 . The Ordinance 50 also allowed the Khoisan community to own

land and abolished the pass law legislation.

Philip’s primary concern for the poor. marginalized and oppressed Black people led 0
him being criticized. hated and charged with losing his missionary focus of converting
the heathens. He was accused of interfering in the politics of the country only reserved
for the politicians. Majcke savs.

. others present him as a political mischict-maker who created
trouble between the two natural allics. the Dutch and the British
chielly because of his liberal attitude towards the non-whites.
They avert that he stood lor “cquality between White and Black™
and abominate him accordingly. On the other hand there are those
liberal apologists. like Macmillan. author of “Bantu. Boer. and
Briton.” who hail him as the “defender ot the Hottentots.”
humanitarian and cmancipationist. who with Wilberforce and
Buxton. strove to abolish slavery. ~The Wilherforee of Africa.” he
has been called. and there is less laudatory than its inventor
supposed.  Between those who damn him and those who praise
what is the truth (Majeke 1952:13),
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Philip’s courage was drawn [rom his continual centact and support from mission
headquarters in London as well as Wilberforee. Buxton and other representatives in the
British Parliament. This superintendent of the London Missionary Society played a vital
role in the political life of the Black people in the Cape Colony. At one stage in his
carcer as the head of the mission in the Cape Colony. he wrote a letter to Buxton. one of
his fricnds and a strong supporter of his vision. It was a letter written confidently and
confidentially saying. At present the Colonial Government does nothing as to relations
with the mdependent native tribes without consuliing me™ (Majeke 1952:13).

The Misstonary Movement in South Africa was very lortunate to be represented among
others by a man such as Philip at such a time as this. He also knew how to facilitate
tcam-work by delegating responsibility and some of his authority to others. He had his
agents all over so that he was continually kept informed of what was happening all over
the country. Fe was an open-minded man. He reccived official and non-official reports
from mission stations from far a ficld. He coresponded not with missionarics only. but
with a wide range of people. such as merchants and military men as well as with African
chiels. through their attendants. the missionaries. Through these contacts. Dr Philip was
well informed of what was happening in the Cape Colony. e was well informed far

more than the government officials of the Colony.

While the trek oxen were pulling Boer wagon further and further
North. the indefatigable Dr Philip was making his frequent tours of
the mission stations assuring the chiefs of his “friendships™ and
promising them the “protection” of the British crown (Majeke
1952:13).

Philip did not always have a good relationship with governors who. at that stage. were
mostly military men. Lord Somerset. the Governor of the Colony at the time of Philip’s
arrival. was a conservative and a representative of the most backward element of British
rule. the feudal aristocracy. who constituted his supporters in the British Parliament.
Somerset did not like those [reedoms claimed by the middle-class. which supported
Philip. Philip kept direct contact with government representative and preached freedom

of press. freedom ol specch. freedom of association and many more. All those who
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supported what Philip stood for. would make Somerset very angry and he hated to
associate with anyone who propagated those. It was Tord Somerset’s philosophy that
Church and state should be married and work together. but it should be an Orthodox
doctrine. He did not like the upstart liberals and non-contormists who formed part of the
middle-class independence in the British Parliament. Philip was a liberal non-conformist
and above that. he had the full support of the very people Somerset did not like to
associate with. the industrialists in the British Parliament. the most progressive group of
people. It goes without saying that the two icaders would not sec cye to eve.

[t began simply over a question ol the independence of the [LMS
mission stations: Lord Somerset wasn't satis{ied with the behavior
of the LMS missionarics because they weren't carryving out to his
satistaction the job of being recruiting agents (Majeke 1952:14).

Majcke continued to say that.

Lord Somerset however, in whom was vested autocratic rule at the
Cape. was always rcadyv to play the despot: it displeased Philip
when he appointed the Rev Brownlee as his own government
missionary and his representative with chiel Nggika, He was sull
resentful of the fact that the governor had refused permission to the
[LMS missionaries to proceed mto Namaqualand.  The reasons
seem to have been that his Lordship. himselt a feudahst. adopted a
conciliatory attitude toward the Dutch in these regions — he was
certainly alwavs generous in doling out farms to them from the
confiscated lands of the amaXhosa - and on this occasion it
pleased him to respect their hearty  dislike  off missionary
interference with their serfs or slaves. Philip was incensed. There
he was more involved than the question ol allowing frecdom of
action to the missionary superintendent (Majeke 1952:14).

The fight between Dr Philip and l.ord Somerset over his interference with the [ondon
Missionary Socicty missionaries took on larger proportions and became part of the
struggle of the industrial Tiberals against the local absolute in the person of his Lordship.

Somerset.

Philip brought in the most powerful supporters of liberalism to expose the mal-

administration of the Governor of the Colony. Lord Somerset. On the other hand. the



Governor regardless of the fact that he was fully aware of their usefulness in the Colony
tried to discredit the LMS missionaries betore the home government. back in London.
Philip was shrewd enough. He suddenly came up in detense of the rights of the
impoverished and oppressed Khoikhot and used this as a means to sifence Lord Somerset.
Most of Philip’s evidence consisted ot charges pressed by Read who was one ot his
colleagues. Read gave reports on how the Dutch farmers ill-treated the Khoikhot people.
He gave instances of unpaid and forced labour. He prepared a volume of memoranda to
be tabled in the British Parliament by his supporter. none other than Buxton. His main
attack on Lord Somerset’s administration was on the slave economy of the Boers. and
undesirability of a military government entrusted with civil administration. Part of what

Philip wrote to the British Parliament read:

I saw I had in my hands not only the means of liberating the
Hottentots from their cruel bondage.” And again: 1 have no doubt
that papers I have sent home (to British government) will lead to
recall of the first authoritics of the Colony to a total change in its
administration... I know that the Governor and the Colonel Bird
(his secretary) are dreadtully alarmed. .. if they had listened in time
they might have Kept their places and the old system in a modified
form. Now it 1s before the British Parfiament (¢f. Majeke
1952:16).

Majeke says.

For his part agitating for the -liberation™ of the Khoikhot — to
which the 50" ordinance cave formal expression — Dr Philip
continued to be hailed as their ~defender and liberator.”™ Now he
himself” makes perfectly clear the purpose behind this so-called
liberation.  This he did in "Researches in South Africa.” a book
which well descerved the approval of Wilbertorce and his fellow
industrialists in the British  Parliament. Fhe virtue ol the
superintendent of the London Missionary Society was the clarity
with which he saw the issues involved in conquest. the particular
tasks of the missionary and the methods 1o be emploved.  In the
comprehensiveness of the general statements in his preface it is
obvious that he is not confirming himselt' to the question of the
Khoikhoi only. but of a wider conquest in Alrica. 1t was during
the conquest of the Bantu that the missionaries were to find full
scope for their activities. It is for a particular interest to us.
therefore. to follow his analvsis of the task (Majeke 1932:17).
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3.4 William Shaw of the Weslevan Methodism

William Shaw came to South Africa in the same vear as Dr John Philip. in 1820, But the
two belonged to different missionary organizations.  Shaw was sent to South Africa by
the missionary committee of the British Mcthodist Church. and he came as the General
Superintendent of Wesleyan Mecthodism in the Cape. His main vision was to sce the
establishment ol as many mission stations as possible. bevond the borders of” British
scttlers to what he called the "Katlirs™.  As a result. he built a chain of ecight mission
stations from Algoa Bay to Delagoa Bay. in fulfilment of his vision. e is still regarded

as the father and the chiel architect of Mcthodism i South Africa.

From the time Shaw arrived in South Africa in the Cape as the Chaplain to the party of
British settlers. his mind and eyes were set beyond the Colonial boundaries. e wanted
to reach out to the people outside the Cape Colony. He felt that if he only preached to the
British settlers. or to only one group of people. he would be disobedient to the call of
God. He belicved in the Great Commission recorded in the gospel according to Matthew
Chapter 28:18-20.  The Great Commission is the command given by the Lord Jesus

Christ to preach the gospel of salvation to all nations of the world.

In his book, Vv Mission. Shaw wrote.

From the time when [ received my appointment to Southern
Africa. as Chaplain or Minister 1o a party of British settlers. my
mind was filled with the idea that Divine Providence designed.
alter [ had accomplished some preparatory work among the settlers
who were located on the border of Kattraria. that [ should proceed
bevond the Colonial boundarics. and cstablished a Wesleyan
Mission among the Kaftirs. [enee I resolved not to be disobedient
to the tHeavenly call. but while steadily pursuing the work of the
day. my eye was constantly fixed on Kaffraria. as a great ficld for
the future (Shaw 1872:39).

Shaw’s views and feelings about establishing mission work for the Weslevan among
indigenous people. “Kallirs™ in his own words. were expressed in a letter written to the
Missionary Committee back in Britain, The letter was written from Salem in the same

year he arrived in South Africa 1820. only a few months after his arrival in the Cape
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Colony.

It is unfortunate that a few months after his arrival in South Africa Shaw had alrcady
written a judgmental letter to his missionary socicty. painting a wrong and uninformed
picture about South Atrican people. He saw people in this land as “Kaffirs™. heathens.
people who did not know and believe in God. South Africa was. in his view. abounding
in hecathen habitants.  In other words. he saw them as people who had no idea and
knowledge of God.  His argument was bascd on the tact that there were no mission
stations among the people he referred 0. The absence of mission stations did not mean
that people did not believe and worship God.  Similarly the presence of many church
buildings would not necessarily mean that people are Christians.  The good thing.
however. about Shaw was his strong belict that the words of the Saviour. Jesus Christ in
Matthew 28:18-20 were applicable to any part of the world at any time.  About the
indigenous people and the mission stations Shaw said that:

These stations will be the key to Katlirland. a country abounding
in heathen inhabitants.  Certainly the present 1s not the time for
penetrating that country: but 1 hope the present turbulent spirit of
those people will soon begin to subside. and then 1 should wish to
sec a Weslevan Missionary ready to take advantage ol the
opportunity to enter and to proclaim upon their mountains good
tidings. and to publish peuce and salvation.  The time might soon
follow. when you would sec on vour lists stations among the
Tambookies. the Mambookies. and the various tribes ot peaple
between us and Delagoa Bay!

I'hope the committee will never foreget that, with the exeeption ol
Latakoo, which is far in the interor. there i1s not a single
Missionary Station between the place of my residence and the
northern extremity of the Red Sca. nor do any people prafessedly
Christian. with the exception of those ol Abvssinia. Tere. then. is
a wide field - the whole castern coast of the continent of Africal [
cver the words of the Saviour were applicable to any part of the
world at any time. surcly they apply 10 lastern Alrica at the
present time: The harvest is great but lubourers are few (Shaw
1872:39 — 60).

In 1865 Shaw was called back home and was clected the President of the British

Methodist Conference. e served as the president and keyv strategist ol the Wesleyan
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Methodist Missionary work until his death in 1872.

There are many more missionarics that came o South Alrica under different Missionary
Societies. Some of these were born of missionarics who came to this country and became
missionaries themselves in the land of their birth. Men like Stephanus Tolmeyr. who
succecded Alexandra McKidd. a Scotsman. become an outstanding missinary. Hotmeyr
had a successful mission carcer in the Northern Transvaal now called Limpopo Provinee
among the Northern-Sotho (Bapedi) speaking people and also the descendants of
Coenraad Buvs or De Buis at Mara. the foot of the Zoutspansberg Mountains.  [Hotmeyvr
was said to be an ideal missionary. patient. courageous. cheerful. with deep insight into
the meaning and mterpretation of the Scriptures. He was also full ol love for his fellow-

men. both Black and White (Du Plessis 1911:283  6).

3.5 Missionary Functions and activities in South Africa

A good number of missionary stations were c¢stablished throughout South Africa for
many different reasons.  The establishers of the mission stations. the Missionarics
fulfilled many different roles. It is important to know and understand the reasons from
which the missionary movement in Southern Africa started and why all the former
colonies of the British Empire. in the Southern Africa were a major network of
missionary activity. The arrival of missionaries to the Southern Africa at the end of the
cightcenth century happened at same time with first occupation of the Cape by the
British.  The missionaries were sent and were being used by the British Government.
Their coming together was not a coincidence: it was a planned venture. by the
Government and the Church of England. To understand the roles of missionaries better
we must view their functions as part of a great historical movement. the expansion of
capitalism in the name of God. About the arrival of the missionarics from Britain and
their purposes. Majeke said:

Now 1t is one of the many falsifications of history to obscurc the
true naturce of events behind sentimental phrases or catch words. In
the late 18" and carlv 19" centuries we hear much of the activities
of the Lvangelicals. the Humanitarians. the Philanthropists. the
Emancipationists. those people who concerned themselves with the
morals of the poor at home and the sufferings of the slaves abroad.
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who devoted their energics to the emancipation ol the slaves “the
liberation of the Tlottentots™. the conversion of the heathen to
Christianity and such like. There is no doubt that there were well -
meaning people who supported the humanitarian movements. But
we would have a falsc perspective of events 1f we aceepted these
grandiloquent aims at their face value and assumed that there was
some mysterious milk of human kindness animating the hearts of
the Lnglish.  Trom the days of Queen Elizabeth m the late
sixteenth century. when Enghsh men joined the crusade for the
plunder of the New World. when Sir Walter Raleigh and other
adventurers were authorized to “advance the conversion ot savages
and ncrease traffic.” the glory of God and the profit of England
had alwavs becn. one might say. synonvmous terms. It is our
business to look into the cconomic aims underlining all these
activities at the beginning of nineteenth century (Majeke 1952:1).

Majeke’s suggestion is that when looking at the coming into South Africa of thosc who

came 1n the name of God we should not be fooled into focusing on one side of the coin

only. Every coin has two sides. To be specific it is the missionaries who came in the
name of God. 1t is our responsibility 1o rescarch and {ind out what other motives drove
them to come to Africa and South Alrica in particular.  Villa-Vicencio agrees with
Majeke when he says that:

Within this milieu ol colonial cxpansionism the birth of the
Lnghsh-speaking churches took place  Military might and the
acquisition of land historically altercd the subcontinent in the name
of progress under the benign protection of God's providence and
the Union Jack. Itis a little story of the chicken and the cge to ask
which came first: the missionaries. the traders. explores or the
military. What can be said with confidence is that the missionary
socictics and immigrant churches planted in Africa during this
period. like all other social institutions. acted as carriers of the
social. cultural. economic and political forces of the society of
which they were a part. in this case imperial Britain (Villa-
Vicencio 1988:42).

It will be proper at this stage o point out that. the role of the church and the missionaries
in the period between 1800 and 1900 was ambiguous.  They came to South Africa to
advance the preaching of the gospel amongst the Alfrican people. which they did. but they

also helped the settlers. the imperialists. the traders or the oppressors fultill their goals.
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The fact that they were coming in big numbers to South Africa helped the process 1o be
even [aster than their governments thought.  Elizabeth Isichel. Professor of Religious
Studies at the University of Otago in New Zealand wrote that:

In 1911 — when there were over 30 missionary societics and 1630
missionarics there -- it was said that South Africa may well claim
to being. with the possiblc exception ot the South Sea Islands. the
best occupied mission lield in the world. However for much of the
nincteenth century. missionarics often had curiously little succcess.
Moffat admitted that he had fewer Christians than truit tree. and
Livingstone became  an  explorer  largely  because  he  was
discouraged by lack of converts in his southermn T'swana mission
station. Those who became Christians were often ostracized or
punished: yet they also experienced discrimination from  their
White co-religionists.  An African Methodist said in 1863, to the
natives we are but despised believers 1o the Lnglish we are no
more than Kaftirs (Isicher 1993:100).

[tis very sad (o note that while South Africa had the greatest number of missionaries and
missionary societies. it was the last country to come out of the oppression ol the so called
"Christian Government’ in 1990.  The people were living peacefully before the
missionaries arrived. but after they were converted to Christianity. they became objects off
scorn by both the missionaries and their own people. The former punished them for
turning against their native customs. religious practices and perhaps for assoctating with
the oppressors who were considered “wolves i sheep skins.” coming in the name ot God
to grab their land. The latter were the Whites who preached to them but still regarded
them as “Katfirs.” In other words still as heathens.  This suggests that the very people

who preached the changing power of God did not belicve in being changed themselves.

The White missionaries shared a common culture. and sometimes a common language
with White settlers. As a result. the scttlers or colonists were an important potential
source of funds. Therelore 1t was sometimes difficult in these circumstances to be critical
to the scttlers”™ injustices. Because of this reason and many others. their gospel was
closely linked to the White people’s ideology ot colonialisation. What they thought to be

the fruits of the gospel they were preaching could no longer be distinguished {rom the

cultural values of their homeland aspirations.  The missionaries™ interest may well have
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been to further the gospel to all nations as the Bible savs in Matthew 28 but it is difficult
to sweep under the carpet the fact that thev shared and greatly benefited their countries
and themselves in promoting the settler and imperialist motives of coming o South
Africa. By virtue of being custodians of religion of the sctlers. the missionaries
consciously and unconsciously found themscelves serving and promoting the prevailing
ideology of the imperial expansionism. Missionarics played a big role in the conquest off
Africa. African people and African socicties by White settlers. There 1s no doubt that. the
preaching ol the gospel by missionarics to African people was the beginning of making
them their servants.  In other words. they did not preach the true gospel of Jesus Christ
with pure intents. It was a way of producing “good™ scrvants for their gardens. kitchens.
farms. factories and even in the Church. This point is well expressed by the Christian
Lxpress. the Missionary Editorial Publication of 1878. which defines the whole purpose
of the missionaries™ intention in bringing Christianity among Black people in South
Africa:

We want 1o see the natives become workers... And ... we believe
Christianity will be chietf cause of their becoming a working
pcople....

How this... comes to be in twotold.  Christianity creates needs.
Generally speaking. cvery man will work first as much as he
requires to do and not more.  There will be constant relation
between the time a man works and his necessities.... I you want
men to work. then you must get them to need. Create need and
you supply stimulus to work: you enlist the worker’s own will on
the side of labour. Few men anvwhere. and certainly no heathen
men, ever work for the mere pleasure of working.

Now. the speediest way of ercating needs among this people is to
Christianize them.  As they will become Christianized they will
want more clothing. better houses. [urniture. books. education for
children. and a hundred other things which they do not have now
and never have had. And all these things they can get by working.
But Christianity also teaches the duty of working. and denounces
idleness as a sin.

So to Christianize a Kaffir is the shortest wav. and surest. way 1o
make him put his hands steadily and willingly 1o the work that is
waiting to be done. This will make it both interest and his duty to
work. will enlist. besides his bodily appetites. his home affections,
his mental powers. and his conscience. on the side of industrious
habits (¢, Villa -Vicencio 1988:44 - 43).
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This editorial scts the record straight as to the objective of the missionaries. They were
there to help the imperialists achieve their goal of capitalism. They saw Africans as lazy
people because when they arrived in South Africa no Alrican worked for another person.
Instead they were their own bosses. They owned land (ficlds) and flock of cattle. sheep
and goats. Tood was plenty. In fact. they had almost everything they needed. The
capitalist knew that he would have no one to work for him. So. he took away what the
rich Africans had. that is. the fand and then Christianized and turned them not only to be
workers as the Christian Express has recorded. but also o become “buggers™. A worker
will ultimately work for himself. but Africans have been turned into “buggers™ because
they have been made ~workers.” Today they go arcund begging for jobs from the same
people who turned them into “workers™.  The Editorial speaks about “creating needs.”
You cannot control a person who does not have a need. So. the White capitalist. with the
help of the church and the missionarics “ereated needs” for African people. Now that the
Africans have the need of clothes. houses. cducation for children and many more. the

capitalist 1s using these needs to control them.

In addition. the colonial administrator and missionary. reckoned 1o be the defender of the
Adrican people. Dr John Philip. could not escape the influence of being used by the
imperialists, to further the ideology for capitalism of the British government. Dr Philip
argued that missionaries were. by the most exceptional means. extending British interests.
British influence and the British Empire. They also taught African people industrious
habits. and created a demand for British goods.  Tle further argued that the mission
stations were the cheapest and the best military posts that any wise government can
employ to defend its frontiers against the predatory incursions ol savage tribes (Philip

1828:1X — X).

This kind of information enables us to understand the role of the missionaries in South
Alrica in a holistic manner. They came as preachers of the gospel of Jesus Christ. as well
as agents of their governments. who played their full role in the subjugation of Africa.
Whatever their difterences. in political or cconomical approach. thev all had a common

aim when they left their countries: the confiscation of the land. the subjugation of its
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inhabitants and finally the establishment of White supremacy.

The tendencey is illustrated by a briel historical analysis of’ the Dutch and the English.
The two groups arrived at ditTerent times. The Afrikaners and the English people fought
over the land and power in South Africa. Villa-Vicencio says that:

As the course of South African history untolded. contingent on the
discovery ol diamonds and gold. followed by the inevitable
process ol industrialization and urbanization. South  Alrican
Whites.  English and  Alrikaner alike. jealously  committed
themscelves to the institution and maintenance ol politico-cconomic
system which favored White supremacy.  When these privileges
were threatened. the South  African  Lnglish.  despite  their
membership in non-racial churches. were drawn into alliance with
their White Afrikaner compatriots against the Black majority. and
against those Black persons who constituted the dominant majority
in the churches. which thev belonged. It 1s this that causes racial
critics ot both the ~left” and “right” of Fnglish speaking churches (o
dismiss the non-racial image of the these churches as a deception
(Villa-Vecencio 1988:46).

When looking at the bigger picture. we sce how the different national groups and
different agents of the conquest contributed to the main task. Tt is interesting to see how

cach part carried on where the previous agents left off. The church and the missionaries
are no exception. [t was part ol the settlers and colonist’s strategy. with thetr various
mstruments and sources. that the missionarics must Iind their righttul place i conquest.
Therefore. 1t 1s objective of this thesis to uncover the colonialisation strategy. which
made use ol the church and missionarics to achieve the colonial government’s aims.
While 1t is necessary to emphasise the part plaved by the church and missionaries. it is
also important to point out that. this cannot be presented inisolation.  They always
worked in conjunction with other agencies. sometimes retiving into the background.
sometimes even appearing to be in conllict with the government back at their homelands.
by protesting on behalt of the very people who were being subjugated. Yet by so doing.
they were actually sull furthering the aims of the same Government they were

representing.
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There is an ongoing debate about the missionary activities in Alrica. and morc
specificallv in South Africa. There are those who arguc that the missionaries were good
and honourable pioncers. who contributed to the development of South Africa. without
whom there would be no civilization. schools and hospitals.  Sir Herbert Stanley. the
High Commissioner for South Africa from 1931 to 1933 said:

It would have been hard to discover any appreciable benefaction in
the impact of the White traders upon the Black consumers of gin
and producers of slaves on the West Coast. The days of their
miquity, happily arc over. but the evil that men do lives after them.
and the close of the chapter may not be the end of the book. The
aftermath of slavery still lingers on as a factor in inter-racial
problems. The bygone horrors of the West Coast are not. of causce.
sympathetic of all Furopean incursion and penctration into the
Black continent. It would be untair and foolish to interpret the
White scttlement. which has spread from the Cape of Good Hope
northward as analogous in spirit or cffect. Like so many attributes
of our human imperfection it has been neither un unmixed blessing
nor an unmixed curse.  Things good and things evil it has
destroyed. Things good and things evil it has brought. and of the
good things. which it has brought. we have to thank the Christian
Misstonaries for the best. They came loving God and loving men.
to carry the light of the ¢ospel into dark places of superstitions and
witcheraft. By the practice of Christianity. which they preached
they built bridges between the old and the new. between the
invader and the displaced. and the fearless in their humanism they
tempered  the clash of conflicting interests  (Stanley  1949:
Foreword).

While Stanley sees missionaries as God-loving and men-loving. people who are 1o be
thanked for doing their best. and carrving the torch of the light of the gospel. others see
the missionarics as indirect and direct agents of colonial subjugation and protectors of

White domination and scttlers interest.

In the view of the latter. Villa-Vicencio savs that. the missionaries had little doubt
concerning the superiority of their culture. and from a Western perspective their values
and resources were considered superior.  The missionarics. because ol their attitude.
disregarded the values and achicvements ol African people. It was this attitude which

caused them to view the African way of life as evidence of religious and cultural
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depravity. The African way of life was to be replaced by their kind of gospel which was
not in line with the Biblical gospel of Christ. To receive the gospel or to be a convert of
Christ meant a complete rejection of black men™s African worldview. their heritage and a
denial of traditional social customs. This kind of planned and systematic assault of
African culture and political systems was probably the worst destruction performed by
the missionaries and the Church in the name of God in South Africa among the
indigenous people. They condemned African customs and institutions and taught the

social norms of nineteenth century Burope as though these universal (Thompson

1907:251). The missionaries saw Africans as people who knew nothing about God and

who had never experienced Tim or seen Him manifested.

In his writings. one of the most popular missionarics in South Africa. Robert
Moflat. spoke about the salvation of African pcople:

. a profound silence reigns ol this awiul subject... prepare for the
gracious distribution of the waters of salvation in that desert soil.
sowing the seed of the word. breatiing many a praver. and
shedding many a tear. till the Spirit of God should cause it to
vegetate. and vield the fruits of rightcousness (Moftal 1842:243 —
244).

Locked into their own sense of superiority and pride. the missionaries were not able 1o
separate the message of the gospel of Christ [rom their cultural baggage.

Social paternalism also motivated many imperialists and many missionaries in South
Africa:

My own view is that it was this paternalism, developed originally
by the Lnglish churches with regard to their own missionarics
which rubbed off. as it were. on the whole colonial church (cf.
Hinchelitt 1963:167).

Hinchelit! points to a particular form of this paternalism at the centre of missionary
structures and the operations ol the churches. The ecclesiastical authorities in Fneland
were ol a different social class and. they enjoyed a higher education than the rank—and—

file of missionaries sent to the colonics. The result was the imposition of the English
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structures onto the emerging African church. with missionaries Africa being treated n a
paternalistic manner by their supcriors at home.  the outcome was that when
missionaries dealt with their Black converts. they tended to treat them with the same
paternalism prevailing in the British society. The missionaries were obliged to account
for every decision made and every item ol expense incurred.  When African leaders
began to cmerge. they were treated in the familiar paternalistic manner. and in tumn
lcarned that this was the manner in which they were to treat their congregants.  This
resulted in an authoritarian and paternalistic ceclesiastical structure that relegated all the
people of God. to a servile status requiring social submission. [t was this attitude of the
missionarics towards their fellow indigenous ministers of the gospel that led to the
emergence of a large number ol African indigenous or initiated churches.  This was
because African people felt that whilst they were free trom the bondage of Satan. they
were still under the bondage and control of White people’s paternalism. African people
feft the White churches not because of a rebellious spirit. but i order to continue 1o
experience their total freedom in God. This issuc will be fully discussed later in this

chapter when we deal specifically with African indigenous churches.

The third and final point raised by Villa-Vicencio i relation to the missionaries and their
work. 1s that of the church’s deterence to civil authority.  The Anglican Church was the
state church 1 Fngland. and also in the British colonies of the Cape and Natal in South
Africa. It was the church of the government and. theretore. showed political support for
and conformity to the status quo. up until the political union between the British colonies
and the Boer Republics in 1910 (Tincheliff 1963:10-11). William Shaw. in support of
the imperialists the superintendent of the Weslevan Mission. was  instrumental in
depriving the Ba-Sotho King Moshoceshoce of parts of his land. The Scottish missionarics.

similarly. abstained from criticizing the covernment (Villa-Vicencio 1988:34-37).

The missionaries™ attitudes of cultural superiority. paternalism and deterence towards
civil authority against the majority population of Black people resulted in the Church in
South Africa turning a blind cye and justified the four major pillars of the apartheid

government.  The four pillars were: the confiscation of land from the rightful owners. the
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indigenous people of this land: the cconomics of colour segregation: the politics of
White-dominion: and race relations. In the following section. the researcher shall briefly
discus each pillar of Apartheid to sce how the Church and missionaries supported thesce

evil systems ot governance.

3.5.1 The Confiscation of the Land
To the African people. land was the cconomic base. whereas cattle were the visible sign
of wealth or capital accumulation. T.and also formed an inherent part of the African
social structure. Land represented health and food. It was an agricultural base where food
and herbs were obtainable, and a place where people could hunt game for fresh and dry
meat supplies. It also represented political power. To be without land meant the loss ot
political power and political identity.  Cochrane quoted Wilson to show how Alfricans
without land are regarded:

With the settler conquest of the territories and the later introduction

of individual tenure (signaled by the Glen Gray Act of 1894). the

stratification of  African societv was insured on the basis of

relationship of land. Cleavages exist between landowners or those

with organized land rights. and “squatters™ and people from

reserves  generally look down on farm labourers as landless

wanderers (ct. Wilson 1971)

It 1s clear herc that the Alrican community was being divided. Those that were
squatters’. people from the reserves looked down upon the farm-labourers. who
happened to stay on the land owned by the farmer. Farm-labourers owned no land. The
land belonged to the tarmer and Black people would only provide cheap-labour and
sometimes free-labour. In other words. to be without land in Alrica is a disgrace and vou
will be scorned by the people around you. It is so because if vou are without land you are
considered to be among the poor of the poorest. Tt would also mean that vou are (0o lazy
to clear a picce of land so that yvou may own it. e continues to explain the role of

nissionarics confiscating land from the Alrican people. when he said that:
In this regard. she describes the significant role of missionarics. as
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well as of Sir George Grev and Rhodes. in motivating  the
allotment of land under individual tenure. a major structural factor
in altering pre-colonial cconomy (¢f. Wilson 1971).

Many scholars today accept the view that missionaries were the advance agents ol White
imperialism and that they were greatly used. perhaps more than any other agent. in the
process of annexing the land from the Africans. The missionaries were willing to co-
operate in the “Christianisation” and pacification of the African chiefs and their people
not to resist the confiscation ot their God given wealth, the land. They were willing to be
used officially and unofficially as representatives ol the most evil svstems ol their
governments.  Majeke explained the missionaries™ role and co-operation with the
imperialists in stealing the land. She noted how they used the Bible and the name of God
in committing this sinful act that today has cnriched the whole of the West. while the

whole of Africa is baptized in poverty:

At the outset. the missionary approaches the chict humbly. Bible in
hand and asks for a small picce of land 10 set up his mission
station. At his heels hastens the trader, the purveyor of cheap
goods.  Thus the Bible and the bale of the Lancashire cotton
become the twin agents of a revolutionary change. The peacetul
penctration by the missionary and the trade — sometimes the
missionary turned trader - is followed in due course by an
“agreement” between the chiel and the Governor whereby the
British became the ~friend and protector™ of the chief. But this
agreement” 1s actually the precursor of British interference. of war
and looting of cattle. and it end with a so called “treaty” in which
the chief agrees”™ to seizure of a large picce of land belonging to
the tribe.  In return. he receives a magistrale as well as a
missionary. who is much less humble than he was when he [irst
arrived to beg land of the chiet. Now other missions stations are
set up in the still uncharted territory and in their train come still
morce traders. their tin shacks sitting like squat spiders throughout
the land. The invaded tribes are split asunder: “divide and rule”
under the capable hands of the missionarices carries on its deadly
work of disruption. In the already confiscated territory large tracts
of land are handed out to Dutch farmers or British settlers: there is
unrest on the so called frontiers: the hungry people try 1o retrieve
thett plundered cattle and the thieves accuse them of cattle-thef
and send out destroying commandos to raid the sleeping villages.
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They are joined by the military. who scour the country to keep
order among the “treacherous™ tibes as the olficial phrase has it
Before long. gunpowder. fire and famine mark the next stage of
conguest. Still larger tracks of land seized: the farmers cry out of
labour and it is there for the taking: destitute Africans. robbed of
their land, are being turned into cheap labour force. It is
remorseless process. 1 lor a time the policy ol the British
Government seems to dictate a halt in the rather costly business of
war — for through it is a assegat against gun. the Africans are hard
to subduc — these are alwavs the Dutch (Trek Boers) to carry on
with their land — grabbing. until. as a matter of principle. the
British find themsclves “reluctantly compelled™ to annex the new
territory in order to “protect the Natives™. 1lypocrisy has always
been one of British™s most useful weapons.

Throughout all this period. more than half a century. the
missionaries arc at hand. preparing the way. disarming the chiefs
with message of God’s peace - at the same time the God of an all—
powerful nation prepare to be their “friend™. Thus they make casy
the negotiations between the Governor and the chief: they act as
Governor's advisers and assist in drawing the terms of the
“treaties”. They become interpreters “peace-makers”™ while at the
same time they are military advisers to the invaders.  For they
know the geography of the land better than the commanders
themselves: on receiving permission from the chict to sct up a
mission stations they make it one ol the task to explore the
surrounding territory, There after. when 1t is time to consolidate
the conquest. they become magistrates and seli=sivled chiets till in
fullness of time the sons ol the missionarics become governors.
magistrates and ministers of “Nuative” Aftairs the inheritors of
conquest into the third and fourth generation (Majeke 1932:7-8).

Missionaries were the most used agents in the process of land confiscation. both by the
British settlers. the Dutch and the farmers. They were the key in the hands of both
settlers and the Dutch in opening up the door to the land of the African people. At first.
the land was for the missionary rescrves and later it was turned to the empire of settlers or
farmers. Matshikiza set this point straight when he suid that.

A successlul empire builder lays down laws. Strongly supported
by the army. the missionaries become dogmatic and tough with us.
We were dispossessed of Jarge pieces of land which become by
law “missionary reserves” where only faithful and the proved
“followers™ were allowed residents at the diseretion ol the
missionarics concerned (Matshikiza 1963:18.
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Mission stations were also used by the imperialists as important centers tor the
transference of traditional land from Black people to the dominant Whites.  The
missionaries and the mission stations did more than any other agent and institution 1o
provide the settlers and the farmers with land in South Alrica. Peircs made this point
clear when he says that:

More concretely. the mission stations were seen as an invasion of
the sovercignty of the chicts.  ‘The mission people considered
themselves British citizens under the protection of the British
Government (Peires 1981:145).

One other interesting account about the missionaries and the mission stations in relation
to the issue of land is that. a time came in the Transvaal when African people were not
allowcd to purchase land in their own names. This was according to the law ol the Raad.
Because of this law, the common procedure for Alricans to purchase land involved the
missionaries. The African people would have to make use of a missionary as a “dummy’
purchaser (Scgundo 1973:200). Nothing in the history of South Africa demonstrates
morc vividly the impact of the West than the massive confiscation ot the land. A further
strain on traditional patterns of land usage was the conliscation of Targe tracts of land as
Crown land. This land was subsequentiy redistributed (o the land hungry settlers.  In
Natal, for example. when the Crown lands were eiven. colonists were assigned the richer
and more cultivatable portions of land. They were also given more land. which was
uncultivated and unoccupied. whercas the use ol native population got a much smaller
portion of the land. This land consisted ot broken tracts which were over crowded. This
simply illustrates that as carly as 1882 fiftyv-five pereent of the Atrican people in Natal
were already either tenants on private land or sauatiers on Crown land owned by the

settlers (Cochrane 1987:27).

Whatever the complexity of the causcs. the consequences were obvious. The traditional.
communal lifc. the pastoral structure of African life. gave way to a life of dependency the
majority of the Africans. They were compelled to forever Jook up to the White bosses and
ecclesiastical benefactors for survival in their own land.  The acquisition of the

mmperialist’s manufactured goods has become the accepted mark and measure of

112



civilization and progress.

This section will not be complete without the mention of the Group Areas Act. In the
history of South Africa. the Group Arcas Act has probably caused more uncertainty.

anxiety. hardship and resentment than any other Act of law.

In 1913. soon after the formation of the Union. the Native Land Act was passed.  Arcas
predominantly occupied by Alricans were scheduled. Whites were prohibited from
acquiring land in these parts. They would not. anyhow. want to buy property in these
places because they mainly had poor soil. Africans were forbidden to acquire Jand from
[uropean rural areas outside the scheduled reserves. unless the Governor-General gave

consent.

Then in 1950. the Group Areas Act was passed. This Act introduced many far-reaching
changes for the Black population of South Africa. The main feature ol this Act was to
control all inter-racial changes in ownership and occupation of property. This also meant
the Government of South Africa was empowered to decide where members of all
different colours and racial groups should live. This included the Black population that

had no power of the vote (Ilorrell 1956°25).

These terrible Acts were obviously backed by the White Church in South Africa. It 1s
right for one to say so. because many of the White population of South Africa. Christians

included. benetited 1rom these Acts. They also justitied what the government was doing.

The Group Areas Act was followed by “forced removal™. lForced removal is the whole
process of dispossession of African people. which is at the heart of the history ol South
Africa.  Tard labour and migrant workers were created through the poverty. which
resulted from their loss ot land. Black people were forced to leave their homes and work
under harsh conditions dictated by the development of capitalism in South African which

was driven and directed by the government and the Church (Unterhalter 1987:2).
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3.5.2 The Economics of Segregation by Colour

Almost everywhere around the world Black people are suttering. What wrong have they
done that White people have so pertectly done. Black people are poor in America. in
Australia and in Africa. It they were poor only in America one would argue that it 1s
because they arc in a forcign land. where they found themselves against their own will. It
could be further said that they are also a minority eroup. But when it comes to Alrica.
these arguments do not apply.  Black pcople arc the majority and they are in their
motherland and not fatherland. 1t is “motherland” because it’s the place of their origin.
Their fathers did not have to tight for the occupation of Africa. What makes one worried
is that Blacks arc poor in forcign lands and poor at home. When one looks at America
and Alrica both countries are rich with food. water and minerals. Also. in both countries
in general. Black people live at a much lower standard of living than their White

counterparts. Hutt opens his thesis by asking thought provoking questions:

Why do the non-White peoples of the world today enjoy a much
lower average standard of material well-being than the White
people? The answer 1s compounded ol history. climate. custom.
powerftul inertias. insecurity for investment. and legislative barriers
to employment. How far can their inferior economic status be said
to be caused by natural handicaps and how far by injustice at the
hands of White people (Hutt 1964:9)?

Hutt continues 1o say that he attributes “injustice”™ to any policy or action which is
intended to perpetuate the inferiority of material standards or status of any racial group.
The inheritance of inferior circumstances or status cannot be regarded as “unjust’. except
to the extent to which First World or developed countries deliberately  withhold
opportunitics {from the under-develop or Third World countries or cconomic colonized

peoples.

It is interesting that he sces the church playing a sienificant role in perpetuating the
inferior status of Black people. who are poor. not because they are lazy or because ol a
natural handicap with their land but because Whites have been privileged over their

Black fellow citizens. One s right to argue along this line because South Africa is full of

114



resources. 1l says that we must be just in evaluating the “past’. Although we may
deplore the era ol slavery and colonization. we must always remember that it was not
“condemned by the religious™ system or its representatives. who existed at that time and

benefited from it (Hutt 1964:9-10).

Black people’s poverty is directly linked to their heritage of colonization.  In his book
“Who am I Blackie Swartz makes a helpful comment showing that poverty is man-made
or orchestrated. especially in the South African situation. It is interesting that Swartz in
his comment also realizes the role of White Christians in perpetuating the Black people™s

poverty. Unlortunately many of those who are at an advantage fail to realize this.

As a result of these restrictions. the majority of Black people
became poor. Because of the sub — standard of Bantu Education
they could not achieve the same level of education and today sixty
percent of the older people are stll illiterate.  They could only
work as labourers doing manual work. that is. if they were
fortunate cnough to get a job.  Though facilitics are open to all at
present. most people of colour do not carn encugh to send their
children to good schools outside of the townships. The Apartheid
system ensured that townships were alwavs far removed from the
White arcas and this also from the cconomic hub of society. The
Black people who earn the fowest income have to spend the most
on transport just to get to their places of employment.  Although
the common argument is that times have changed. the legacy of
poverty has been carried over to this generation.

[ 'have ministered in churches in the townships where I knew that
some members of the congregation had not even had a cup of
coflec that morning and possibly no meal the previous evening.
Yet they came to rejoice and praise the Lord. When 1 preached
about the goodness of God and His beautiful provision. I wondered
how these poor hungry people could understand and accept the
message. | realized that we. as whites. would have to begin 1o
walk in our brothers” shoes to be able to bring the gospel across
more effectively (Swartz 2001:68).

Swartz is a White South African Christian who sces and admits that the Church in South
Alrica has played a significant role in scercgating the Black population from their White

brothers. not only racially. but also cconomically.  The legacy ol poverty will sadly
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influence the lives of Black people for many vears to come. It is unfortunate that the
majority of White South African Christians have not yet realized that they are living in
better suburbs. occupying better positions. driving better cars and carning better salaries
because of Apartheid laws that discriminated against the Blacks. I they have not
realized this truth. how will they acknowledge their part as Swartz has done? How will

they walk in their brothers and sisters™ shoes of poverty?
Majeke add to what Swarlz says by pointing out the missionaries” role in this regard:

[Likewise the “emancipation” ot the colonial slaves. together with

Christianizing him had nothing to do with his liberation. but on the

contrary. his enslavement. It was part of” a worldwide historical

movement. the cxpansion ol capitalism. ...t is against this

background of vast cconomic forces that the influx of missionaries

to the colonies acquires meaning.  [he missionaries came from a

capitalist Christian civilization that unblushingly tound religious

sanctions for incquality. as it does to this day. and whose ministers

solemnly blessed 1ts wars of aggression (Majeke 1952:4).
The missionaries™ acceptance ol inequality amongst the people of South Africa can
explain a great deal about the origins of the discriminatory employment politics that
devcloped in this country. This led to a sttuation where the South African labour market
eot split. The conditions under which the one group was working. that is the Black
population became cheaper and casily explotted by the White minority population. In that
prevailing situation. the White workers fought to maintain their existing privileges within
the industrial economy of the country. The end result of this was what is called a “split
labour market” by Bonacich. He said that:

. cthnic antagonism first germinates in a labor market split along

cthnic lines. To be split. a labor market must contain at feast two

groups of workers whosce price of labour diflers tor the same work.

or would differ if they did the same work.  Racial or cthnic

antagonism is thus aroused by a three - comered struggle between

capitalists  desiring  the  cheapest possible  labor. workers of

dominant cthnic group who resist being undercut or displaced by

cheap labor from minority or subordinate group. and the alien

newcomers who are struggling to find a niche in the cconomy
(Bonacich 2000:353 — 5334).

116



This situation in South Africa would imply that capitalism was a major motivation behind
White people coming to this country. They desired to get cheap labour from the Black
people. They would hire the workers regardless of the colour ot their skin. both Black
and White. White workers were automatically senior to the Black workers. They also
camed a better salary than their Black colleagues for the same work. The Black people

were also considered the best for all manual work. but they still got the lowest salary.

The discovery of diamonds in the Kimberly arca in the 1870°s and gold in 1886 on the
Witwatersrand now called Johannesburg in the Gauteng province. changed the system
from a frec-market and competitive one to one of scgmentation.  The South African
Church was blessed all this and cven justitied it with the Seriptures. The rights of Black
people to be free workers and to move about freely in scarch of better opportunttics were
taken away [rom them. On the other hand. the White person had the whole legal system
behind him to move freely and to seek greener pastures. Ironically all this took place in a

country that saw itself as a Christian theocracy.

The notion that the only free worker was a White worker was first applicd in the
industrial situation in the diamond ficlds. In the 187075, aficr the discovery of diamond
in the now Northern Cape Province near the Orange River. White prospectors who rushed
to the diggings found it natural and lawlul 1o hire Black people only as helpers and cheap
labourers for the hardest work. When the Black people attempted to claim shares of their
own in this industry. White miners pressured the Cape government to set up Laws or Acts
which would only erant Whites diggers™ licenses. For technological and most probably
cconomic reasons. the diamond industry was soon consolidated into a centralized
enterprisc. and Black term labourers were thenceforth housed in closed compounds and
subjected to minute personal scarches when they departed after a period of service. On
the other hand. White employees were not restricted. but were allowed 1o live and go
anywhere they wanted at any time after work. In 1883, when it was also proposed by the
capitalists or owners that White workers be stripped and scarched like their fellow

workers. the Blacks. for stolen diamonds when they left the tields. they protested the
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indignity and succeeded getting the order withdrawn (Doxey 1961:27-32).

After the discovery of gold on the Witwatersrand in 1886. the scgmented South Alrican
labour was fully and systematically extended to what quickly became South Africa’s
major industry. The basic division of the highly paid White skilled workers and low-paid
Black migrants was originally justified in terms of the peculiar cconomic circumstances
associated with gold mining on the Rand. This is perhaps the earliest case of a successtul
effort by White industrial workers to create a caste-like distinetion between Black and

White emplovees (Jeeves 1975:5-8).

All these were followed by a number of legislations to make sure that the White
population’s jobs are protected from the Blacks. Wilson introduces us to the legislative

history of the colour bar when he says that:

The legislative history of the color bar began in 1893, when a

recently organized White mineworkers union  persuaded  the
Volkraad of the South African Republic to prohibit Africans.
Asians and Coloureds from preparing charees. lodging drills. or
lighting fuses.  In 1896. the explicit racial restriction was
eliminated. but a skilled miner was now required to have a blasting
certificate. a kind of license that it was understood would only be
granted to Europeans (Wilson 1971:126-127).

Villa Vicencio agrees with Wilson by providing information about job protection for
White people by the Apartheid government. In 1924 the Pact government made it
possible for White workers who wanted job protection against the threat of cheap Black
labour. The government moved to meet this need. and the mine capitalist owners and
their management teams was torced to accept the “quid pro quo™ of protecting White
workers™ privileges in return for their support against Black workers™ demands.
Therclore. the economic division between Black and White was present from the carliest

cncounters between these groups in the British colonies (Villa -Vicencio 1988:70).

This led to the intensified racial and social stratification in South Alvica. and provided a

tirm foundation for the cventual emergence of the Apartheid government. With the
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Apartheid system. shaped by all these evil forces. the Church in South Africa fell into a
socio-cconomic svstem trap. which contradicted all that it stood for. The Church failed
1o condemn the evil system and 1o set a good example for all South Africans. It was a
period in which the White South African Christian community chose an alliance with the
evil svstem of Apartheid because it best served their interests against those of the Black
people who were economically and socially discriminated against. All this has affected
the Church of Jesus Christ in this country and will continue to do so unless the Church

does something about it.

3.5.2 The Politics of White Domination

During South Africa’s conquest by the Whites. the focal point of the military attack was
the chiefs. The missionaries were no cxception in this regard. as they were always used
to penetrate the situation or go ahcad the colonists or imperialists.  As described by
Oliver and Atmore:

As we have seen. the missionary had entered most parts of tropical
Africa ahcad of the colonial governments. At anvtime up tll 1914,
and in most places long after. he would have been a much more
familiar figure. in the rural arcas at lecast. than the government
official. With the coming of colonial period his activitics took on.
almost cverywhere. a new lease of life (Oliver and Atmore
1981:149).

This became the role of missionarics throughout the African continent.  The full extent
of this role included subjugation ot Afvican traditional chicts by the colonists with the
help of missionarics. In this case. missionaries found ro difficulty in being servants of
both God and Government.  They were God’s ambassadors as well as Government's
mediators between the colonists and the chicfs. The missionary institution had become
an cttective and a powertul agent of colonization. The colonialists themselves saw the
churches as reassuring cultural props in an untamiliar environment. The missionarics or
church leaders were taced with crucial decisions such as whether to accept the colonial
dominance or resist it: to serve the needs of the setders” community or to reach beyvond
It. 50 as to carry out the Biblical injunction to “preach to all the world™ (Davenport

1997:51).
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Among the African communitics chiefs played an important role. They ruled their people
and acted as agents of peace and harmony among their people. They were judges and
fawgivers. They also led their troops in times of war. as well as detended the Jand and
cattle from being taken away. They also administered the distribution of land for
different purposes. such as residential. agriculture and grazing. The chiet was regarded
by his subjects as both a figure of sceurity and the source of supply. As Davenport
comments. that the chiet was seen as.
. the father of his people. expected to govern conscientiously.

wisely and generously.  Tle was the judge of all scrious

misdemeanors. the lawgiver. the war leader, the distributor of land.

and the universal provider. in times of need. from the royal herds.

which were largelv composed of beasts levied as fines or tribute.

As the Zulu proverb expressed. he was the “beast of the nation”

(Davenport 1997: 44-45).
White political dominance had no place among African people. unless they sought to
destroy the chiel’s powers and assume his role and responsibilitics. In other words, the
chief had become the major stumbling block to be removed in order 1o penetrate and
dominate African people. To this Majeke adds:

For the invaders the problem at this period was to destroy the

power ol the chief as the military leader of his people.  The

breakdown of tribalism meant first the removal of the tribal head.

the chiel or chieftainship. Every ctfort had to be directed to this
end (Majeke 1952:25).

To achicve this goal. the colonists uscd the missionaries in a number of ways. They
knew that without this they would not reach their coal. Had they not succeeded in this.
they would not have had a chance to penetrate the Atricans as they did. This was so
becausc the chiel was a unilving figure and the shepherd of his peaple. The book of
/echariah. the prophet says:

“Awake. O sword. against my shepherd. against the man who is

close to me!™ declares the Lord Almighty. ~Strike the shepherd.

and the sheep will be scattered. and [ will my hand against the little

ones” (Zechariah 13:7).
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The Bible clearly savs that when the shepherd is struck. the sheep will be easily
scattered.  Alricans. together with their chiel would be united and a strong nation. The
Whites on their arrival did everything thev could to disrupt the African life. To achieve
this goal the following wavs were used with the missionaries being the major

instruments of the colonists:

3.5.3.1 To Undermine the Authority of the Chief

The missionary played an important role of entrenching the dominance of the white men.
apart from furthering the kingdom of God. His role was to make sure that every person
that came close to was taught ideas of the new svstem that would to undermine the
authority of the chief and. theretore. weaken his powers and position as the military head

of his people.

3.5.3.2 Mission Stations Served as Military Bases

The missionaries developed and used mission stations as military bases to attack the
authority of the chictf. The best way o do this was by making sure that every convert
relocated to the mission station. The new converts then put up their dwellings at the
mission station. By so doing. thev separated the converts from the rest of the tribe and
the chicf. They were taught a new set of customs and cultural values. The convert's
allegiance to the missionary and the new set of Christian customs and cultural values
obviously undermined their allegiance to the chiel. The acceptance of Christianity also
led most converts to aceept submissively the government. the institutions and the law of
the White man (Bundy 1979:99-100) that so much disregarded the authority of the chief

and the unity of the tribe.

3.5.4 Wolves in Sheep Skins

When the mmperialists or colonists were met with resistance from the chicls. the
missionaries were called to come in and help to soften them. The missionary ottered
“friendship™ and “protection” to the chiel from the colonial government.  Behind the
missionary would immediately follow the imperialists. traders and colonists. When they

arrived they took the land and changed the order ol the socicty to {it their own ambitions.
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It was much later that the chiefs themselves became aware of what was happening. This
was when missionaries were becoming magistrates and making decisions over people

without the chief’s.

Afler persuading the chiefs. through the missionaries. 10 accept the “friendship™ and the
"protection” of the colonial powers. the next step was to offer the chicla subsidy. that is.
a fixed salarv. Majcke quotes Dr Phillip Van Der Kemp. the superintendent of the
London Missionary Socicty saving. “Tlad a few ol the chiels been subsidized. by having
small salaries paid o them. we might this time have had the affairs of the Kaffirland in
our hands.”™ e continued to say that. “We must be the masters. but rule as we do in
India.” namely through paid chiels (Majcke 1932: 28-29).  Van Der Kemp came 1o
persuade chiefs to sign “peace” treaties but on the contrary. his main objective was to

undermine the authority of the chiefs.

3.5.5 Divide and Rule

Of all the functions of the missionarics. that of divide and rule was the most preferred
(Majeke 1952:20) to establish White dominance and destabilize the Alrican order of life.
If' they failed to penetrate the chief and the people because of their resistance, the
missionaries would not give up. They came up with all kinds of dirty tricks to see that
they won and pleased their masters who sent them as their representatives. One of the
popular tricks that were used was o divide the people. This kind ol trick thev have
continued to employ successtully in all the spheres ol lile to the present day. They have
used this ploy in politics. in business. in sports and also in the Church.  This tendency
manifested itself by making sure that part of the society gained “lavors™ and “special
privileges™ from the missionaries or their masters. the colonial powers. To such people.
the colonial period brought them prestive. prosperity and achicvement which the
majority of the African people did not enjoy. The chicfs. who co-operated by showing
their readiness 1o sign treaties and concessions. were recognized as superiors (senior
chiefs) presiding over big areas and their fellow African chiefs. This brought friction
amongst the chiefs (o the satisfaction of the White men. By signing the treaties. thev

gave away the land and the mineral rights of the people without knowing that they were
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doing so. These were the people who gained from colonial rulers. Those who challenged
the colonial system and its agents. the missionaries. suffered at the hands of the

colonists.

In discussing the problem of subduing the African chiefs and their tribes and “civilizing”
them by bringing them into the new economic system. Andrics Stockenstrom said. about
the necessity of co-operation between the Church and the Government:

These two forces combined. will not civilize unless they make the
Native chiefs the principal levels in the operations of their people.
A we gain the confidence of the chiets. they. with the power of
the Government and the cttorts of the missionaries will influence
the masses. ...

The powerful Government likes that of England. with equitable
treaties... will soon have the chiefs so completely under its
influence that its word will be law without appearing 1o be so (cf.
Majcke 1952:29).

3.6 Racial Discrimination and Division
Racial discrimination was the worst evil and cnemy ol the Black majority in South
Africa. In fact. the people preferred communism rather than apartheid. The Apartheid
government denied one an opportunity to receive quality education and at the same time
claimed that the people were backward and in capable of learning. Some people however.
would be given proper and quality education and said to be clever and competitive.
Racial discrimination tore and divided the country on the basis of colour:

The concept ‘racial discrimination” is of [airly rccent origin in the

moral vocabulary of the West.  Though it was used in previous

century. it became common coinage alter World War 1. following

concomitant desalinization of Black nations and the civil rights

movement in the United States. The tactors fargely determined the

cmotional climate in which the term racial discrimination became

common. In fact. the emotional significance the phrase acquired

was so great that racial discrimination is a greater evil than

communism and a more scrious threat to world peace (Esterhuyse
1981:1).

In South Africa. only those who have never been under the Apartheid system would

argue that communism is worse than racial discrimination.  The svstem divided the
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people of South Africa based on the colour of their skins, shape and colour of the cyes.
shape of their noses, hair colour and physical stature. [t is important to note that one
biological attribute alonc is not sufticient to establish racial grouping. The term race
would indicate a group of people who are biologically characterised by a certain
concentration of inherited genes and physical attributes. In view ol this. racial
discrimination is the practice which. cither in interpersonal rclationships or on
institutional and statutorv levels (or both). deliberately withholds rights. privileges and
responsibilities from people on the basis of their racial attributes or cven denies those
rights. privileges and responsibilities that are duc to them as human beings (Esterhuyse

1981:1-2).

Racial discrimination in the South African context. therefore, meant the denial of rights.
privileges and responsibilitics to the majority population of Black people just becausc
they were black. The Boers had developed this attitude of discriminating against Black
people when they trekked northwards. in the 183075, They had writien it into the
constitution. the Transvaal. South Africa which proclaimed. ~There shall be no equality
in the State or Church between White and black™ (Oliver and Atmore 1981:188).
Inequality was then practised in the Church and in the politics of the country in South
Africa. The state of separating the nation on the basis of colour was called apartheid.
According 1o the history of this country. Apartheid can be divided into three phases.
This is what Omer-Cooper calls ~the three phases of apartheid”™. We shall briefly look at
these three phases of apartheid in South Africa. Between 1948, when the Nationalist
Party came into power. and 1984. the system ol apartheid developed through the three

definable phases.

3.6.1 Baaskaap Apartheid

T'he first phase began in 1948 and lasted till 1961 when South Atrica became a Republic.
receiving its independence trom Great Britain. The lirst phase called the classical or
Baaskaap. (White supremacy) apartheid lasted from 1948 10 the end ol 1950,
isterhuyse calls this phase “the separate phase or alternatively. the “surgical” phase

(Esterhuyse 1981:47). [t was a period in which the Nationalist Party put its original
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ideas into legislative form. The National Party inherited a situation in which there had
been social. cconomic and c¢ven political intermingling between the difterent population
groups. It may be said that. this phase reached its ¢limax in 1961 with the achicvement
of Afrikaner nationalists™ most cherished dream. the transformation of South Africa into

an Afrikancr-ruled republic.

The strict racial segregation and social stratification assisted Afrikaners to consolidate
their political control of’ “white™ South Africa.  The cconomic situation of poor
Alrikancrs within the White socicty was improved. The Afrikaner share of the business
world was also expanded and the Afrikaner language and culture was protected and
given a higher status in national life in South Africa. To make sure that they had power
under their control. South Africa was constitutionally transformed into a republic. [ree

Irom allegiance to the British Powers.

3.6.2 Separate Development

In this period the fundamental basis of the apartheid policy was beginning to form. The
main reasons for this were the major changes which had taken place and were taking
place m the wider world since 1948, The changing cconomy of South Africa and the
nced to defuse growing African militancy strengthened Apartheid.  The liberation of
Mozambique and Angola, the wide spread African strike action on the industrial front.
massive violent protests within the African townships and the beginning oft ANC and
PAC armed wings within and without South Africa on a significant scale. played a major

role in this phase.

During this phasc. emphasis switched from “surgery” and separation to “development’.
This phase saw the realisation that. the separated racial groups should be placed on the
road to self-reliance on cconomic. social and political levels. Something important to
note during this phasc. with respeet to the out come. was the concept of the development
ol the Bantustans or homelands and their ultimate so called “independence™.  In this
sccond phase. the idea ol separate but cqual opportunitics and institutions such as

universitics. tor other population groups was first introduced (Esterhuvse 1981:47). In
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introducing the promotion of Buntu Selt-Government Bill to parliament in 1959, Dr
Hendrick Verwoerd argued that. although this was not what White South Africans would
have liked, they would have to accept that the Bantustans must be allowed to develop as
fully fledged states. which might eventually become fully independent nations and
members of the United Nations. He further said that. this would involve breaking up the

territory ol South Africa into a White state and a number ol Black states.

3.6.3 Multiracial Co-option

The years 1973 — 1974 marked the transition trom the policy ol separate development to
a new approach of multiracial co-option. The third phasc of the National Party policy.
according to Mr B.J. Vorster was the bridge-building phase (Esterhuvse 1981:47-48).
Part ot the background to this was the changing nature of the South African cconomy.,
Since the discovery of diamonds and gold. the growth of the South Alrican economy had
largely depended on exploitation of cheap low-skilled Black labour obtained through the
migrant fabour system. With the rise of technology and the numbers of Whites growing
small in skilled operations. emplovers had to refy more and more on Black workers to

perform the more skilled operations that the new machinery demanded.

Throughout these two phases. discussed above. the advance of Black workers up the
ladder of industrial skills continued and was permitted by government so long as it did

not threaten White jobs directly or raise serious political opposition from White workers.

The outbreak of the revolution in Portugal and the collapse of the dictatorship added to
changes in approach of the National Party Government.  This resulted in the victory of
African freedom fighters in Mozambique. Angola and Guinea-Bissau.  This was
followed by inside pressure on the South Alrican Government. when high school
students in the South West townships of’ Johannesburg. popularly known as Soweto.
revolted against the use of Afrikaans language at school. This took place in 1976 on the

16" of June. and was led by Tsietsi Mashinene (Ommer-Cooper 1987:193-236).
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Under the Nationalist Party Government. during the Baaskaap apartheid and separate
development, many regulations and laws were formed to protect the minority White
population of South Africa. The formation of apartheid legislations had a far more
negative impact on the Black people than Whites as Carter noted:

Far more obvious than the Nationalists™ effect on Furopean society is their
impact on the non-fiuropean. With surprising rapidity. the implications of
apartheid have been spelled out in legistation. which provides fixed and
delinite provisions for what had almost alwavs been customary practice.
Initially apartheid legislation fell inwo the category ol prohibitive or
negative apartheid. cither sceking to remove such rights as non-turopeans
possessed in Furopeans arcas.  Subscquently more radical measures of
positive apartheid were introduced... at this late stage ol contact. to
recreate separate institutions. attitudes and values (Carter 1977:73).

[t is remarkable how much attention and support the chureh paid to those apartheid laws.
These laws were the final proot of the tenacity with which the ideals of apartheid were
being pursued. Some ol the apartheid laws and policies where formed by the Church.
and passed over to the Government. Loubser commenting on one such law said
After 1915 the question of racially mixed marriages became a topic in the
synods. In that year the Cape Synod mstructed church councils to firmly
oppose such marriages. The synod also decided to take the matter to the

government. In 1917 prohibition of mixed marriages became the policy of
the National Party (Loubser 1987:23).

The Prohibition of Mixed Marriages Act 1949 and the Immorality Act 1950 prohibited
members ol different races from having any intimate relationships.  The Population
Registration Act 1950, which made race a legal. as well as a biological concept. was
particularly insulting in defining a Coloured person in purcly negative terms. as “a person
who 1s not a White person or Native™.  The Abolition of Passes and Co-ordination of
Documents Act 1952 made it compulsory for all African men (and later women) 1o carry
a “reference book™. a new term for the old "pass™. and established a country-wide svstem
of influx control to regulate the movements of Africans and to restrict their entry into the
urban areas. The Group Arcas Act 1950 and its amendments. and the Separate Amenities

Act 1953, attempted a complete physical and social separation of the races by the
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removal of Coloured. Indians and Africans from their land. to the outskirts of cities and
towns. Whites introduced rigid scgregation in sport and other reercational activitics. The
use of separate facilitics on the trains and buses and of separate scats in public parks.
were part of the package. all of which led to a proliferation of “Whites Only” signs across
the length and breadth of South Africa.  The Native Laws Amendment Act 1957
consolidated the control over Africans in urban arcas. This had lirst been attempted in
1923, through the Urban Areas Act. The amended Industrial Conciliation Act 19635
legalised job reservation for Whites and excluded Africans (rom the process of industrial
conciliation over wages. The Suppression ot Communism Act 1950, the Criminal Law
Amendment Act 1953 and the Unlawful Organisations Act 1960 aimed at the total
suppression of all but the tamest opposttion. These were almost unequalled for their
harshness in the democratic countries of the western world.  Only a few legislative
measures of the National Party governments in the 1950s were overtly ideological. The
most important of these were the Bantu Education Act 1953 and the bxtension of
University Education Act 1959, which took African primary and sccondary education out
of missionary control and created separate and inferior institutions such as universitics lor
non-whites.  These Acts made education an instrument ol government policy in

attempting to reshape and control African minds.

All these laws were affected the Church. especially the Black people. badly.  Many
Churches in South Africa were divided according to the colour of the skin of the people.
As a result of this apartheid laws. Churches were divided according Black. Coloured.
Indian and White. In all such structured churches. the White church was always
considered the main or mother church. The Church was so badly divided that the majority
of people. especially the Blacks. felt that the last place where they could have a sense of
hope was crushed.  They were oppressed both inside and outside the Church. In the
Church. the Whites were the decision makers and the financial controllers.  They were
only told what. where and when to do things. Financially. they were told what had been
paid for. Whites paid for their travelling. accommodation and their small salarics without
their input in these important matters of the iife of the Church. Outside the Church. the

same White people were their bosses reeardless of qualifications or skills.  The White
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person further carned a better salary compared to them.

With the emergency of nationalism and the rise of Black political partics such as the
African National Congress and the Pan African Congress. the Black Christian leaders telt
an urgent need to start Black led Churches away from the White domination and control.
They wanted to start Churches that will accept and accommodate the African cultures and
customs but which are not contrary to the Christian faith. [t must be understood that
Black leaders did not desire to be separated [rom their White brothers and sisters. but
thev. the Whites were the main cause of this act because of their support of apartheid
system. whether. consciously or unconsciously. The tollowing is a briel history of the

African [Indigenous Churches.

3.7 African Indigenous Churches

The history of the Church in South Africa cannot be complete without the mention of
African Indigenous Churches. When one starts to read about these churches. one
element. which is so striking and shocking. is the names ascribed to these churches. This
is so. especially, by academics and religions experts of Furopean and American origin.
As Hincheliff said in his book entitled. 7he Church in South Africa. that one of the most
obvious features of the modem South African religions scene is the growing numbers and
variety of “separatist sects” (Hinchelit! 1968: 90).  1le sees them or their leaders as
people who advocate secession. inchelif's judgment s biased and ill-formed. because
not all of these churches came out of mainline churches. It will. therefore. mean that
mainline or missionary churches also qualify to be called “separatists™ because many of
them. i not all. were formed out of other churches. Tlincheliff also uses the word —sect™
which means a subdivision ot a larger religious group. which has to some extent diverged
from the rest by developing deviating beliefs. practices and doctrines. The AIC™s at large
do not fit into this definition. However. some will {it in as much as a good number of
missionary churches it in the above deflinition. The list of the names by which these
churches are called is long.  Some of them are dubious or derogatory and reflect.
primarily. the attitudes and perspectives ol Whites. mainline or missionary churches.
government officials of the apartheid era and scholars who want to take shortcuts to

academic preferment.  ‘They have been called native. separatists. heretical. proselyte.
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quasi-Christian. millennial. magico-relicious. nco-pagan. syvnerestic and cultic churches
(Pretorious and Jafta 1997; 211). It is clear that most ol the terms used to refer to the
AIC’s po together with derogatory terms such as Kallirs. Natives. Bantus and plural
names often used by the apartheid government officials or authorities to refer to the Black

people in South Atrica (Makhubu 1988:1).

It 1s the truth that some ol these churches™ names included words such as Bantu or
Natives. It was only so to please the government and its ofticials in order to secure
registration for churches to operate officially and to obtain properties or land to build
mecting places for Sundays and sometimes during the week.  Fven though things are
changing. for a long time. the leaders and the people of AIC churches had to live with
names. which suited the burcaucrats. but not themselves. Most of the time they would

not cven be regarded as churches or denominations. but mere sccts or movements.

i
<

(Makhubu 1988:1). Strassberger says:

[t 1s obvious that many of the African Independent Churches can
hardly be classitied as Christian Churches.  This would apply.
above all. 1o the Zionist and Messianic types who exalt a leader 1o
the rank of a saviour. thereby denving the unique position Jesus
Christ holds as a central to the Christian faith (Strassberger
1974:89).

What is of great concern is that the apartheid eovernment and its officials. together with
the researchers who wanted to please their promoters by producing new knowledge or
rather giving new information. gave these churches names without asking them what they
would prefer o be called. Makhubu savs many leaders of these churches prefer to be

called "Alrican Indigenous Churches™ or “Alrican Initiated Churches™

The title ~indigenous™ churches is better. since it tries to
demonstrate  that these  churches originate from  the people
themselves.  They have not been initiated by Furopeans or
Americans or other outsiders. They were started by African people
themselves. ...

We therefore prefer the use of the word indigenous even if this can

be interchangeably used with independent. The word independent
is unsatisfactory because there are many White churches that have
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broken away from their mainline familics. and these churches are
obviously not independent in the sense of African Independent
(indigenous) Churches. By using indigenous as an adjective. we
hope to cducate our people to discover who they are (Makhubu
1088:1-2).

The word “indigenous™ rather than “independent™ churches shows a positive desire by
African Church lcaders to adapt the gospel message 1o the cultural heritage of the African
people in South Africa. It also sugeests a decp desire to be rooted and contextualized in
the African system of thought and practice in the presentation ot the Gospel of Jesus
Christ and His Kingdom. rather than being merely independent from the Western
churches. Mzimba said that the aim 1s to plant the spirit of sclf=support. self-governing
and sclf-propagating amongst the Black people. so that African Indigenous Churches
would produce a truly African type of Christianity suited to the distinctive spirit of
African people in their specific country and time in their own languages and through their
culture. to meet their specific needs (Mzimba 1928:89). Makhubu agrees with Mzimba

when he says:

...an African Independent or Indigenous Church means a purely
black-controlled denomination with no links in membership or
administrative control with any non-African church. In contrast
with the Black congregation that have been given scli-supporting
status by their misstonary parents. the A1C™s are churches that have
completely broken the umbilical cord with the western missionary
enterprise (Makhubu 1988:5).”

"These churches are a true reflection of what Christianity in Africa or amongst the Attican
people should be and how it should have been propagated.  This does not mean that
cverything done or practiced within the AIC churches is correct or Biblical. However. it
shows those things that arc important which were suppressed by the missionaries and
their institutions. the apartheid government and the White Churches in general amongst
the South African Christian community. Sundkler savs that:

-..in these churches. one could be able to see what the Afvican

Christian. when left to himsclf. regarded as important and relevant
i Christian faith and in the Christian Church...to be able 1o
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discern tendencies that could be utilized in the practical task of
building Christ Church in Africa ( Sundkler 1961:17-11).

3.8 The Rise of African Indigenous Churches

African Indigenous Churches in South Africa are found all over. in the cities and
countryside. You can sec them in small bands of solemn worshipers clad i uniforms
with religious insignias. [n the White sectors of the cities. where most members of these
churches are lonely domestic workers. living in small rooms behind their master’s
residence. they are likely to cather in parks. In the countryside. they usually assemble on
a hillside. under a big tree or along a river where it would be easy to access water for
baptism by way of immersion. In the coastal cities vou may sce hall a dozen people
raising their hands to the skics. and then plunging into the cold sca. where the leader of
the church pushes their bodies into the turbulent waves in a triunc immersion (Hope and

Young 1981: 191).

The first African Indigenous Church on the African continent was founded in Zaire, now
called the Democratic Republican of Congo (DRC) around 1870. The earliest and
probably the first secession in Southern Africa took place in the Herman congregation of
the Paris Livangelical Mission Socicty. Aboutl 30 members broke away {rom the control
of the society. This took place in the then Basotholand and now the Republic of Lesotho.
It was during the reign of King Moshoeshoe I In 1882 Nchemiah Tile left the Weslevan
Mission Church. because the White missionarics were criticizing him {or his strong
Tembu nationalistic sympathies (Sundkler 1961:38-39). Tile was a Tembu. who had
been ordained as a Methodist minister and was trained at Heldtown. [n 1884 Tile
tounded a new church. the Tembu National Church with the support o Ngangelizwe the
Tembu Paramount Chicf.  This was followed by another secession in 18835 from the
London Missionary Society at Taung among the Batswana people. The secession that
took place in Taung was led by the local Chicf called Kgatlampe. The whole village left
the London Missionary Socicty. and formed the Native Independent Congregation
Church. The Chict appointed ministers of his choice o lead the newly founded tribute
church (Makhubu 1988:7-8). All independent churches founded during this time were

tribal churches. This was obvious from the two mentioned above. the Tembu National
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Church and the Native Independent Congregation Church. This was simply because they
were formed in places where there were people of the same cthnic group. The same casc
applies to the Bapedi Lutheran Church formed in 1889. The young and zcalous
missionary. J.A Winter. a German missionary ol the Berlin Mission. working in the
Northern Transvaal. now called the Timpopo Provinee. instigated and led sccession from
the Lutheran Church to form the Bapedi [utheran Church, His vision was to delegate
leadership responsibilities to the indigenous people he was serving as a missionary. lle
maintained that White people treated Black people. cven the educated ones. as inferiors.
and theretore, according to him. it was necessary to create independent churches in which
Africans could govern themselves (Hinchelift 1968:91).  The mission authorities
disagreed with him on this radical move because giving Alrican people any form of self-
government or leadership was scen. and i many churches 1s still seen. as an irresponsible
action.  Alrican people are regarded as people who cannot govern or lead themselves.
This is still a problem in many church organizations where Blacks and Whites work
together. It is very rare in such a situation to find a Black person holding a powerful and
influential position. In many cases. Blacks are being appointed into non-administrative
positions that do not influence the direction and the decisions of the organization. That

i1s. they are given the responsibility but not the authority of the organization.

In the same year. 1889, the new move was beginning to happen in the Anglican Church
in Pretoria. Khanyane Napo. an evangelist. and not an ordained minister. formed his own
church. Napo’s church was different from others since it was not tribal but national by its
nature. The church was called the African Church. The name portrayed the desire for a
single. united and true church of African people. Napo’s vision was later followed by
many ol the African church leaders. who wanted to see a united and true Church of
Africa for African people. expressing themselves unashamedly in the Alrican way to
worship God. Sunday. November 20. 1889 Mungena M. Mokone. a Weslevan Minister
launched a new church called the Fthiopian Church (Stassberger 1974:90).  The new
church was launched in Johannesburg. He was a gitied speaker and a ercat thinker.
Mokonc is said 1o have left his mission church because ot segregated conlerences. This
proves to us today that racial segregation was being practiced in South African churches

for a long time (Makhubu 1988:8). The Church would be divided into White and Black
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congregations and so would be the conterences. [le resigned from his church and later
joined the African Indigenous Churches. Together with other leaders they founded the
Iithiopian Church. This was inspired by Psalm 68:31. which say that. ~ithiopia shall
soon stretch out her hands unto God™. Tle interpreted this seripture as a promise ol the
evangelization ol Africa. particularly by Black people. Mokone took this to mean the
self-government of the African Church under Alrican leaders. At this time Fithiopia was
symbolically for Black Nationalism and Black leaders. since Ethiopia was one of the first
countries in Africa to receive freedom from colonialism.  Pretorius and Jafta say that.
“Ethiopianism was a direct expression ol resistance against the missionaries. White
settlers. and the colonial government™ (Pretorius and Jafta 1997:213). Mangane Mokone
mobilized men like Khanvane Napo. S.) Brander. Jonas Goduka and James Dwane to
fulfill his vision for Africa and the African people. James Dwane was the most gifted of
the group that joined Mokone and because of his outstanding abilities. he soon became
the leader of the group. overtaking the man who introduced him to Mokone. Dwane. like
Tile and Mokone was an ordained Weslevan minister in 1881, Between 1894 -1893
Dwane was sent to England to represent his church and scek financial support for the
work in South Africa. On his return. he quarrcled with the missionaries about the use of

moncy without his consent and left the Mission Church.

[n 1896, at the conference in Pretoria he was chosen to represent the Indigenous churches
I America. so as to seck affiliation with the African Mcthodist Episcopal (AML) Church
among the African-Americans.  The AME was tounded in 1816 a by Black American
preacher Richard Allen in Philadelphia. He died in 1831, Dwane succeeded in securing

attiliation with the AML: tor AIC group of churches in South Aftrica.

The remarkable turnaround of the AIC came in 1889 when the AMLE bishop. H.M.
Turner visited South Africa. The visit lasted the duration of five weeks. The coming of
the Black bishop from the United States of America. visiting Black churches in Africa.
was of great inspiration to both the leaders and the members of AIC churches in South

Africa. Turner managed to achieve some outstanding results within the duration of his
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stay within the country.  The work was organized in regional conferences.  He also
ordained sixty-five African ministers of the vospel and conseerated Dwane as an assistant
bishop and bought land in Queenstown for the future development of the center lor
higher learning. Through Tumer. the membership of the church more than doubled.
mainly through affiliating malcontent eroups from Mission Churches (Sundkler 1961:41).
Dwane’s consceration as assistant bishop by Turner was short lived.  Many of Black
American church leaders and their churches within the AME did not welcome the move.
Dwance was very disturbed by the disapproval of the Americans. Tle was never a bishop.

a position he so wanted to occupy. Tle finally cut off his inks with the AME.

Another important figure of the Ethiopian Church is P, J. Mzimba who formed the
African Presbyterian Church in 1889, He came out of the United I'ree Church of
Scotland. Mzimba was widely traveled. He represented the Black people at the Jubilee
Assembly of the Free Church of Scotland in 1902, His position as a pastor of the
Presbyterian mission congregation at Lovedale made his sceession a more serious one.
According to Sundkler two-thirds of this congregation followed him (Sundkler 1961:43).
After his death. the leadership of the church was taken over by his son. 1. M. Mzimba.
as is the case with many ATC churches. When the leader dies. the son takes his father’s
position and the church tends to become the family church. These tendencies seem (o
have been influenced by the African traditional Icadership stvle where the system
requires that when the father retires or dics the cldest son must take over the reigns of

Jeadership.

The African Indigenous Churches continue to grow in South Africa.  Some of these
churches. when they come together 1o worship at their headquarters. espectally during
Faster holidays. count their members by hundreds of thousands if not by millions. In
reference to this. Barret savs that it is:

A central confession of Christ as Lord: a marked resurgence of

traditional African custom and world view: a strong affirmation of

their right to be both fully Christian and fully African. independent
of forcign pressures (cf. Strassberger 1974:92).
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Strassberoer adds that. in South Africa the growth rate of Afiican Indigenous Churches

has been phenomenal. He gives the following statistics to support his claims:

Year Churches

1913 30

1918 76

1932 320

1948 880

1935 1 286 (had applicd tor state recognition)
1960 2 200

Year Membership % of total population
1946 761 000 9. 6%

1960 2313365 21. 2%

It will be right here. to conclusion that in growth. these churches are outstripping the
established or the missionary churches by a long distance. To a great extent. their growth
1s a result of an increase in the number of churches that are planted everywhere. whether
in major cities. towns. villages and farms. The less sophisticated strata of the African
population are attracted to these churches.
Some ol the factors which enhance the role of the independent churches in South Africa
are the following:

o the opportunity to express themselves fully in the forms of worship which appeal

to them
e independence from White dominated feadership.
e heightened participation.

o and re-establishment of tribal values
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3.9 The Reasons for Leaving Mission Churches

There are many reasons that caused the majority of African people to leave the mission
churches. but the White South African Christian must accept part of the responsibility.
In the past. the Church in South Africa was divided racially. Today. it is divided along
cultural issucs. The Whites preached the message of love but they did not love their
Black brothers and sisters.  They preached about giving generously when they had
almost all the wealth of the country and refused to share with their Black brothers and
sisters. When Black people shared the needs they had and asked for some help they
were considered to be beggars.  The Whites torgot how they were advantaged by the
apartheid system and now ten years after the democratic government. Whites continue to
enjoy the legacy of apartheid. whilst the majority of Black people are still sultering

because of the legacy the same system.

3.9.1 Nationalism

When some of the leaders of the first African Indigenous Church went to America (o
study. they were inspired by the freedom of Alrican-Americans. These Black Americans
had a say in the administration and the direction of the Church that they (South Africans)
did not have back home in their motherland. Makhubu savs that. on the political front.
Alrican Nationalism was also growing and political partics such as the Atrican National
Congress and the Pan African Congress were growing and becoming strong inside and
outside the country. [t is clear that at that time the church was inclined to be a
nationalistic institution. The tact that Black Christians were disappointed by their fellow
White Christians. who they felt were taking sides with the Apartheid government or with
colonists. forced both clergy and politicians to be gripped by the prevailing nationalist
spirit and to work together, hand in hand (Makhubu 1988:15). Sundkler made this point
clear when he said that, ... nationalism plays a great part in Bantu separatist church

organisation (Sundkler1961:3).
3.9.2  Racial Attitude
Although racism is not practiced openly ane can “snift the smell™ of racist attitudes

cverywhere in South Alrica. Churches included. Makhubu sayvs that Black pcople were
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stopped from attending the tunerals of their fellow-workers i they were White. because
they were Black. But no White person was ever stopped from attending a funeral of his
or her ~good boy or good girl™ or Black friend. They got all the help and respect of the
Black people and they were given the best scats. Oppressed and deprived. the Black
man felt. he could not be oppressed at work. in social lite and in worshipping God. in
other words, in the church (Makhubu 1988:19). Black people are still fecling the racial
scgregation attitude both outside and inside the Church in South Africa. Colour has
played a big role and still is. in the division ol the Church. Sundkler savs that.

nowhere clse has the Scparatist church movement grown to
such dimensions as in the Union of South Africa. this must mean
that there is in South African society some particular root cause not
found elsewhere. at least o the same extent. which leads to this
result. This root cause is the colour line between White and Black

any inquiry into the life of the independent Bantu churches
must give some consideration o the racial caste system in that
country (Sundkler 1961:32).

The emergence of African Indigenous Churches was a result of Black people’s
disappointment with their supposed brothers and sisters who would not accept them as
equals. They had hoped things would be better in the Church. but the opposite was the
case. Onc of the young leading Zulu who expressed strong views on this matter was
quoted by Sundkler:

For a long time the church acted as a mellowing influence in
African life. Whatever inequalitics existed in the harsh cveryday
world. the Africans firmly believed that these would not exist
within the church. But in many cases these hopes have not been
tulfiffed.  The result has been racial bitterness and the ultimate
formation of Bantu separatist churches. ['ven where this has not
happened there s a general acceptance of the inevitability of an
Alrican National Church. unless relationships between Alricans
and Europeans take a turn for the better. (¢ff Sundkler 1961:37).

The racial attitude has many faces.  Outside the church. the social relations between
Black and White Christians in South Africa is usually only casual. The relationship does
not go deeper than the church business that affects the family and the practical

conditions of one’s life. Segregation and the colour bar created a elass wall between the
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different raccs in the church in South Africa. The master-servant attitude is sull so
strong that it is as if onc can touch it in many churches. Black people are seen as
servants of the Whites. They are still perceived as good for hard jobs such as gardening
and kitchen work.  To put this in the South African oppressive language. they are
perceived as good garden-boys and kitchen-girls.  Many of the leaders of the AIC
complained that their fellow White workers treated them as inferiors when it came to the
issucs pertaining to leadership. linances and major decisions of Church lite. They also
felt that they were not given equal rights with White believers within the same Church or
denomination.  Black leaders arc less sought after in the Churches where Black and

White Christians work or fellowship together.

Finally. leaving Mission Churches came as a result of tryving to escape White people’s
domination in Church hfe. Some White missionaries. instead of tcaching the Gospel of
Jesus. promoted and taught White civilization. The Black people were stripped of their
customs and culture. and. in exchange. were forced to embrace Western customs and

culture which they detested.

The African Christian leaders were surprised when they discovered that their culture that
was condemned by the fellow White Christians. were found and upheld by the very same
Bible read by White people. When they tried to interpret and find the biblical meaning
ol Scriptures in the Bible. they discovered that the Bible affirmed many aspects of

Aflrican culture and customs.

The African people did not accept the Western culture. but were forced into it. On the
other hand, White people condemned and demonized the African culture. As far as the
White people’s culture was concerned. Black people were expected to be obedient and
submissive without questioning why. [ one questioned. especially church teaching. that
person was scen rebellious and unspiritual. The tendency and attitude of mission church
lcaders was. “We know what is good for you. Accept without question because vou will
not understand even it we tried 1o explain to vou™ (Makhubu 1988:22). Alter adopting

Western cultures and customs in order to be Christians. Black people soon tound out that
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nothing of their own culture and customs were left. They had become copies ol their
teachers. the Whites and were no longer good for the African masses in Africa. The
result was frustration and that is how some of the African Indigenous Churches came to
exist. They were responding to the urgent need of the people. People were in need of
the unadulterated gospel: a gospel that is cood enough for the Alrican masses just as it

was good for the Americans and the Europeans.

The answer did not lie with Black people being forced to accept the White people’s
culture as we have so far witnessed. Nor does the answer lie in White people aceepting
Black people’s culture because the end result will be another extreme ot the former case.
The answer will be found in open discussion among people of both cultures and customs

and finding common grounds from the Bible as it is the Word of God meant for all the

people of the world. The approach should be that of a ~salad-bowl™ and not that of the
“melting-pot.” In the former approach. all things that are biblical. positive and good trom
every group arc used to enhance and complement cach other for the enhancement of the
gospel and the kingdom of God.  For one is not complete without the other. A
multicultural approach in leadership. music. administration and in dealing with problems
in our local churches is necessary to see South Africa continue o grow in Church.
politics. sports. education. business and many other arenas.  To the Corinthians Paul

wrote:

Though [ am free and belong to no man. I make mysell a slave to
cveryone. to win as many as possible. To the Jews | become like a
Jew. o win the Jews. To those under the law. I become like one
under the Taw (though I mysclf am not under the law). so as to win
those under the Taw. To those not having the law I become like
one not having the law (though 1 am not {ree from God’s law but
am under Christ’s law). To the weak [ become weak. to win the
weak. | have become all things to all men so that by all possible
means [ might save some. [ do all this for the sake of the gospel
that I may share in its blessings (I Corinthians 9:19-23).

This is what all South African Christians. both Black and White. and all Christian
Churches should be — all things to all men. This leads us to look into the challenge of

multiculturalism in the local churches of South Africa. The local churches of South
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Africa are supposed to “become all things to all men™ il they are to facilitate peace and

harmony amongst all South Africans of different colours. languages and cultures.

3.10 Conclusion

The history of Christianity and this country date as far back as 1501 when the Portugucese
Catholics built the first church building in Mossel Bay. In the history of the church in
this country we have learnt that there are three missionary that stand out than all others.
These are )T Van Der Kemp of the London Missionary Society. Dr. John Philip also
known as the defender and liberator of the people and William Shaw of the Wesleyan
Methodist. These three men and many more men and women that this thesis did not
mention by names did a lot of good things for the Church and this country. However. we
have also learnt that missionarics were used to fulfill other purposes other than the
preaching of the gospel. Some missionaries plaved an active role in the confiscation ot
land from the indigenous people by the colonists. They were used to segregate black
people from the main cconomic activities of South Africa. The missionaries accepted
that some people be treated as less creatures than others. As for white people achieving
political dominance in South Africa. the missionaries were used in many ways. lor
example to undermine the authority of the chief. The fulfilled this role by teaching the
subjects new ideas that would weaken the chief*s authority. Mission stations were used
by missionaries as the military bases to attack the authority of the chief. Racial
discrimination was the worst evil supported by the church in South Africa. Most
denominations were divided along the colour line. With blacks. coloured. Indians and
whites worshipping the same God but scparated on the bases of the colour the skin.

Not being treated as equal to white people especially in the Church lead to the rise of
African Indigenous churches. Black people were secking a place were they could

worship God and express themselves freely.
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CHAPTER FOUR

UNDERSTANDING THE NATURE OF CULTURE ACCORDING TO VARIOUS
SCHOLARLY PERSPECTIVES: A CASE STUDY

4.1 Introduction

Racism has affected almost cvery lacet of the people’s lives in South Alfrica. These
include education, sport. business to mention just a few. On many occasions we hear or
read of racial tensions within the sports circles. most noticeably 1n our cricket and rugby
national tcams. In cducation. we often hear or read of racial issues especially in the
beginning ol our academic year. You hear of tormer white schools refusing to admit
black pupils. In the business circle. vou hear of black managers complaining of being
sidelined in decision making processes.  The church is no exception in this regard as we
have seen in the previous chapter. The church was. in apartheid South Alrica. so divided
that believers would not worship together because of the diflerences in the colour of their
skins.  Lven when believers belonged to the same denomination. thev would ¢o to
different local churches in the same town because of their different skin colour. Today in
the new South Africa. in the post-apartheid era. the challenge is no longer that of the
colour of the skin so much. but of culture. The issuc ol culturce has become a serious one

in South Africa and even more so in local churches.

South Africa is a home for people with different cultures. Many people call this nation a

“rainbow™ nation. This rainbow is not only reflected by the colour ol our skins but also
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by the different cultures. These cultures must be allowed to exist and be nurtured. hence
the study of the challenge of multiculturalism in the South African local churches. The

focal churches in our cities and towns must reflect the beauty of our rainbow nation.

If South Africa is a country of multi-cultures. this study is therefore imperative. This 1s a
valid rcason for conducting a study such as this one. The reason for this study 1s to
encourage understanding and respect of cach other’s culture so that we can worship God
together and scerve cach other well 1rrespective of our differences. It also encourages
local churches to view cultural differences from a positive point of view. Our cultural
differences must be used so as (o compliment each other rather than cause division in the
body of Christ in South Africa. Wederspahn savs that:

People always have rcasons to learn about their cultures... The
conflict between Muslim and Christian belicls and values that
preoccupied much of Tiurope and the Middle Past from  the
Crusades until about the 16™ centaury was a negative type of cross
- cultural encounter. Macro Polo’s account of his trip through
Asta in 1274 sparked new interest in foreign lands and customs on
the part of Westerners.  The age of exploration that began around
1400 brought many socicties throughout the world into sudden
contact with each other. The establishment of commercial and
colonial empires by western powers in the 1700°s intensified the
day-to-day interaction between people from  vastly  diflerent
background (Wederspahn 2000:8).

The negative cross-cultural encounter is taking place everyday between teachers and
students: business owners. service or product providers and their customers. on bank
queuc and also between pastors and their congregants or in church meetings. This is the
outcome of people of different cultures living together South Africa has experienced an
mflux of people from difterent cultures who came to South Africa for different reasons.
Some came for trade and commerce. others to establish colonial empires and still others

came for missionary reasons.

Wederspahn adds that the Protestant missionary movement of the 1800°s created a new
mterest in the customs and lifestyles of other cultural groups. ‘The emergence of the

modern nation-state raised a great awareness of cultural identity.,  This is a result of
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boarders drawn between and around various cthnic groups (Wederspahn 2000:8)

He further quotes Jawaharla Nehru who says that:

[t we seek to understand a people. we have to try 1o put ourselves.
as far as wce can in their particular historical and culture
background. Onc has to recognize that countries and people differ
in their approach to lile and their ways ol living and thinking ...
We have to use their language. not language in the narrow sense.
but the language of the mind (et. Wederspahn 2000:8).

There is an urgent need to learn about each other in South Africa. in particular the Church
as the main focus of this thesis.  IF the Church in South Alrica is not willing to learn
about the cultures of the people. the untortunate history of racism and monoculturalism
may be repeated. The history of monoculturalism ot human relations in South Africa is
tilled with misunderstanding. intolerance. {riction and unnecessary contlict. Some people
see others as cnemies to be defeated or competitors to be won over.  If they fail to
overcome them they. demonize their cultures and customs and give them a new set of

values and culture foreign to them and make them torget who they are.

To avoid the repetition of this grievous historical mistake. the Church in South Alrica
needs a well developed systematic tool to help wrestle with the challenge of
multiculturalism in local churches. This tool should provide knowledge. understanding
and also promote mutual acceptance ol different cultures and positive interaction on the

basis of cquality in a multicultural local church. About this. Wederspahn had this to sayv:

Only recently have the knowledge and the intellectual tools necded
to systematically promote acceptance and positive interaction
among people of different cultures have been made available.
During the past 50 wvears. the academic  disciplines  of
anthropology. sociology. psychology. linguistics comparative
management. and communications all have contributed to the
development of intercultural field. The international experience of
corporations and  humanitarian.  religion.  and  development
organizations also has provided input ...

The field is a relatively new arca ot endeavor being defined by a
fledging profession.  Providers are typically rushing to mecet the

144



needs of their clients. They also have the challenge of working
with their colleagues to establish a generally accepted set of
qualifications. approaches. tools and standards that is the hallmark
of a fully recognized profession (Wederspahn 2000:8-9).

Before we look at the definition and description of multiculturalism in its fullest and
broadest sense. it is imperative to define culture itself

4.2 What Is Culture?

Scholars detine the word culture in different wavs. They often define it within the
limitations of their tield of specialization.  For example. some theologians may say that
culture 1s essentially a godless phenomenon which has neither positive nor negative
relations to God or Jesus. [or others. culture or cultural activitics would be godless in the

negative sense of being anti-God.  For others. culture would seem godly as it is solidly

based on a natural and rational knowledge of God. On the other side of the coin.
anthropologists say we are born with culture and others would say that culture is
something we inherit from our ancestors. Still others will argue from a totally different
angle to sav that culture is not inherited nor are we born with it but that it is tearnt from
the people around us. Thesc people could be our parents. peers, teachers and society at
large. To deline culture Niebuhr savs that:

It is the sum of all that has spontancously arisen for the
advancement ol material life and an expression of spiritual and
moral life- all social intercourse. technologics. arts. lterature and
sciences. It is the reason of the variable. free. not necessarily
universal. of all that cannot lay claim to compulsive authority
(Nicbuhr 19571:31).

Culture is not created by agreement but springs out [rom within a specitic community of
people at specific times to meet a specific need. The need could be a material. spiritual
or moral nced or it can be as an expression ol spirttual and moral lite. In other words. the
way we mecet our special and specific needs in different places and times among different
people results in culture. In his words Dawson says that:

Culture is artificial.  sccondary  cenvironment  which  man
superimposes on the natural. It comprises language. habits. ideas.
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and beliefs, custom. social organizations. technical process and
values (Dawson 1947:47).

Two things are worth noting here. nature. which is primary and permanent: and culture
which is secondary and temporary.  What man imposcs on the natural becomes his
culturc. "This would mean that nature or the natural is the basis for the development of
culture and that culture becomes evident in the form of language. habits. beliels. customs.

values. to mention but a few.

Coleman and Watson agree with Dawson in their definition of culture. They say that
culture relers to knowledge and values that are passed on from one generation to the next
generation ot one social group. They see culture as comprising of language. habits. ideas.
belicfs. customs. social organizations. artifacts and values.  As a result. culture has an
elfect on the way people think of ditferent things and it also has some influence on
people’s behavior. However. they see cultural eltects as different from the genetic
characteristics of humankind. It is passed on through social rather than biological means

(Coleman ct al. 1990: 13-14).

Nutall and Michael also say that:

Culture 1s not seen as narrated side shows to the historical main
events. The daily practices. rituals and order of things. space. and
time arc understood to be related to cach other in a complex
manifold of meanings and values that is relatively independent of
their temporal sequence ( Nutall ¢t al. 2000:40).

This detinition seems to agree perfectly with the two definitions mentioned or discussed

above. In this study. the researcher will use the definition of culture as articulated by

Wederspahn.

Inhis definition of culture Wederspahn answers three questions. what. how. and why. In
his own words. he says that:

Culture shapes what people believe and value. how they think and
teel about themselves. others and the world. and why theyv act
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towards cach other the way they do (Wederspahn 2000 :32).
He continues to say that academics and cultural practitioners have defined culture in
many ways over a period ol more than fitty years. 1o sum up. a comprehensive

definition would include the tollowing clements:

e Culture encompasses an identitiable group of people who share common values.
beliefs. customs and a distinctive way of lile.

e Culture explains why these people tend to think. feel. communicate. and act the
way they do.

e Culture is learned. mostly informally. within the soctal environment.

e Culture also includes the unique artifacts. fanguage. art. music. drama. literature,
folklore cuisine. architecture. and other products ol a people.

e Culture is an integrated whole. coherent. and internally logical: it creates a unified
worldview and mindset.

e Culture is not static but changes slowly due to the mfluence of other cultures and

internal developments and innovations.

As much as we have defined culture. it is equally important that we understand it. There
1s an urgent call or demand to the South African local churches to understand culture in
order to respond and be relevant to their communities. which are composed of people of

different cultures.

Today’s world challenges all of us to understand culture. not only our culture. but that of
others as well. Through radio. television. tourism. forcign relations and technical
assistance programs. we all come into contact with people whose values. customs,
interests and intentions clash with ours one way or another. The Church in South Africa
Is no exeeption.  Occasionally. with unusual insight. we somchow. pencetrate another

culture intentionally or unintentionally (Honigmann 1963:3).

4.3 Understanding Culture
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It may not be possible to define culture in a way that satislics all people ol different
disciplines within academia. but we can describe some of the “chief characteristics™ ot
culture for our better understanding of the word itself.  Nicbuhr in his book entitled
Christ und culture spells out what he calls ~chict characteristics™ ol culture. These
characteristics arc a key for individuals and institutions who want to learn and understand
what culture is and how it 1s formed and finally its importance in human socicty in
general. Better knowledge and understanding of culture is a vital instrument in working
for and with people of different cultures. especially in a context such as that of new South

Africa.

The chiel characteristics ot culture as discussed by Niebuhr arc as follows:

4.3.1 Culture is always social
Culture is interestingly bound up with man’s life in society. In other words. culture
always needs to be understood within a social context,

The essential fact of culture. as we live and experience it. as we
can obscrves it scientifically. is the organization of human beings
into permanent groups (cl. Nicbuhr 1951:43).

Culture is the social heritage individuals and societies receive from their immediate
ancestors and also transmit to the next generation. When they pass it on. it may not be
exactly the same as when they received it The main reason for this is that culture is
always undergoing changes. Social life is always cultural and culture is always part of

soctal life. Culture and social life go hand in hand.

4.3.2  Culture is human achicvement

Human achievement is separated from nature in that there is evidence of human
purposiveness and etfort.  Culture is the work and outcome of men’s minds and hands.
Culture 1s that portion of men’s heritage which has been given to us through the hard-
work of other men. if it does not come to us from the supernatural being. God. Hencee. it

includes speech. education. tradition. myth. science. art. philosophy. government. law.

rites, beliefs. inventions. technology and manyv more. It is the result of past human

148



achicvements and no one can possess it without eftort and achicvements of his own.
When one studies culture one s dealing with what men has intentionally  or

unintentionally embraced and with what men can or ought to do.

4.3.3 Culture is a world of values

What men have laboured and produced one must assume is intended for a good purpose.
Jt can never be described without reference to ends in minds of designers and users.
When one looks at science and philosophyv. technology and education. whether in the past
or present. one always judges them with reference 1o the values that were intended by
men and to the values that attract us. To be sure. the ends that human achievements serve
may change from time to time. but what was intended for use may be preserved for the

sake of our satisfaction or for social harmony.

4.3.4 Cultural Values which are Human Achievements arc predominantly those of
the Good of Man
Philosophers in cultural socictics seem to agree that man is the centre of all things. as far
as cultural developments are concerned. man must serve his own good. Whether the ends
that are to be served by culture arc ideal or natural. whether they ave ideas ot value given
to spirttual meaning or natural good. which cver wav, ends are interesting to men. as a
biological being. In defining the ends ol all his doings. both past and present. as they are
realized in culture. men begins with himsel( as the chiet value and the source of all other
values. Therefore, it means what 1s good 1s that which 1s good for man and scrves his
good. This search of the good-for-man is dominant in the work ol culture. But this
should never be understood or interpreted as the works that perpetuate man’s exclusivity
from his Creator and other beings. for example animals and plants. This is evident in
man’s desire to please God through worship. by looking after animals and by preserving
naturc. Man’s respect of life for other non-human species and their right to existence is
overwhelming. Yet. his pragmatic tendency to do all these things within the cultural

context for the sake of his good seems unconquerable.

4.3.5. Culture is Concerned with the Temporal and Materialization of Values

149



This does not mean that all of man’s efforts arc geared to peruse temporal and material
things only. although one would be right to say that much ot the persuasion is mainly part
of cultural achievement. Apart [rom phvsical necds. man in culture sceks to gain
intangible values. In his own words Niebuhr says:

But cven the immaterial goods must be realized in temporal and
material form: even the good-for-man as mind and person must be
given “a local habitation and a name.” Prestige and glory on the
one hand. beautyv. truth and goodness on the other to usc the
unsatistactory svmbols of spiritual — value theory — are presented
to feeling. imagination. or intellectual version: and human cffort
presses on to embody in concrete. tangible. visible, and audible
forms what has been imaginatively discerned. The harmony and
proportion. the form. order and rhythm. the meanings and idcas
that man intuit and traced out as they confront nature. social
events. and the world ot dreams. these by infinite labor they must
paint on wall or canvas. print on paper as svstems ol philosophy
and science. outlined in curved stone or cast in bronze. sing in
ballad, ode. or symphony. Visions ol order and justice. hopes and
glory must at the cost of much suffering be embodied in written
hours dramatic rites. structures of government. empires. and
ascetic lives.

Because all this realization ot purpose are accomplished in
transient and perishing staft. cultural activity in almost as much
concerned with the conservation of values as with their realization
{Niebuhr 1951: 32- 33).

The true actualization of the purpose of cultural activity would require education and
training by cvery cultural group in cvery generation.  If education and training arce
allowed to lapse for onc or two gencrations. the whole grand structure of post
achicvement talls into ruins. In other words. culture as a social tradition. needs to be
conserved even by painful struggle. It needs to be conserved or protected against those

cultures that seek to swallow others in the name of religion or civilization.

4.3.6 Pluralism

Fach culture is highly complex. and is made up of many institutions with many ditferent
goals and inter-related interests so much so that socicty can never realize all of them.
Therefore. the values a particular culture secks to realize in anyv given time in the history

of mankind are numerous. Because men arc many in number. it is probably the main
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reason why values are many. Commenting on pluralism Vico says that:

Thanks to their varying geographical circumstances. history and
forums of self understanding: dilferent  societics  organized
themselves on different principles.  Fhey develop ditferent human
capacitics. necds. ideas of human excellence. and forms of
cognition. modes of imagination and svstems of belief. and threw
up different forms of artistic and literal activities.  They ask
difterent questions about human life and the world and answered
them these on their own unique manner (Vico 1984: 84).

Fven though people have different geographical circumstances and difterent historical
backgrounds. ditterent people will still have the same kind ol basic needs. However.
these same needs will be met in many dilferent forms depending on what resources are
readily and mostly available within the geographical and historical circumstances. As
much as these six characteristics of culture help us to understand it. Bhikhu has this to
say:

The influence of culture permits the individual’s ways of thinking.
tecling and judging himsclf or herself together. pleasures. pains.
values. ideas. drcams. nightmarcs. forms ol imagination and
acsthetic and moral sensibilitics. TTuman beings felt at home and
realized their potential only within their cuiture and were awkward
and profound disorientated outside of'it. which was why iuropcans
who displayed great civic virtues at home. often behaved with
uncharacteristic brutality when traveling or living abroad
Since no man could be human outside his cultural community.
membership of it was a basic need just as much as food and
physical sccurity (Bhikhu 2000:69).

Every culture has two levels namely “surface culture”™ and ~deep culture™ Many times
people think they know or understand a particular culture by simply observing or
practicing few things done by the people. They do not realize that they have simply
stopped at the surface level of culture. Manv times people are deceived because of the

superficial similarity between the two cultures.

To turther clarity on the point ot culture. Wederspahn used a model he calls ~the iceberg
model™ or “pyramid model.” The model is divided into two parts. The first part is the

“surface culture.” This includes the [ve senses we use to see. hear. touch. taste and smell.
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The surface part of every culture can be learnt or understood through our five human
senses. At this surface level. superficial similaritics and patterns ol behaviour may
overshadow significant ditference between cultures at the deeper level. Such similaritics
include the use of Janguage. For cxample. [nelish is used in South African schools
churches and at business places. The adoption of western clothing. food. building style.
furniture and many more things are part of the surface culture. These apparent
commonalities may mislecad many people into playing down the importance of cultural
diversity. One may think that because ot all these things. we are the same at every level,

Such conclusions could be partly right but at the same time seriously mislcading.

The second part of the pyramid modcl is the “deep culture.” This part includes those
things we cannot sce on the surface. This is even more 5o it we are strangers or outsiders
to a particular culture. To argue this point Vico says:

Since human societics are vastly different. understanding them is
an exceedingly complex activity. A good deal of their inner lite is
lived in the imagination and basced on unarticulated assumptions
and unreflective judgment. Theyv were structured by customs and
conventions and driven by deepest {cars and hopes, whose internal
rationality was often missed by outsiders (Vico 1984:51).

Most culture is beneath the surface where it is realized or casily understood. especially by
msiders. Since this part of culture cannot be seen. 1t poses great danger in a multicultural
setting. For example. sport. business. education. social life and as well as in Church life.
This fevel of culture is hidden even from the majority of people within it. which makes it
worse for those {rom outside. Deep culture is the foree that drives human behaviour and
thinking patterns.  This forms the larger part of human culture. It comprises of
assumptions. perceptions, attitudes. values and beliels.

The iceberg concept of culture (Wederspahn 2000: 33):

Things you can:

F |g ure 4. 1 " See
. Hear
. Touch
. Taste
Surface / Food . smell

Fine arts
/Music Literature
Dress  Signs

Architecture

Assumptions
ldeas governing child-raising
Status mobility




Varathan also mentions three points that would help in the understanding of what culture
ts all about. He says that:
1. Culture is universal in man’s ¢xpericnce. vet each focal or regional manifestation of' it

Is unique.

o

Culture is stable, yet is also dynamic. and manitests continuous and constant change.
3. Culture fills and largely determines the course of our lives. vet rarely intrudes into

consclous thought (Varathan 20003:13).

[f we arc to understand better what culture is. we shall need to keep in our minds that.
culture 1s a historically created system of meaning. beliels and practices. which a
particular group of people in a specific place understand. reeulate and structure in their
individual and collective lives,  This would mean both understanding and organizing
human life. The kind of understanding human-beings scek when they form or create a
culture has a practical deeper meaning and s not just pure theoretical in nature like those
olfered by philosophical and/or scientific theories. Tlowever. the way in which culture
organizes and regulates human life. is not of temporal nature but it is grounded in a
particular manner of conceptualizing and understanding human lite. William has this to
say about the development of culture:

Every culture develops over time and. since it has no coordinating
authority. it remains a complex and unsystematized whole. It has
residual stands ol thought. that is. those that were once dominant
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and now survive either as historical memories or as undigested
clements in dominant culture (Williams1980:10).

When the term or word culture ts used broadly. it encompasses more or less the whole of
human life. When objectificd. it reters to the area or aspect of human life highlighted by
the adjective. The term business culture. drug culture. moral culture. political culture.
academic culture. relicious culture or essential culture refer to the body of beliets and
practices regulating a specific eroup of people. including the wavs in which these are
conceptualized. demarcated. structured and regulated.  Such terms as gay. youth. mass.
and working class culture refer to the wavs in which other people understand particular
groups of human beings, their place in the society in which they belong. and the manner
in which the group itselt regulates its internal and external relations.  Folk or popular
culture refers to the beliels and practices of ordinary men and women or to culture as it is
actually lived. High culture refers to the great creative achievement of the talented minds

ot society (Bhikhu 200:143).

4.4 Misunderstanding of Culture

Therc are many debates carried on in our time about what culture is. These debates are
with special reference to the new democratic South Africa.  The debate is amongst
historians and theologians. politicians and traditional leaders. statcsmen and churchmen.
voung and old. black and white. What is interesting is that they all have different views.
Some sce culture as something that we are born with, whilst others say it is something
that we Icarn. These debates are carried out in public meetings and symposiums,
Amongst these partics. there are those who are for the idea and those against it. Those
that are for the idea sec the good part of culture. whercas. those against it sav that it
serves to divide us. At the same time. there are those that are battling with this issuc

privately in their consciences.

At times culture is viewed on one specific area of lile. [n the case of cducation. for
example. it cannot be divoreed from culture. In South Africa. Black children are still left

out because the cducation system is still based on the Furocentric values instead of the



Afrocentric approach. In Church circles. Alrican people also feel that Christianity is used
to marginalize their cultures and cultural practices. They actually fecl that their cultural
practices are being demonized in the name ol the Christian faith simply because they do
not march (o the “Western way™ of doing things. Hence. the need of contextual theology
in the Christian circles at large.  Contextual theology is a theology that will meet and
reach different people as they are and where they are with the same gospel of Christ. It s

a theology that will answer the people™s questions in their specitic culture.

The debate is confusing to many because of its many sides. So many voices are heard: so
many confident, but diversc assertions about culture and its importance arc being made:
so many issues that bewilder and cause uncertainty amongst many people are raised. This

also applies to the Christian Church in South Africa.

In the Church. it 1s helptul (o remember. as was highlighted in the discussion above. that
the challenge between the Christian faith and culture is by no means a new issuc. It 1s
helptul also to recall that the repeated struggle of Christianity with the issuc or challenge
of culture have yielded no single answer. but only a scries of answers which. together
with taith. represent phases of the strategy of the militant church in the world (Niebuhr
1051:2).  The question of culture has certainly contributed to the understanding of

different people as well as to the serious misunderstanding of some Christian groups.

Bhikhu brings this issue of misunderstanding of culture to clarity by discussing the three
major theorists of cultural diversity. namely Vico. Montesquicu and Herder. The three
arc praised. not only by Bhikhu. but by many other authors of culture and cultural
diversity as the pioncers of a new tradition of thought. They are credited with breaking
away from the long and enormously powerlul tradition of moral monism and laying the

foundation for a pluralistic alternative.
He says that in all the positives they have contributed in the study of cultural diversity.
they also got things wrong from time to time (Bhikhu 2000:77). These mistakes are by

no means unigue or only hmited to them. for they tend to reoccur in many of todayv’s
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discussions about culture. There are seven common mistakes that were committed by
Vico. Motesquicu and Herder which are still happening or continuing in our time. These

arc:

4.4.1 Fallacy of Cultural Holism
To take culture to be an integrated and oreanic whole. and ignored its internal diversity

and tensions.

4.4.2 Fallacy of Cultural Distinctness
To assume that cultures are self-contained units. which have distinet spirits. cthos or
organizing principles. and could casily be individuated and distinguished from cach

other.

4.4.3 Fallacy of Cultural Positivist, Historical or End-of-history

This fallacy happens when we tend (o take a static view ol culture.  While appreciating
that culture is the product of a long historic process. we start to think that from now
lorward 1t must be preserved more or less intact. This was true of Herder who msisted on
preserving the authenticity of the current German culture. Vico and Montesquieu also
thought that the culture of their age represented the highest form of human achicvement

and marked the end of history.

4.4.4 Fallacy of Cultural Enthnicisations

We tend to see cach culture as a unique and organic expression of the spirit. soul. and
national character. level of mental development or deepest vearnings and instinets of the
relevant community. We have homogenized both the culture and the community. taken a
quasi- anthropomorphic view ol the latter. and found it difficult to explain how the
community requires a particular character in the first instance or why a culture changes
over time: why 1t is internally contested: why cultures share some of their important

features in common.

4.4.5  Fallacy of Cultural Closure
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This is when many of us decide to take a highly conservative attitude to culture. Since
culture is assumed to be an integrated whole. even the smallest changes in it are deemed
to be fraught with unpredictable consequences.  Reforms are. therefore. cither 1o be

avoided or undertaken with the greatest ol care.

4.4.6 Fallacy of Cultural Determination

This involves seeing culture as a kind of self-acting collective agent. which dictales.
requires or expresses itsell in a particular body of beliets and practices and tollows its
own internal laws and logic. For many. cach culture has a dominant spirit or organizing
principle. which constitutes and disposes its more or less passive members to act
certain ways. Not surprisingly. these kinds of theorics and culture exist only in limited or

narrow spaces of frecdom.

4.4.7 Fallacy of Cultural Anatomy

Many people disassociate culture from the wider political and cconomic structures of
society. Quite often, references to the role of social and cconomic factors are only made
In passing. Since every culture represents a particular way of looking at the world and

structuring human relations. it tends to legitimize and sustain a particular kind of social

order. As a system of power, it is interlocked with other systems of power. and can never
be politically or economically neutral. Iar from being a transparent and univocal system
of meaning. claiming the spontancous allegtance ot its members. every culture is subject
to contestation. Its dominant meaning tends to reflect the balance of power between its
different groups. By ignoring the politics and economics of culture. many misunderstand

the process of its creation and consolidation and the basis of'its power.

4.5 Defining Multiculturalism

Before we define the term “multiculturalism™ we shall begin by familiarizing ourselves
with terminologies often associated with multiculturalism.

The following terms apply:

4.5.1 Cross-Cultural
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The term cross-cultural refers to interactions and communications that take place between
different cultures or rather people of different cultures.  This term usually refers to two

cultures interacting.

4.5.2 Multicultural
Multicultural refers to interactions and communications that take place between people of
difterent cultural backgrounds. However. this term will always refer to many cultures

operating or working in the same place.

4.5.3 Trans-Cultural
This term. trans-cultural. refers to transcending or going bevond a particular set of

cultural boundaries.

4.5.4 Intercultural
Intercultural refers to interactions or between cultures.  This term would often be used
interchangeably with the carlier terms. cross-cultural. multicultural or a combination of

both.

4.5.5 Cultural Diversity
Cultural diversity refers to ditferent cultures or people with different cultures. vet cach

group has its own unique cultural trends.

4.6 What Is Multiculturalism?

Multiculturalism as defined in the Hord Finder (the Readers Digest) refers o or
constitutes several ethnic groups within a society or community. The word "multi” comes
from the Latin word "multus™ which mecans more than one. many torms. much and many

(Tulloch 1993:998).

In other words. multiculturalism refers to two or more people of different cultures

coming together to form. or existing within one socicty in order to produce. a new
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community for all of them. According to the World Book Encyelopedia. multiculturalism
is a political or social philosophy that promotes cultural diversity (Fain 2000:918). Fain
further says that this idea is supported by many educators in the United States of
America. These educators favour the teaching of multiculturalism (different cultures) for

the purpose of understanding and appreciating each other.

It is imperative for South Africa to focus its cves on multiculturalism (Mazrui and
Karioki 2006: 23). Mazrui and Karioki further to define multiculturalism in the

following manner:

e Multiculturalism adhceres to a philosophy of cultural synthesis.

e  Multiculturalism is a pluralistic method. sceking to represent diverse cultures.

e Multiculturalism is an inclusive quest for diversity.

e Multiculturalism is a rainbow coalition ecmbracing the colours of different global
realities.

e Politically. multiculturalism is a quest for solidarity of the oppressed. sceking
their recognition in world citizenship. It unites Blacks, Latinos. Native Americans
and other oppressed groups of people.

e Multiculturalism is predicated on the universal cultural interdependence of all
groups of people.

e Multiculturalism sces the world civilization as a melting pot: the pooling together
of cultural resources ol many groups of people.

e Multiculturalism is a celebration chorus of diverse legacies.

The multiculturalists adhere to a philosophy of cultural syvnthesis. In the South African
context. the supporters of multiculturalism would claim that too little attention has been
paid to contributions made by Africans (blacks). Indians and Coloured people in the
development of this country. in particular the Church. These supporters would feel that
social and church contlict could be reduced in South Afvica i South Alricans of all races
were able to understand and appreciate the rainbow nation™s diverse cultures and pcople.

They would also feel it is important that all South Africans. especially the white
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population. recognize the injustices. be they socially. politically. cconomically. and
otherwise. that Blacks. Coloured and Indians in the past suffered. In addition. the
supporters of multiculturalism claim those members of these groups derive valuable pride
and sclf-esteem from secing their cultures being taught and practiced in society and in the

Church.

Fain says that multiculturalism grew out of a reaction against the idea of the melting pot.
a traditional way of understanding America’s identity (I'ain 2000:918-919). According to
the melting pot idea. the American socicty was like a boiling pot into which all migrants
were thrown. As immigrants “melted” into the mixture. they lost their original cultures or
ethnic identitics and became “true™ Americans.  The melting pot idea became popular in
the late 18007s and carly 1900°s. Many immigrants or their descendants adopted a general
American culture. However. some people began to challenge the melting pot idea in the
19507s and the 19607s. By the 1970%s. some began ta preler the image of a salad bowl
instead. In the salad bowl model. different cultural or cthnic groups are “tossed” together
in such a way that cach keeps its unique identitv. Numerous multiculturalists prefer the
salad bowl concept and many members of the minority groups have worked to preserve

the distinct cultures of their groups (Iain 2000: 918-919).

Peter Cows agrees with Fain's definition of multiculturalism. Multiculturalism stands for
a wider range of social articufation. ideas and practices that the “-ism™. reduces 1t 1o a
formal singularity (c¢l. Cows 1994:1). Multiculturalism has been idealized by many who
arc its supporters and dismissed by its critics as pedagogical instruments ol social and

political purposc.

In describing multiculturalism Thomson uses three components. e says that. firstly. it
has something to do with cultures. Secondly. it points us to a multiplicity or plurality of
cultures.  Thirdly. it refers us to a specific manner of reporting that multiplicity or
plurality of cultures. hence the suffix “ism™ which sienifies a normative doctrine

(Thomson 1997: 167).
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He continues to say that not all multicultural socicties are the same. They difter in both
the range and depth of their multiculturality. Some socicties may include a large number
of different cultural communitics than others.  For example. South Africa has more
cultural communities compared 1o Australia. In its range of multiculturality South Africa

is therefore. far wider and deeper than Australia.

On the other hand. differences between cultural communities in one society might be
much wider and deeper than those in another. When that 1s the case. we might say that
the width and the depth of multiculturality in the former community are greater than the
latter.  For example, White people and Black people of South Africa differ by far from
cach other compared to the Zulus and Xhosas. Venda's and Pedi’s, or Sotho’s and

Tswana's (Thomson 1997:167-168).

Goldberg. however. suggests that multiculturalism cannot be defined because the moment
you start to define it. you limit it.  Rather. multiculturalism can be  described
phenomenologically.  In describing it. he makes mention of four things. namely the
multiculturalism conditions. the contributors o multiculturalism.  the themes of
multiculturalism and the readers of multiculturalism (Goldberg 1994:-3).

We shall bricfly look at what Goldberg means by cach of these pomts,

4.6.1 The Multiculturalism Conditions
In his own words. Goldberg says that multiculturalism:

Is concerned  primarily  with the theoretical.  Philosophical.
Pedagogical. and  political  prepositions  and  implications  of
multicultural commitments rather than with their superticial
expressions. reactive responses to standard reductive eriticisms or
facile charges of “political corrections.” Multiculturalism  then.
delincates the prevailing concerns and considerations. principles
and practices. concepts and categorics that now lall under the
rubric of “multiculturalism.” Contributors spell but critically the
vision of knowledge and education as well as the social relations
forming its fabric. Analvtic locus is directed to a variety of related
objects: to the metaphors structuring representations of  the
multicultural in and across bevond traditional definitions of the
disciplines: to the practices encouraged and represented by wav of

&
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multicultural articulations and expressions: and to how these
practices and their representations differ (rom. are opposed to. and
undertake to overthrow or go bevond those that are given and
presumed. those seemingly constitutive ol the tradition and
prevailing forms ol common sense (Goldberg 1994: 1-2).

In this context the primary focus of multiculturalism is its commitment to the principles
and practices of multicultural communities rather than superficial expressions. Thus. 1t
tocuses on being committed to each other. through preferring and respecting of each
other rather than coming together in one meceting on Sunday morning. hugs or shake
hands in a superficial manner or in a reactive response (o fit to the reductive standard of
political correctness. It goes bevond thinking of “mce™ into thinking of ~us.™ All these are
done with the intention of wanting to sce the kingdom of God prevailing in the church in
South Africa. especially in the local churches where people of different cultures come
together on a weekly or daily basis to worship together. Iiducation on a multicultural
community by leaders of local churches will play a big and vital role in order to realize
strong and healthy social relations between people ol different races. colours. and

cultures in the country.

4.6.2 The Contributors to Multiculturalism
The  contributors  would include  writers  or  rescarchers  and  practitioners  of
multiculturalism. Theirs is to interrogate the claimed relationship between the principles
and practices in multicultural socicties. especially  communities such as the local
churches. The church has often laid down good principles. based on biblical teachings.
But quite often. she has failed or fallen short to live up to these good principles.
Commenting on the church and multiculturalism. Aguinaco argues that:

Parishes and the dioceses often miss the mark when it comes to multiculturalism

(Aguinaco 2000:22).

Goldberg said that:

Contributors to multiculturalism interrogate the sets of relations
between the principles and practices of multicultural expression.

162



namely.  between the  theoretical — claims constitutive  of
multiculturalisms and the praxis such theorcetical claims evoke. and
between the commitments to specific practices representative of
multicultural conditions and the theoretical claims sustaining them.

Multiculturalism explores the assertive foundations of disciplines.
scrutinizing the boundarics of subjects. conceived as agents and
disciplines. It pursues the interdisciplinary interpellations ol (or
calling 10) subjectivity from within while transgressively
challenging the confinements.  the  borders  of  cstablished
institutional structures. subjected and subjectivities. and improved
disciplinary forms (Goldberg: 1994:2).

It is important that contributors to multiculturalism do not only focus on commitments (o
specilic practices but they also evoked its theoretical claims. They also interrogate the
conditions and the theoretical claims that would sustain the community concerned. The
confinements and the borders of cstablished institutional structures. such as the local

churches. are subjected to radical challenges.

4.6.3 The Themes of Multiculturalism

The themes of multiculturalism arc so broad and wide that this thesis would not be able to
cover them all. Trying to engage in such an exercise would result in the study losing
focus. However. we shall brieflv look at the themes of multiculturalism to the degree that
they help us to have an understanding of the subject.  Writing about the themes of
multiculturalism Goldberg sayvs that:

.analyzed include the relations between Selfand Others. selves
and others. Subjects and subjects: between knowledge. power.
pedagogy. politics and empowerment. They also include relations
betwecen the status of he national political formations and local and
transnational capitals: between the stitutionalized  power of
managed multiculturalism in the academy and the politics of
msurgent. polyvalent. and the critical multculturalism. between
disciplinary definitions and canonical confinement. imter-and trans-
and postdisciplinarity.  And they cover relations between the
scicnees. social  sciences. and  humanitics. between  meaning.
ambiguity and representation. between  Fistory and  multiple
interesting histories. Reason and the rationalities. between cultures.
domination, resistance. and sclf-assertion: and. broadly conceived.
between identities and diflerences. homogeneity and heterogencity
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(Goldberg 1994:2).

[t is clear that multiculturalism in its broad and narrow sense focuses on relationships or
brings together two or more parties in a peacelul way. But the term “peacetul™ should be
understood in this context as a word that comes with challenges. Multiculturalism in this
research looks mainly at the relationship between sclves and others. That means onc
cultural group within a community relating to another cultural group to fulfill or realize a
common purpose. Knowledge would mean striving to know and understand another’s
culture in order to foster or facilitate a good relationship. Power and ecmpowcerment
would refer to cultural diversity in the coexistence ot ditferent cultures within a society
and morcover within one community. more specilically the local churches. This is a
place where one culture should not dominate another. but instead creates a cultural
environment conducive for all different cultures to manifest themselves and grow. In
other words. it is a place where cultures empower cach other. Lach culture. present in the
cultural diverse environment. is ecmpowered by giving and recciving from others.  This
environment can only be created if all the participants strive (o promote principles that do
not favour one culture at the expense of all others. Winter savs that as more parishes
recognize the reality of multiculturalism. the church will not just reluctantly tolerate
diversity. but will marvel at the beauty and jov that such diversity brings to the life or the

parish (Winter 1996:8).

4.6.4 The Readers of Multiculturalism
The readers of multiculturalism are divided into two categories. namely. “Thinking the
Unthinkable: Setting Agendas™ and ~Breaking the Bounds of Disciplines.” Here again we
arc faced with theory and practice. rationale and practical. general and specific.
However. these should not be understood to reflect divisions between theory and practice.
Goldberg says that these should be seen to:

reflects a rough distinction. points cmphasis. between the
gencral and the particular: between the broad principles and
practices articulating multicultural expression in any manifestation.
and the ways these practical principles and principled practices
prompt from within the confines of established  institutional
structures and  the imposed  disciplinary  forms  the  boundary
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transgression of inter- and transdisciplinarity. In this sense. the
division into parts represents alternative points ol approach to a
common undertaking. though not a predefined end (1994: 2-3).

4.7 Conclusion

The need for understanding the meaning of culture from ditlerent scholars in the South
African context in particular in the Church is very huge. This is so because of the number
of cultures represented in this country. It is a country of many cultures as we realized that
culture is impacting on almost all levels of daily life.

Many scholars definition of culture has helped to realize that culture is not necessarily
cvil or against the Christian belicves. We have come 1o understand that culture springs
out from within a specific community of people at specilic times to meet a specitic need
and that 1t 1s secondary and temporary in nature. It also refers to knowledge and values by
a particular community that arc passed on from one ¢gencration o the next one for social
cooperation. For the purpose ot this thesis culture would continue to be defined in a way
ol answering the following important three questions: what. how and why. That is to say.
what do people believe and put value on? How do they think and teel about themselves.
others and the world around? The last question is why people act towards other people in

a particular way different from other groups of pcople (Wederspahn 2000: 327

However. this thesis does not claim that the definition it chose to use will satisty or [it
cvery person. This definition was chosen because it includes what Nicbuhr call —chict
characteristics™ of culture. The characteristics are as lollows: culture is always social.
culture is human achicvement. culture 1s a world ol values. cultural values which are
human achievements are predominantly those of the good of man. culture is concerned

with the temporal and materialization of valucs and pluralism.

The definition and understanding of culture also helped us to transition and understand
the definition of multiculturalism. which is the core subject of this thesis. There are a
number of terminologies that are associated with the word multiculturalism. Some words

that are related to multiculturalism are cross-cultural. trans-cultural. intercultural. cultural
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diversity and many. Multiculturalism as it has come 10 be defined in this thesis 1$ two or
more people of different cultures coming together to form. or exist within one society. in
order to produce. a new community for all of them. This conclusion was reach at because
ot the meaning of the word “multus.” A Latin word which means more than one. many
forms. much and many according to Tulloch 1993: 998 in the Word Finder (The Readers
Digest). That is to say that multiculturalism adheres to a philosophy of cultural synthesis.
is a pluralistic method. seeking to represent diverse cultures and is an inclusive quest for
cultural diversity (Mazrui cd. 2006: 23). This thesis is in opposition to the "melting pot”
approach which calls for people to lose their cultures when they join a particular local
church to adapt to the culture of the dominant or majority eroup. It is in favour of the
“sald bowl™ approach. In these approach people ot different cultures are accepted with
their cultures as long as they do not conflict with the Scriptures or the Christian faith. The
point here is that local churches that embrace this approach will create equal space to all
cultures represented in its community of believers. One culture will not be allowed to rise
over and above all other to a place were it is credited the status ol Christianity. All

cultures will be treated equally.
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CHAPTER FIVE

THE CHALLENGE OF MULTICULTURALISM IN THE
LOCAL CHURCHES

5.1 INTRODUCTION

Our world has shrunk mto what many would call a “global village.” In recent ycars. we
have witnessed the globalization of our societies. countrics and continents into one
village. The rapid increase m the mobility of people from one continent to another has
brought us much closer together than cver betore and our world has become a much
smaller place (as suggested by the term global village) for almost evervone. At the
beginning of the 20" century the [Tow of population and ideas was from the west. Now it

seems that the fTow is reversed (Mohabir 1992:16).

This s very true of the South African context. especially since the dawn of democracy in
1994, In the past. South Africa was perceived as a large country. especially to the Black
majority. Black people could not travel as much as they wished in their country of birth
and the land of their ancestors. Although it is an accepted fact that the majority of White

people living in the country were born here. they still have strong connection with the
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lands of their ancestors. The proof of this point is that most of them. including those born
in South Africa. hold two citizenships: one South African passport and another from the
country of their ancestors.  Their fathers fought wars and shed blood to stay in this
country and the continent of Alfrica. hence the term fatherland. White people could travel
from one end of the country to the other without prevention by the law and the state.
They could also travel from one white local church to the black local church without any
hindrance. However. Black people could not do so. Now. the situation has changed for
the good of both Blacks and Whites. Many Black people have relocated from the villages
and townships to the suburbs that were only reserved for White people during the
apartheid era. Because of this. many Black people go to the former white local churches

than White people do to the black local churches.
[n his own words Mohabir continuc to say that:

Until thirty years ago the focus for the world missionary outreach

and activity was on the so-called ~Two-Thirds world™ the non-

Western nations. The trust was from the West o the uttermost

parts ol the carth. Now the uttermost parts of the carth are moving

1o the West and. in a very real sense. the world has landed on the

doorstep of the Western Church. Flelp! The ends of the carth are

upon us.  This unannounced convergence ol so many peoples.

languages and cultures has caught the Western world by surprise.

Even the Church and Christians have been unprepared and. in

some cases. totally unaware of this shift of population and

dislocation of people around the world (Mohabir 1992:16).
It is disappointing to sce that the business world. educational institutions. sports world
and many other institutions arc aware of this great move and arc making necessary
adjustments. while the Church ol God in South Africa is still sleeping. The Church and
Christians arc not renowned for a willingness 1o adapt to changes. They scem not aware
that they are significantly lessening their uselulness and effectivencss to the new South
Africa by failing to respond to the challenge of multiculturalism. This often renders the
Church ineffective in its effort to comfort this present generation. Its message is

unchanging.

The world is getting smaller as people migrate (rom their countries for various reasons

168



some are (leeing war zones: whilst others are seeking better emplovment opportunities.
This movement is creating cross-cultural encounters at a mind- boggling rate. Modern

media and the internet contribute to the blurring of cultural borders. thus making some

people. including the Church. think that there are few cultural difterences. In relating to
one another. however. the truth soon becomes apparent.  [ostilities quickly flare as

cthnic groups become polarized and cultural identities are defended.

Besides that. Black people are relocating to [ormer white local churches. more than any
other time in South Africa’s history. Moving to these churches is casy. but knowing how
to connect or relate with the local people they meet. visit or live among is a different
story.  Even when people come back to their locai churches excited about the great
response they had from the people of another country. race or culture. they rarcly know
the other side of the story: the cultural confusion they may have created during their visit,
Relatively speaking. very few people who try to work with or preach to those of another
cultures understand that the way they live out their values and customs is probably

completely foreign to those they are preaching the Gospel to (Lanier 2000:11-12).

The challenge of multiculturalism comes 1o the Church. in particular the South Alrican
local churches in the words of Jesus. the head and owner of the Church. as written in the

Gospels of Matthew. Mark and Luke:

Therelore go and make disciples ot all nations. baptizing them in
the name of the Father and of” Son and of the Holy Spirit. and
teaching them to obey evervthing I have commanded vou. And
surely [ am with vou always to the very end of the age (Matthew
28:17-20).

According to Mark. Jesus said:

Go into all the world and preach the good news to all creation.
Whoever believes and is baptized will be saved. but whoever does
not believe will be condemned (Mark 16:13-16),

And according to [Luke. Jesus said:
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_vou will receive power when the Holy Spirit comes on you: and
vou will be my witnesses in Jerusalem. and in all Judea and
Samaria and to the ends of the carth (Acts 1:8).

All three authors agree that the gospel message. according to Christ is meant for ~all
nations.” This means that there is no person. race or culture on the planet earth that is
excluded by Christ’s command. This point is made clcar by Mohabir when he wrote that.
= .. for those who are redeemed and who belong to the Church. there 1s no Jew or
Gentile. bond or free. black or white. rich or poor. male or female (Gal 3: 28)
(Mohabir1992: 67)."Therefore. it should be accepted for one to say that. the true
witnesses of Jesus' message. should not exclude any person from being an active part of
the Church on the basis of colour. language. race. gender or culture. Christ come to
destroy the racial and cultural walls of division and form a new community of all those
who believe in Him. ... Christ’s sacrificial death gave birth to a new humanity. and nail
to the cross all the walls of division between men and women. thus creating new
possibilities tor unity among all people of the carth (Fph. 2: 14 - 15) (Mohabir 1992:

68)."

“Christ for the nations.” is a motto worthy of every Christian and local church that s
under the Jordship of Christ. This motto should be the theme of a life-long preoccupation
of all of those who confess Him as our Lord and Saviour. The ~Great Commission” is a
spectiic charge and distinet commission from Jesus to his entire Church. to make Him
Kknown to every group of people. all languages and every culture in the world. It is not a
Job for a specially chosen few. but the single pursuit and sincere endeavour ol every child

of God and every local church (Mohabir 1992:12).

Cross-cultural ministry is to be understood as any other ministry in the Church. In this
ministry. onc interacts with people who have grown up learning values and lilestyles that
arc different from one’s own. In South Africa. the cross-cultural ministry includes. not
only going oversecas or across the border. but also trying to be an cffective witnesses in
the major towns and cities of this country. Cross-cultural ministry then is something in

which many belicvers will be engaged without poing overseas or across the border
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(Lingentelter and Mayers 1986:11). In South Africa. cross-cultural ministry takes place

on the door steps of church buildings. especially those in fowns and cities.

[n His own purpose. God has chosen the Church to be an agent of is fove and grace.
The Church in South Africa. todav. is faced with people who are more culture conscious
than would previously have been the case. This point is made clear by Murray Bosrock
when she wrote about the political and cultural borders in the European Union. ~As
political borders drop. cultural borders rise. People are more determined than ever to hold
on o their cultural distinetness (language. food. religion. and customs). even as they
enjoy and anticipate the benefits of EU membership (Murray Bosrock 20061 9).7 [t scems
the same thing is happening in South African communitics as well as in the local
churches that since the dawn of democracy in 1994, that is after the fall of apartheid
cvery group ol people desires 1o go back to its roots. Many of these people. especially
Blacks. feel that they have been denied the opportunity to live their real lite. This was
especially so in the local churches because almost cvervthing from the African cultural
point of view was demonized and rejected as evil and of the Kingdom of darkness. About
this Makhubu has this to sav.

“Some of our customs and traditions which are good. were said 1o be
evil and heathen. People were told to abandon them without much
teaching and explanation. Western culture was preached as being
Christian and good. Instead ot open discussion on the customs of
Africans, what normally followed was disciplinary actions, and
resentment ... (Makhubu 1988: 22).”
In this context. perhaps. one would be right to question the issue of people’s colour. thus.

“black and white™. Are others called “black™ to associate them with cvil when others are
called “white™ to associate them with holiness? Theologically and biblically we do not
read anywhere where God refers to a person as “black or white.” [n most cases. the term
black is used to refer to the kingdom of Satan. darkness. without light. very dirty. evil.
wicked, harmiul and the like (Mcl.eod ed. 1986: 81). On the other hand. the term white
in the Bible is used together with the term light.  Both refer to the kingdom of God.
righteousness. holiness. purity. beauly. honourable. eenerous and benevolent. without
malicious intent to mention but a few (Mcleod ed 1986: 989). This should remind us

how dangerous it is to even use words such as this in the context ol the Church.  The
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problem is even worse because the so called blacks are far from being black. The same
applies to those referred o as whites. It one was asked o say what colour he is. before
he was socialized to belicve that he is black or white. this would be his most ditlicult
question in life to answer. One mighty even argue that are said to be black are brown or
those that are said to be white are pink. Perhaps it is right to say. like his creator. man
has no colour. But if man has colour. as many of us want to believe, then. up until now.
it is still God's holy secret (Deuteronomy 29: 29). Perhaps that is why the Bible always
uses personal (Gen 17: 1 - 3 and 15). geographical or national (I Sam 17: T - 4) names (o
refer to different people. The gospel message of Christ is not tor black and white but for

all nations.

The primary purposc of the God-given commission on the Church’s agenda is 1o
communicate Christ to all the nations of the world. This serious business is to be carried
out by every single believer and every local church in South Africa.  About the Great
Commission. Mohabir savs:

It sound very simple and straightforward and vet 1s complex.
Complex not because of the gospel we must present. but because
of the complexities ol the world to which we must present it. The
gospel. though not simplistic is simple. It is simple and vet
profound. The world. however. 1s far from simple or
straightforward.  Contemporary socicty is a labyvrinth of problems.
a tangled. tortuous web of humanity. A -heterogeneous”™ society
filled with variety. There are many races. religious. customs and
cultures. This diversity does not necessartly imply that one is right
and another wrong but it does constitute a major challenge to the
people ol God. a challenge to relate adequately to the intricate
systems of beliels. customs and values i our world. in order to
communicate intelligently the gospel o cach person without
compromising the heart and cssence of its message (Mohabir
1992:14).

The complexities that Mohabir refers to do not only end with societies. but lic mainly

with the different cultural groups of people that the Church has to reach and minister the

gospel to. as it is said that God's creation ditters greatly in its values and orientations.

172



it is clear that individuals. the work of God creative activity.
differ greatly in their values and orientations. as do the societies of
which they are members. cach society rewards and punishes
individuals in accord with its own particular biases. Therefore.
persons called to minister in a foreign setting must become acutely
aware of the cultural differences they will encounter (lingenfelter
and Mavyers 1986:10-11).

In order to deal with multiculturalism. [ingenfelter and Mayers present us with (wo
challenges that face the local churches in South Africa. Firstly. is that the Church needs
to know that God’s people differ vreatly from one place to another. In other words. the
Church must avoid generalization. when presenting the gospel to people. It should not be

one size tits all.

Sccondly. is that the presenters of the gospel message must be aware of the cultural
differences amongst different groups ol people. [n order words. they must be prepared to
handle cross-cultural scttings. The biggest problem. perhaps. in South Africa today. is
lack of skills to handle cross-cultural settings. This could be as a result of the segregation
policies. where people were divided along colour lines.  This has left a big gap in the
South African Church because there was never an opportunity to learn from each other’s
cultures. 'To make this point clear. Lanter says that:

The average cross-cultural worker has few cross-cultural skills
and. In some cases. does not even see the need to acquire them.
The sad thing is that their good intentions can be read wrongly.
damaging the relationship with their colleagues without knowing it
(Lanicr 2000:12-13).

This is not the only challenge facing those that want 1o be effective witnesses of Jesus
Christ in and through the local churches in South Alrica. but there is also the danger of
dividing the Church again. but this time on cultural issucs. The problem is when others
do not want to learn the skills that will enable them in a cross-cultural ministry. especially
when it has o do with previously disadvantaged groups.  All they want is to go and
preach or teach the gospel without being equipped to do so in various cultural contexts.

Perhaps. it is so because they sce the previously disadvantaged groups as needing to be
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converted not only to Christ. but also to their own cultures. They see all other groups of
people and their countrics simply as places where they are obligated to go and tullill the
command of Christ without acquiring the necessary skills to do so. However. you would
hear the same people erying foul of Black people not being qualified to preach or teach
them. The question. therefore. is who then determines who qualifies or has cnough skills
to teach or to preach to whom? There scems to be people who are both players and
referees at the same time.  Perhaps this is caused by the attitudes of superiority and
inferiority that was implanted in us by the evil system of apartheid.  As a result. the
Church in South Africa stands divided because others underestimate the cultural

dilferences that exist in the local churches and other people’s cultures.

T'o underestimate cultural diflerences in the new South African context would mean to
overestimate the significance of one’s own culture and to suggest that one’s own cultural
modes and patterns ot doing things and communications are so superior to others that

they deserve universal acceptance. This is far from the gospel truth and an obvious lic.

It is only very recent that a few local churches have begun to change their attitude and
start to recognize that the questions raised by people from other cultures are as valid as
those ratsed in and amongst people of western orientation. More still needs to be done in
South Aftica. especially in the local churches. which arce the hope of our communities.
No one should assume that cultural blindness is a thing of the past. The situation may
have improved. because we have local churches where both Black and White arc
worshiping together. However. very often. when Black people enter through the front
doors of local churches. the Whites leave through the back doors. At the same time. you
find that local churches that propagate homogencity. even if they do not say it loud and
clear. enjoy the luxury of numerical growth bv members from those local churches in the
same ¢ity or town that are open to multiculturalism. There is still a long way to go il our
local churches are truly going to be relevant and eflcctive in catering for the masses. the

different languages. values. customs and cultures.
[t1s the duty of every local church 1o be Tully representative of the different cultures in its
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community. This will require effective teachings and commitment from the leaders of
every involved local church. Culbertson gives us light on this point when he writes about
pastoral theology and multiculturalism in the context ol New Zcaland. New Zealand. like
South Africa. has a dominant culture and the dominated culture.  The former is the
culture of the White people.  The White people migrated to the country and later
dominated the Maori who are the indigenous people of New Zealand. Speaking about the
Anglican Church and multiculturalism he said that:

. while the Anglican Church here imay be culturally diverse as a
whole denomination. most local parishes remain de lacto mono-
cultural. apparently by mutual choice of the various partics
involved. The bicultural commitment seems to demand repeated
re-alfirmation and education. particularly to keep on board those
parishes where there are no Maori for miles around. 'The pastoral
theology  curriculum at St. John's pushes the theology of
“otherness ™ quite strong. in the vision of helping to create a
ercater comfort level tor all in a multicultural church. as well as
creating new opportunitics for reconciliation between even a single
individual and any other in his or radical uniquencess (Culbertson
1997:163).

It is casy to speak of and commit the denomination to multiculturalism. but 1t is a
different and difficult thing to practice it at the local congregation levels. It sounds very
simply and straightforward and yet it is complex. Complex. not because of the gospel we
must present. but because of the complexities of the world to which we must present it
(Mohabir 1992: 14).” Multiculturalism should be practiced in the local churches. instead
of debates that take place in denominational headquarters and Christian conferences.
Unless local congregations in South Africa start to commit themselves to the realization
of multiculturalism the Church may be guilty ol insensitivity and arrogance as alluded by
Mohabir when he says that. ~If we (the Church) ignore this problem and fail to equip
ourselves (o address this need we show great insensitivity and a callous disregard for the
complexity of our task. We may cven be guilty of arrogance (1992: 14 — 13).
Multiculturalism congregations should not be Ieft to happen by chance they should be the

result of God’s providence and his people’s intention.

In the article ~A multicultural Congregation™. King describes the short history of
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multicultural Tocal churches. unlike those of the Anglican Church in New Zealand.  Lhe
St. John United Methodist Presbyterian Church in Columbia. Maryland is to cope well
with the challenge of multiculturalism. According to King. this congregation reflects the
vision of the town's founder and planner Jim Rouse. This suburban city was conceived

in the late 60°s and early 70°s and designed to provide a home for a varicty of cultures

and economic groups.

Right from the beginning in the carly 19707s. this local church aftirmed the importance of
honouring all people and maintaining openness to all cultures. This congregation includes
Alrican-Americans (a growing component ol the membership). Africans. Cambodians. a
few Koreans. and a majority of “Anglos™ as full and active members in the life of the

local church.

King continues to explain that this kind of” openness and diversity has led to two new
Cambodian members being welcomed and baptized as new believers in Christ. One of
these new members described her decision to become a Christian as a response to
“meeting the real God™ through the kindness and the love of the people of the local
church. It was so because this local congregation chose to respect the tradition and the
culture from which she came. while welcoming her into the new tradition and culture

found in community of believers.

This local church’s commitment to becoming a multicultural and reconciling
congregation grew out of its long-term commitment to Jesus the Lord of the Church. to
openness and 1o the inclusion of different people from different cultural groups in all ot
the structures of the life of their congregation. He continues to say that. ~The decision
was not an casy onc. A task force team had to be formed. to work and to help the
congregation understand the issues and all the sacrifices involved in multiculturalism.™
The decision to help the Presbytery (the highest leadership team of the local church) to
become open to this possibility was now paying off. Once the mission of the group was
under way. its new agenda was to help develop a new community among the other local

churches in the surrounding arcas that were opening up to multiculturalism.
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For this local church. the decision to become committed to cultural diversity and become
a more light and reconciling Jocal congregation. was so consistent with their whole taith

and lite style that there was no great tension (King 1996:6).

To follow the example set by the St. John United Methodist Presbyterian Church would
require a deep sense to multicultural sensitivity and the conviction that God 1s in and can
speak 1o and through all cultures. There is an urgent call to South Alrican local churches
not only to develop the culture of sensitivity to difterent people but 1o live it as well.
This is a big challenge and requires an urgent attention of the local churches in South
Africa. This is imperative it the Church in South Afvica desires to remain effective and

relevant.

The 1998 article titled ~Multiculturally Challenged” made an insightful and important
point about multicultural sensitivity.  Multicultural sensitivity requires that one thinks
carctully about how one’s insights can be most fruitfully shared with the rest of the
Church. The sharing has (o be done in a way that respects not only the perspective of
other Christians. but sometimes the perilous cultural context in which other Christians

make their witness.

It continues to say that, since Christ is able to speak to and through all cultures. we
should expect a dizzying variety of Christian witness and a lot of ways in which the
gospel will interact with the particular cultures in which it takes roots. Once of the
benelits of multicultural sensitivity is that it alwavs reminds Christians of this diversity
and of the gospel that challenges. fultills and transcends all cultures. including one’s own

and including its strength (Christian Century: 1998).

Cultural sensitivity must remind the Church in South Africa of our Lord Jesus. Jesus.
though He was God. was also uble to live among the Jewish people and adapt to their
culture. He came to live among men. In the gospel according 10 John we read that:

In the beginning was Word. and the Word was with God. and the
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Word was God... The Word become flesh and made dwelling
among us... (Johnl: 1. 14).

Most of the believers. if not all. hold the incarnation as a fundamental doctrine ol the
Christian faith. This doctrine savs that God Himsclf became tlesh and blood like human
beings and He come 1o live among us. There is great truth in this. though we seldom ask
what the implications of the incarnation arc. In other words. what did it mean for Him to
become tlesh? How did God plan and choose to Jive among us? In what manner did He
come? Doces his example have any signiticance tor us as we are sent to others of difterent

cultures (Lingenfelter et al. 1986:16).

If we ask oursclves these kinds of questions in the context of multiculturalism. we will
realize that the incarnation has some significance for the Church in South Africa to lcarn
and gain from. What is this significance for the South African local churches that has an

urgent call to multicultural mintstry?

The first significant fact about the incarnation is that Jesus came to this carth as a helpless
infant to help his people. In the gospel according to Luke we read the account of Jesus’
birth.

He went there to register with Mary. who was pledged to be

married to him and was expecting a child. While there were there.

the time came for the baby to be born. and she gave birth to her

firstborn. a son. She wrapped him in cloth and placed him in a

manger because there was no room tor them in the inn (Luke 2:5-
7).

We rcad that Jesus was born as Mary’s child. wrapped in swaddling clothes. and placed
in a manger. It is important to take note of the following in the account of Jesus™ birth or

the mcamation:

¢ God. n Jesus did not come to us. human beings with culture and as a fully
developed adult. He was born as a helpless infant. The challenge here for those

of us who are called as the Church of Jesus Christ in South Africa to do
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multicultural ministry. is that we learn from [im. that we should approach people
of other cultures as those who do not know everything about them and their

cultures.

e Jesus did not come as an expert. Even though He was God (all knowing) He did
not show this attitude. He knew evervthing. since the Scriptures say  that
ceverything was created through him. and without him nothing was created. The
challenge here is that what we know [rom our culture does not warrant us that we
know evervthing about other people’s cultures. One cannot even use knowledge

based on one’s culture to judge other’s cultures.

e [c did not come as a ruler. or even as part of a ruling family or a dominant
culture.  The Bible declares Him as King of Kings and Lord of lords and all
Christians agree on that point. But when He came (o us He did not come as king.
e did not even associate himsclf with the dominant culture. The challenge here
is to stop seeing one’s culture as better than all onc should also not use 1t to

dominate others.

The second significant fact about the incarnation is that Jesus was a learner. He was not
born with knowledge of language or a particular culture. In this respect. He was an
ordinary child. He learned language [rom his parents. He learned how to play from his
friends. He learned the trade of a carpenter from Joseph and studied the Scriptures and

worshipped in the same manner as did all voung people of His time.

The implication of Jesus™ status as a learner are seldom discussed.
let alone understood or applied. God’s son studied the language.
the culture and the litestyles ol his people for thirty vears before he
began his ministry. e knew all about their family life and
problems. He stood at their side as learner and as co-worker. He
learned to read and study the Scriptures in his local language and
carned respect to the point that the people called him Rabbi. He
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worshipped with them in their synagogues and observed the annual
Passover and other feast in the temple in Jerusalem. He identified
totally with those to whom he was sent. calling himself the son of
man. Luke 2:52 tells us that he grew in favor not only with God
but with man as well (Lingenfelter et al. 1986:16-17).

People and local congregations that will be able to lcarn from Jesus™ example of
imcarnation are those with a drcam or vision of the tuture.  These are people and
congregations that meet the challenges of today or the present by making huge sacrifices.
in order to prepare for a better future. They are people and local churches that are not

consumed with self but are preparing a better future for the coming generations.

On 28 August 1963. Martin [uther King led a march of more than 230. 000 people. both
Black and White Americans. to Washington DC.  King and all these people were
commitied to seeing America becoming a place where all people of different colours and
cultures could live together in peace.  On that dav King shared his dream of a
multicultural America. e said:

I'have a drcam that one day on the red hills of Georgia the sons of
former slaves and the sons of former slave-owners will be able to
sit down together at the table of brotherhood.

[ have a dream that one day we the state of Mississippi. state
sweltering with the heat of injustice... and oppression will be
transtormed into oasis of {reedom and justice.

I have a dream that one day in Alabama. with its vicious racists...
little black boys and black girls will be able to join hands with little
white boys white girls as sisters and brothers. . ..

With this faith we will be able to transform the jangling discords of
our nation into a beautiful svmphony of brotherhood.

With this faith we will be able to work together. to stand up for
freedom together. knowing that we will be free one dayv ... (Scott
1969:249).

Between June 25- 26 in 1955, a group of three thousand delegates gathered in Kliptown.
Johannesburg. to adopt the “Treedom Charter.” The document was drafied by a sub-
committee of the National Action Council from contributions submitted by groups.
individuals and mectings all over South Africa and approved by the African National

Congress (ANC) National executive (Mandela 1990:30),
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Fach section of the charter was adopted by delegates with acclamation and hands being
lifted up. Some people held their fists up and shouts. “Africal Mayibuye!” meaning.
“Alrica must return” were heard. This was a gathering of men and women with a dream
or vision of the kind of South Africa we are now enjoving. although there is stll more
that needs to be done to fulfill their dream. Part of the Freedom Charter as quoted by

Mandela reads:

“We. the people of South Alrica. declare for all our country and
the world to know:

That South Africa belongs to all who live in it. black and white.
and that no government can justly claim authority unless it 1s based
on the will of the people:

That our people have been robbed of their birthright to land. liberty
and pecace by a form of government founded on injustice and
inequality:

That our country will never be prosperous or free until all our
people  live in  brotherhood. enjoving cqual  rights  and
opportunities:

That only a democratic state. based on the will of all the people.
can securc to all their birthrights without distinction of colour.
race. or belief:

And therefore. we. people of South Africa. black and white.
together-equal. countrymen and brothers — adopt this FREEDOM
CHARTER.

And pledge ourselves to strive together. sparing nothing of our
strength and courage. until the democratic changes here set out
have been won (¢f. Mandela 1990:50-31).7

The freedom charter adoption was the most spectacular and moving demonstration South
Alrica had ever seen or heard of. Through it. the people of South Africa. both Black and
White, proved beyond any reasonable doubt that they had the ability and the power to
live together and triumph over every obstacle. be it cultural differences or otherwise to
win the future of heir dreams. Above all it Is important to note the projection of the spirit
of a multicultural socicty in the Freedom Charter. Its noble objectives are unique in that
during oppression and racial hatred. it called the whole nation. people from all walks of
life to meet as equals. frrespective of race. colour. gender and creed to form a

multicultural society in South Africa.
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When we read through the Freedom Charter. there are words that keep on appearing
almost in all sections. words like all. black and white. our people. our country. and all the
people. These words show or prove to us that these men and women were committed to
all people of South Africa. Perhaps the Church. in particular local churches in South
Africa. needs to develop such a dream and spirit for “all the people” not just for some
people.  There must be a drcam or vision in the Church in South Africa o scc
multicultural local churches developing across our country. Unless the Churceh in South
Alrica starts to dream and produce local churches that are multicultural in heart and

spirit. the future ot this is doomed.

There arc tive arcas that will prove to be major challenges of every local church in South
Africa that desires or dreams to be multicultural. If these arcas are to be well developed.
it is the heart and hope of this thesis. that the local churches will be homes for people of
different colors. races and cultures without fear of being discriminated against or
dominated by another culture.  The five arcas are major challenges that face the local
churches. in particular. because this is where people come together for fellowship of the
brethren almost every day or every week. This is where people ol difterent cultures rub
shoulders. "The tive major challenges are as follows: the challenge of multiculturalism
and community: the challenge ot multiculturalism and contextualization: the challenge
multiculturalism and cquality: the challenge of multiculturalism and communication and
the challenge of multiculturalism and leadership. Tn the following section we shall
critically explore each challenge ol multiculturalism in the context of local churches in

South Africa.

5.2 The Challenge of Multiculturalism and Community

Therce is a great need ol community within the South Afvican local churches. especially
local churches where people of different backoerounds and cultures come together in one
service or worship mecting. “The infant church in Acts presents us with a tvpe of
Christian community ... which was the result of spiritual revival. And all that believed
were together and had all things In common (Ungerl957: 216)." However. the

unfortunate history of our country. that is apartheid. has left the Church with very little to
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be desired. It has left us with the condition of false completeness and wholeness. [t
makes us deny our weaknesscs and those of others. It encourages us to fake or hide our
weaknesses and failures. Yet. deep down we know that we need our brothers and sisters.
In suppressing and denying this desire. we limit ourselves and the Church of God in our
desires to fulfill its mission in South Africa. This makes many believe the lie that
community is impossible. l:iven people in the house of God believe this lie. Writing

about the individuals and the fallacy of rugged individualism. Peck says that:

We arc called to wholeness and simultancously to recognition ol
our incompleteness: called to power and to acknowledge our
weakness. called to both individuation and interdependence. Thus
the problem —indeed the total failure of the ethnic of rugged
individualism is that it runs with only onc side ol his paradox
incorporates only onc half of our humanity. It recognizes that we
are called to individuation. power. and wholeness. But it denies
entirely the other part of human story: that we can never fully get
there and that we are of nccessity in our uniqueness. weak and
imperlect cereatures that need each other.

This denial can be sustained only by pretense. Because we cannot
ever be totally adequate. self-sufficient. independent beings. the
ideal of rugged individualism cncourages us to fake it It
encourages us o hide our weakness and failures. It teaches us to
be utterly ashamed of our limitations. It drives us to attempt to be
superwomen and superman not onlyv in the eyes of others but also
m our own. [t pushes us day in and dav out to look as 1f we ~had it
all together.” as it we were without needs and 1n total control of
our lives. [t relentlessly demands that we keep up appearances. It
also relentlessly 1solates us from each other. And it makes genuine
community impossible (Peck 1987:57).

During the apartheid era. scparation on the basis of race was the order of the day. Politics

of the time mfluenced the Church in South Africa highlyv. People of dilferent colours.

cultures and backgrounds were isolated from cach other. People became prisoners of
their own ideology. We acted as though we had no need of cach other even though we

desperately needed cach other.

loday in the new South Africa. the Church. especially local churches. are faced with this

daunting challenge — to build a community of belicxers of different colours. cultures and
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backgrounds. Jesus is building a Church of people from every nationality and every
language (Rev 7: 9). The problem in South Africa is that people were never accorded the
chance to appreciate each other or to Tearn trom each other. The biggest challenge 1s that.
even though believers or all cultures and different races belicve that we serve and
worship one and the same God. there is still division in the Church of God. There is a
serious lack of desire for true community.  This lack and thirst is particularly
heartbreaking in those places where once might expeet to find real community in local
churches (Peck 1987:57). In this case. it would be fitting to say that. if the Church cannot
get 1t right. there is little hope tor our country. The local churches in South Africa need
to risc to meet this challenge of ercating real communitics 11 they are to continue to count

lor God and serve the people ol this land.

5.2.1 What Is Real Community?

The word community has been used to describe all sorts of things. Generally. the word
has been used to refer to any collection of people. such as a town. church. a student body.
professional association. business groups or fraternal organization.  Community is “a
group of people having cultural. religious. or other characteristics in common (Mcleod
cd. 1986: 172).”" However. the term community cannot be applied to any group of people
evervwhere at any given time. Community goes decper than a group ol people with
common interests and objectives. Mcl.eod continue to define community when he says
that. 1s “the people living in one locality (1986: 172).7 Proximity does not warrant
community.  Community has some qualities or characteristics that a mere group of
individuals does not have:

I we are going to usc the word meaningfully we must restrict it to
a group of individuals. who have lecarned how to communicate
honestly with each other. whose relationships go decper than their
masks of’ composure. and who have developed some significant
commitment to “rejoice together. mourn together.”™ and to “delight
in cach other. make other’s condition our own™ (Peck 1987:59).

Community 1s something more than the sum of its parts. its individual members. It is
integrative: it incorporates people of ditferent colours. cultures. ages. sexes. life styles

and stages ol development. ‘True community does not obliterate individuals or diversity.
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but embraces the opposites and welcomes other people’s view point. It seeks to see the
other side of every issue that has arisen within itself. It integrates all its members with all
their differences into a functioning bodyv. A true community is a mystical body. Itisa
phenomenon which no word will be able to fully explain or describe and human
languages comes short of explaining it.

The communal model views the Church as the Body of
Christ. as God’s people. as a lellowship in Christ deeply
committed to the well-being of its members. Theologically.
the strength of this model lies in its decp Scriptural roots:
anthropologically. 1ts strength lies in a deeply ingrained
human trait. the human need and subconscious craving tor
fellowship in almost evervthing we do as humans (Luzbetak
1988: 376).

Peck used an analogy of a germ to [urther explain this concept of community:

The sced of community reside in humanity — a social species — just
as a germ originally resides m the carth. But it is not yet a gem.
only a potential one. So it is that geologist reters to as a gem in the
rough simply stone. A group becomes a community in somewhat
the same way that a stonc becomes a gem — though a process of
cutting and polishing.  Once cut and polished it is something
beautiful. But to describe its beauty. the best we can do is to
describe its facets. Community. like a gem. is multifaceted. cach
facet a mere aspect of a whole that delics description (Peck
1987:60).

Peck continues to explain the beauty of community. Because ol our past experiences of
racial discrimination and more than forty vears of scparation under the apartheid
government. it is hard for us to belicve that a true community of believers. both Black
and Whilte, can even exist. It sounds impossible:

The gem ol community is so exquisitely beautiful it may scem
unrecal to you, like a dream vou once had when vou were a child. so
beautiful it may scem unattainable. .. The problem is that the lack
of community is so much the norm in our socicty. one without
experience would be tempted to think. how could we possibly get
there from here? It is possible we can get there [rom here.
Remember that to the uninitiated eye it would seem impossible for
a stone ever to become a gem (Peck 1987:60).
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There is no doubt that community is what people are looking for when they go and visit
different local churches in their respective towns or cities in South Africa. People are
looking for the true community of believers. ~The Church exists because human beings
need cach other: they need community (Luzbetak 1988: 377).7 They know that God s
love and that He loves them. But they are looking for a group of believers who will offer

them a sense of community.

5.2.2 Characteristics of true community

Peck discusses nine characteristics of true community. It is safe to say that a local church
without these characteristics [alls short of truc community experience.  That kind of local
church is sill only a group ol pecople worshipping together under the same roofl. For local

churches to experience true community. the leaders must teach and cncourage every

member 1o start to practice the following characteristics of true community:

5.2.2.1 Inclusivity

Community is and must be inclusive. Inclusion is the act of including others and the state
of them fecling being included (Mcleod ed. 1986) in the day to day altairs ol the
concerned local church. The greatest enemy of ruc community is exclusivity.  The local
churches that exclude others because of some dilferent cultures or race or nationality are
far from being true communities. They are cliques.  Inclusivity is not an absolute and
long-term. Communitics must invariably contend over the degree to which they are going
to be mclusive. Most ot the Jocal churches lind it easier to exclude than to include.
Inclusive local churches are caring churches. ... Church is about caring. loving and
bringing God’s healing power to people (Matt 22: 34 - 40). God cares {or people through
people (Daniel 1993: 45).7 Groups such as clubs and corporations give little thought to
being inclusive unless the law of the country compels them to do so. It should not be so
with the Church of God. True communities do not ask “How can we justify taking this

person in? Instead the question is ~is it justifiable to keep this person out?”

[n a truc community. like in the local church. there should be no pressure to conform.

There should be an “allness™ in the tocal church. The ultimate of Christian community is
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unity. Jesus prayer for all believers was “that all of them may be one. Father. just as yvou
are in me and I in vou (John 17: 21).7 About unity in the New Testament local churches
Luzbetak said. =... the New Testament churches strove relentlessly for nothing less than
the ideal. Tt is this perfect New Testament model that missiological anthropology must
keep in mind when called upon to help build a Christian community ... Accepting
anything less than this perfect New Testament model would entail failing to recognize the
meaning of “Christian community”™ (Luzbetak 1988:377).7 Tt should not be mercly a
matter of including different cultures and races but recognizing the true meaning of
Christian community that is inclusive in its nature. 1t should also be inclusive of the full
range of human emotions. It should be a place were tears. laughter. fears. as well as faith
are all welcome. 1t should also be a place where different styles of expression are
welcome: the talkative and the silent. The local church should be a place for all people.

where all human differences are included and all “soft’. individuality is nurtured.

5.2.2.2 Commitment

In order to be inclusive it is evident that every member of the local church must be fully
committed: that is. showing a willingness 1o coexist with others. “Commitment means
you have no hidden or secret agendas (Daniel 1993: 124). For community to Hourish.
sooner or later, the members of the local church. in some way. must commit themselves
to one another if they are to become or stay a tru¢ community. [ike in marriage.
community requires that we hang in there when the going gets a little rough. It requires a

certain degree of commitment.

Transcending individual dilferences is the cornerstone of building a local church. which
is a true community of believers.  There can be little doubt that this requires an
appreciation and a cclebration of our different cultures. To learn all this will. of coursc.
take time: a time period that can only be bought through commitment. “Transcend™ does
not mean “obliterate or demolish™ [t Titerally means ~to climb over or above (Mcl.eod
cd. 1986: 920). Individual differences are commonly accommodated by making usc of a
strong individual or benevolent dictator.  Another less primitive way ol resolving

individual difterences is through democracy. in which the majority decides which
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differences will prevail. Both these approaches are anti-community and not good for the
local church.  With that in mind. onc might wonder how it is possible to go beyond
dictatorship and democracy. In a true community. individual differences are transcended
through a process of consensus. which because of its mystical nature. defics detinition
and explanation. The full impact of consensus within a local church can only be

olimpsed through personal experience and through coneeptualization.

5.2.2.3 Realism

Another characteristic of a true community is that it is realistic. Since a community
includes members with many  different viewpoints and the freedom 1o express
themselves. it is evident that a much broader perspective in the Jocal church emerges.
With so many Irames of relerence. less would be left out and conclusions reached are
usually very much more realistic than would be the case with an ordinary group of the
same culture or race. Acts 15: 24 - 29 would be a good example. Realistic decisions are
morc likely guaranteed in a local church that is inclusive and is in a true community than

in any other human environment.

An important aspect of the rcalism of community that descerves to be mentioned is
humility. Individualism leads one to arrogance and pride. In local churches with a true
sense of community. people begin to appreciate cach other’s gifts. and by so doing. they
begin to appreciate their own limitations.  In the true community when vou begin (o
witness others sharing their brokenness. they help vou to accept your own inadequacics
and imperfections.  Pcople become fully aware of human variety in the context of
multicultural and multiracial local churches and they recognize the interdependence of
humanity. As people in the local church do these things. they become a community.
They also become more humble. not only as individuals. but also as a group. As a result

they become more realistic.

5.2.2.4 Contemplation
The word contemplative™ has a variety of connotations. Contemplate according to

McLead is “to think about intently and at length. especially for spiritual reasons (Mel.cod
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ed. 1986:184)." Most of the meanings centre on awarcness.  The essential goal of
contemplation is increased awareness of the world outside oneself: the world side
oneself: and the relationship between the two worlds. The good biblical example would
be the Parable of the lost son. “How many of my father’s hired men have food to spare.
and here | am starving to death (Luke 15: 17).7 Besides the community being humble and

realistic. it also becomes contemplative. [t examines itseltt it is self-aware: 1t knows
itself. Self-examination will be the key to every local church in South Alrica that wants
or desires community. Tt is the key to insight. which leads to wisdom. As Pluto said that.

~The life which is unexamined is not worth living (cf. Peck 1987:66).”

Community-building is a process and requires scrious sclf-examination from  the
beginning and as members of local church become more thoughtful about themselves.
they will also learn to become increasingly thoughttul about the church as a community
of belicvers.  Since no community can cxpect to be in perpetual good health. it is
important for local churches in South Africa to start asking themselves these seli-
examination questions. How arc we doing? Are we still on track” Are we a healthy local

church? And ~"Have we lost the spivit of true Christian community””

By being contemplative. a local church is able to recognize its ill health when it occurs
and quickly takes appropriate action to heal itself. The Prodigal son did not stop by
contemplating about his present situation and how his tather’s house was. he took some
steps to change his situation and heal himsclf. He said. =1 will set out and go back to my
father. ... So he got up and went to his father (Luke 15: 18 and 20)."  Healthy local
churches are skilled at responding to the biblical procedures. which ensure that they
remain on course.  Local churches that never learn 10 be contemplative cither do not

become communities in the (st place or impact negatively on the people around them.

5.2.2.5 A Safe Place
One of the outstanding characteristics of community is that it constitutes a place of real
safety.  This is a rare lecling since most ol us spend nearly all of our lives in an

cnvironment. which is partially safe. i at all sale. The apartheid system had rendered
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South Alrica a dangerous place to live in. People did not feel safe even in Church. Lven
today. after more than a decade of democracy in our county. very few pcople would say
they feel completely safe and unconditionally accepted in multiracial and multicultural
local churches. Writing about the why Christians should assume a more active role in the
struggle against racism and the oppression of other cultures he said. ~In 1980. Black
South African Christians made a statement in which this painful realization was put on
record: The churches to which we belong have conformed to the patterns ol racism
society. The persistent cries of the Black people that the church is not consistent with the
demands of the gospel of Jesus Christ have fallen on deal cars (cf. Boesak 1984: 109).”
People do not feel free to be themselves because ol a serious lack of community in our

local churches.

A great deal of work and time is required to establish safety for individuals or different
cultural groups in the multicultural local church in South Africa. There is no such thing
as instant community. IHowever. once this has been achieved. the floodgates are opened
and our masks of composurc and pretence come down.  As soon as it is safe to speak
one’s heart. as soon as most people in the local churches know thev will be listened to
and accepted for who they are. vears and vears of frustration. hurt. euilt and griet of the
lecacy of apartheid will come pouring out. It will come pouring out faster than we ever
thought or anticipated. Too many of us, in particular men. have been mostly denied the
wonderful gift of vulnerability and tears. In an environment where one is truly valued and
appreciated. both Black and White men will become more and more open to seck help
from the community and old wounds will be miraculously healed. resentment forgiven.
and habitual resistance overcome. Fear will be replaced by hope. hatred replaced by love

and negativity replaced by positivism,

[Local churches that create an environment for the Toly Spirit to bring about healing and
the conversion of the human spirit and soul arc place of safety for our nation. When we
try to force healing and conversion on others. we automatically hinder the spirit of
community. Human beings have within them a natural vearning and thrust towards

health. wholeness and holiness.  But most ol the time this is hindered or obstructed by
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fear and neutralized by our defenses and resistances. Yet. when we {ind oursclves in a
safe place. there is a natural tendeney for us to go towards healing and conversion. The
multicultural local church must be a safe community where its members do not attempt to
impose their cultures. fix or change each other.

We mect as strangers. cach carrving a mystery within us. | cannot
say who are. I may never know vou completely. But T trust that you
are a person in your own right. possessing a beauty and value that
are the earth’s richest treasure.

So I make this promisc to vou. I will not impose any identitics
upon you. but will invite vou to become vourself without shame or
fear.

I will hold open a space for vou in the world and allow your right
to fill it with an authentic vocation and purpose. For as long as your
search takes, you have my lovalty (Swartz 2001:78).

5.2.2.6 A Laboratory for Personal Disarmament

A laboratory can be better defined as a place specially designed to be safe for
experimenting or testing. [n South Africa there should be no better place set apart for
experimenting coexistence of cultures than the local churches. According to the Oxford
Universal Dictionary the word laboratory is a building sct apart for experiments in
natural science especially in chemistry (Little et al. 1959: 1093). The Collins English
Dictionary concurs with the above delinition but take it further when it says. laboratory 1s
~a place where chemicals or medicines are manulactured (Mcl eod ed. 1986: 471). The
Jocal churches in South Africa necd to develop to be such safe places of experimentation
or testing new relationships that will be helptul in healing the wounds of the past. In
South Africa. we desperately need such a place. because when we experiment we are
rying out or testing new ways of doing things. Pcrhaps it would be right to say that.
local churches in South Africa must become laboratories of our country. Il it does not
work 1 the Church. there is surcly no hope for our country and the world at large. When
offered the opportunity of such a sate place. most people will naturally begin to
expertment more deeply than ever before with love and trust. People will drop their
customary defenses and threatening postures. the barriers of distrust. fear. resentment and
prejudice. In his words, Peck says that:

An experiment is designed to give us an experience from which we
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can extract new wisdom. So it is that in cxperimenting with
personally disarming themsclves. the members of a  true
community experientially discover the rules of peacemaking and
learn its virtues. It is a personal experience so powerful that it can
become the driving force behind the quest for peace on a global
scale (Peck 1987:70).

Once the members of a multicultural local church begin looking at each other and
themselves through “soft eves.” then community is coming into existence.  This involves
seeing through the lenses of respect. honour and preference for cach other irrespective of

cultural differences.

Consider mutual respect. for instance. The early  Christian
communities respected each other becsuse each was created
according to the image and likeness of God (Gen 1: 26). Each
member had a unique charism worthy of the highest respect (1
Cor 12:14 — 24, 28 - 31). The charism of even the weakest and
lowliest was appreciated. for 1t was regarded as a part of God’s
plan that allowed for no substitutes (cf. supra. 1.2.3) cach member
was respected because cach had been redeemed at the same Price.
the Blood ot the Son of God himself (Jn 3:16). Lach was
respected because whatever was done to the least member of the
community was regarded as having been done to God himselt Mt
25:40). Those in positions of responsibility  were  respected
becausc true authority come from God. and those in authority
were accountable not only to the community but o God himselt
(cf. Rom 12: 8: 15: 1o Eph 6 1.5 Col 30200221 1im 2: 2: 1 Pt
2:18--21) (Luzbetak 1988:379).”

Because as their masks are dropping. they start to sce the suflering. the courage. the
brokenness and deeper dignity underncath. They truly begin to respect. aceept. prefer and
honour each other as follow human beings. created in the image of God regardless of

difterent colours and cultures.

5.2.2.7 A Group That Can Fight Graccfully

A community cannot be created or maintained without conflicts.  Theretore. a
multicultural local church that desires to develop into a community is not going to be free
from conllict. Quite often. consensus in a true community is reached afier much struggle.

Today i the Church. whenever we make refercnce o the early Church we speak of it as a
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Church that was free from anger. jealousy. guarrels and misunderstandings. It is true as
recorded in the 1oly Seriptures that it was a powerful and a wondertul church. This is.
of course. not to say that the carly Christian communities did not have their share ot
jealousies. selfishness. misunderstandings. grudges. anger. lies. quarrels. acts ol revenge.
divisions. and scandals (sce. for instance. 1Cor 1:10 — 112 6: 7t 8:9. 12: Gal 5:15: 6:1:
Eph 4:31f: Phil 2: 3.4 14 Jas 3: 16) (Luzbetak 1988: 377).7  Within a true community.
however. conllicts are resolved without physical or cmotional bloodshed. The Bible tells
us that. our struggle is not against tlesh and blood. but against the rulers. the authorities.

the powers ol this world and the spiritual forces of evil (I:phesians 0: 12).

In his own words. Peck says that:

In genuine community there are no sides. It is not always casy. but
by the time they rcach community the members have learned how
to give up cliques and fractions. They have learned how to listen
to each other and how not to rcject cach other.  Sometimes
consensus in community is reached with miraculous rapidity. But
at other times it is arrived at only alter lengthy struggle.  Just
because it 1s a safe place docs not mean community is a place
without conflict. It is. however. a place where conflict can be
resolved  without physical or emotional  bloodshed and  with
wisdom as well as grace. A community is a group that can [light
graccfully.

That this 1s hardly accidental. FFor community is an amphitheater
where the gladiators have laid down their weapons and their armor,
where they have become skilled at listening and understanding.
where they respect cach other’s gift and accept cach other’s
limitations. where theyv celebrate their ditterences and bind each
other wounds. where hey are committed to a struggling together
rather than against cach other. It 1s a most usual battleground
indeed. But that is also why it is an unusually. cffective ground lor
contlict resolution (Peck 1987:71).

There can be little doubt that there is more contlict in multicultural local churches that in
monocultural local churches in South Africa. That it is a fact that many have tried to
become multicultural local churches and cave-up when conflicts started to [Tare.
Language as the main vehicle ol culture does not play a lesser part in multicultural

churches. As Makhubu said. “The first Dutch scttlers worshipped together with servants.
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But latter separate services become neeessary Lor obvious reasons. One ol the reasons
was said 1o be the language and the inability of the blacks to understand it. The every day
simplified language for communication was not permitted in church serviees. The Dutch
language was not easily followed by the servants or slaves. Separate serviees became

necessary (Makhubu 1988: 18).” Many of those that tricd and gave up would even advise

thosce that have dreams of multicultural local churches not to try because it does not work.
Many of those were hurt. taken advantage of. taken for granted. dominated or oppressed.
misunderstood. cxperienced rejection or resistance by those that have no vision for
community in local churches. Peck suggests that this may well be because we have got it
all backwards. Instead of rcasoning: It we can resolve our conflicts. then someday we
shall be able to live together in community we should be considering the opposite. that. 1
we can live together in community. then someday we shall be able to resolve our
conflicts (Peck 1987: 76).

5.2.2.8 A Group of All Leaders

Although a community in this sense would be seen as a group without a leader. 1t will
probably be appropriate to think of it as a group of all leaders. [f one is designated a
position of leadership. once the group becomes a community. his or her nominal job is
over. He/she can sit back and enjoy being one among many leaders and followers. In
other words. they learn to put on different masks at different times. The nominal leader
then becomes the first among the equals. This is more so in the church where we are all
cqual before the eyes of God. This view is well articulated by Corner when he writes
that:

It is "Elders™ in the plural and “Church™ in the singular when
dealing with the local church.. Not only does the Old and New
Testament show the plurality of eldership. it also teaches the co-
equality within that plurality of ¢ldership. That is. no elder is to be
cxalted as a person above another elder. However. it is co-equality
of office and of elders as persons. but it is NOT a co-equality of
divine ability. Thus all Flders are equal as persons and office. but
there are differences of grace-¢ifts given to them which also have
to be recognized... The very fact that God has given a variety of
ministry gifts. spiritual gifts and talents to the members of the body
of Christ confirms the truth of the same amongst the elders. It is
this fact that should be seen in the examples here of plurality. co-
equality of cldership. yet an clder being “first among equals™
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(Conner 1989: 98 -- 99).

It is important to bear in mind that community is anti-totalitarian and its decisions are
reached by consensus of plurality.  Onc of the most beautiful characteristics of
community that needs 1o be displayed or demonstrated in the tocal churches of South
Africa is what Peck calls the “flow of leadership.”™ This means that. while the lead leader
feels free not to lead. the shy and the reserved also feel free to lead. The shy and the
reserved also feel free to offer their talents and gitls of leadership. This flow is due to the

spirit of community. which leads rather than a given limited or possessive individual.

5.2.2.9 The Spirit of Community

When community is attained in the Tocal church there is an atmosphere of love and peace.
which prevails and this is frequently referred to as the spirit of community. The members
ol a local church who have achieved a true and genuine spirit of community take pleasure
in their gatherings as a collective. There is nothing competitive in community like n
sports. To the contrary. any local church possessed by the spirit of competitiveness is by
no means a community. It is so because the spirit of truc community is always inclusive

when on the other hand competitiveness is always exclusive.

The spirit of community is the spirit of peace. Spirit ot peace is the state of harmony.
stillness. silence or serenity and absence ot mental anxicty between the members ot the
community (MclLeod ed. 1986: 620). When a local church attains community. there is a
dramatic change of spirit.  The question. “Tow will we know when we are a true
community?” is no longer asked by those who are inside and experiencing it. There is no
mistaking it. A new quietness descends on the ground and while people speak more
softly. their voices seem more powerlul and focused. Listening and silence become more
pronounced and takes a new significance when ditferences emerge. which they will
mevitably do. The ensuing struggle always loves and moves towards consensus.  The

spirit of genuine community appears to descend upon the group rather than to emerge

(rom the group or any of its individual members. just as the Holyv Spirit descended on

Jesus in the form of a dove and upon those that were gathered in Jerusalem on the day ol
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Pentecost. The spirit of community is the manifestation of the Holy Spirit in FHis Church
in our days. ‘The spirit of community. which is the spirit of peace and love. is also the

Spirit of Jesus. the king of peace (Peck 1987:59-706).

6.4.10 The Challenge of Multiculturalism and Contextualisation

It is imperative for the South African local churches to learn and know the art of
contextualization. It is more important and urgent for those local churches that have
alrcady started to attract or arc visited by people of different backgrounds and cultures.
Contextualization is for those that want to rcach people beyvond their own comtort zones
and have the desire to make the gospel message relevant to all people of difterent cultures
in our beautiful country. Speaking about the writing of contexualising materials or
documents Peters says that:

It 1s not written for entertainment but in order to clarify issues and 1o
serve missionaries and all who are reaching for wavs to make the
message of God relevant to our age and to people ol various
worldviews. cultures. and psvchologies. At the same time it is a
staunch defense ot the posttion  of  thosc who believe  that
contextualization can be done without whittling away the sharp edge of
the biblical gospel.  The gospel is relevant to all ages. cultures and
people: but its communication must be contextualized in order for it to
be as the living message ot God (Peters et al 1977 x).

The living message may be rendered dead by those who communicate it if they fail to
contexualise — that is to communicate the gospel message in and through the context.
Koyama articulates this point well when he savs that:

Contextualisation of theology is something more than taking the
historical and cultural context seriously. it is letting theology speak
i and through the context... Authentic contexualisation is always
prophetic. arising out of a genuine encounter between God™s word
and his  world...the ultimate  moment of such authentic
contextualization 1s the incarnation of Jesus Christ (Koyama
1974:21).

From this point of view. Christian contextualization can be thought of as an attempt to
communicate the gospel message of the person. works and the will of God in a wav that

is laithful 10 God's revelation. especially as it is put forth in teachings of the Holy
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Scriptures and that is meaningful to respondents in their respective cultural and
existential contexts. Contextualisation is donc in both words and actions. It has to do
with theologizing. bible translation. its interpretation. and practical application of
incarnational lifestvle. These specially apply to the delivery ol the Gospel message.

evangelism. Christian doctrines. church planting. church growth and worship styles.

In other words. contexualisation is a way or method of doing theology by considering
both the word of God and the people’s context seriously. When the local church strives
to contexualise it is. therefore. doing justice to both the Gospel message of the Bible and
the hearers. By so doing. the local church will take the people from the known to the
unknown. This view is well articulated by Donavan when he says:

Do not try to call them back to where they were. and do not try to
call them to where you are as beautiful as that place might seen to
vou.  You must have the courage to go with them to a place that
neither you nor they have ever been belore (Donovan 1978: VI,
It is clear that the work of the multicultural Tocal churches is not just to deliver the word

ol God for simple consumption by people who hear 1. but it is meant to be a saving
message which needs to be understood and meet the needs and problems of hearers in
their specific place. Contextualisation secks to be fair to both the Word of God and the
context of the hearers. Contextualisation seems to do justice to both cultures of the
speakers and the hearers and to the word of God as it 1s and can be interpreted through

their context (Barbour 1984:3071).
To further clarify the point of contextualization. Hessclgrave and Rommen have adopted
and used the three-culture model.  This model or diagram was fist used by Fugene A.

Nida.

Figure 5.1
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The three-cultural model illustrates that the biblical message came in a language and
concepts meaningful to the sources. That means Bible authors. prophets and apostles. and
their receptors. as well as. their hearers and readers in the Hebrew and Greco-Roman
cultures of Bible times. Consciously and unconsciously. the biblical message has been
contextualized to be meaningful to the people and cultures to which the Christian
message has spread. in which the Church developed. and from which the Church sends
out her cross-cultural ministers. The ministers™ task and the task of the local churches 1s
to interpret and de-contextualize the biblical message to limit the intrusion of materials
growing out ot their culture. They then must contextualize the message to communicate
it cffectively to hearers or respondents in a target culture (Hesselgrave et al. 1989:200-

201).

In contextualizing. the minister ot local churches in South Alrica must aim at
understanding and fulfilling what contextualization is all about. It is secking to create an
atmospherce of understanding. mutuality. and community between culturally diverse
members. namely. the speaker and the hearers of the gospel message.  In this sense

contextualization is a method. which secks to bring together the culture of the biblical
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world and the culture of the target group of today’s Bible readers. In other words.
contextualization serves as a bridge building method. Thus. the Kind of a hermeneutics it
cmplovs is here referred 1o as hermeneutical bridge. Padilla writes that:

Hermencutics has to do with dialogue between scriptures and
contemporary cultures.  Its purpose 1s to transposce the biblical
message from its original context into a particular twenticth-
century situation. Its basic assumption is that the God who spoke
in the past and whose word was recorded in the bible continues to
speak today in scripture (Padilla 1978: 1i).

The ultimate goal in the communication of the Gospel has alwavs been to present the
supra-cultural message of the gospel in culturally relevant terms. There are two potential
hazards. which must be avoided by all those who arc involved in this endeavor. including
all South Africa local churches and preachers that are engaged in cross-cultural

evangelism locally or across our borders. The two potential hazards are as follows:

Firstly. is the perception of the communicator’s own cultural heritage as an integral

element of the gospel.

Sccondly. a syncretistic inclusion of clements (rom the receptor culture which would alter
or elimmate the aspects of the message upon which the integrity of the Gospel depends.
In other words. speakers of the gospel message of all ages have had to come to grips
with. not only their own enculturation. but also the customs. languages. and belief
systems ol the world’s people. that is. the hearers of the Gospel message (IHesselgrave et

al. 1992:1).

The goal of contextualization is the successful telling of the Gospel message. 1le says
that contextualization has a doublc task. namely. “critical task”™ and a “creative task.” He
continues to say that the critical task serves to test the adequacy of vesterday’s telling of
the gospel. The intention of examining critically the way the gospel was communicated
i the past is to prepare for tomorrow’s proclamation and to make sure that “the Gospel

will be preached at least a little better tomorrow.™
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The creative task of contextualization is that which sceks to enable the Gospel message (0
reach and touch the hearts of different people in every culture and every generation in the
whole world. The aim of this task is to bring the Spirit of Christ to bear witness upon the
world and in people in their daily lite experience. as well as in their personal rclationship.
In the local church. it creates an atmosphere of understanding. mutuality and community
between members of diverse cultural groups and facilitates dialogue between the Word of

God and a particular context (Jenson 1964: 7 - 8).

5.3.1 The Meaning of Contextualization

There are three different mcanings of  contextualization.  These are apostolic
contextualization. prophetic contextualization and linally svneretistic contextualization.
The different contextualizations are the results of different and universally recognized
theological orientations. The importance of context 1o meaning has been realized by
commonicologists for a long time (Hesselgrave et al. 1992:148). The following are the

three types and meanings of contextualization:

5.3.1.1 Apostolic Contextualization

To understand apostolic contextualization we need to first of all define the word
“Apostle.” There are over cight occurrences of the Greek word ~apostolos™ in the New
Testament. It derives from the common verb ~apostello™ which means “to send™ or “the
sent one” or "messenger.” In specific New Testament terms. first of all. it refers to Jesus
as the sent one ol God (Iebrews 3:1). Secondlv. it refers to those sent by God to preach
to Isracl (Luke 11: 49). Thirdly. it refers to those sent by local churches (Corinthians
8:23. Acts 13:1-3). In a restrictive sense. the word apostle would specitically refer to the
group of twelve men appointed and commissioned by Jesus (Mark 3:13-19). But the

Greek term apostello means to send with a particular purposc (Douglas et al. 1990:39).

This understanding of the apostolic contextualization now leads us to the meaning of
contextualization with specitic reference to those sent out for a particular purpose.
Contextualization properly applied means to discover the legitimate implications of the

Gospel ina given situation. It goes deeper than simple application (Peters et al. 1977:69).
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Contextualization of the gospel message aims at communicating scriptural meanings 10

the ordinary people in a given situation with a real life context. Contextualization doces

not seek to focus on people and ignore their real situation.

Nicholls agrees with Peters when he writes that contextualization is the translation of the
unchanging content of the Gospel of the kingdom of God into verbal form. meaningful to
the peoples in their separate cultures and within their particular existential situation

(Nicholls 1975: 647).

[n other words. contextualization does not water down the gospel message but it helps the
preacher to preach the gospel message in a changed context. The message of the Gospel
is unchanging. but the way (methods) in which it is presented changes from one culture
and situation to another in order to do justice 1o the hearers of the gospel. This 1s a great
challenge which the South African local churches necd to be aware of and be equipped
with as our churches are becoming full of people from different cultures. I we arc not
equipped to meet this challenge we will think that one size fits all. If that is not being the
casc. then one culture will be glorified above all others.  As a result one culture will
dominate others.

Going back to Peters and Nicholls™ definitions of contextualization. it is clear that they
both believe in the supra-cultural nature of the biblical message. In their definitions. they
scem to recognize that the biblical message is not a-cultural.  All the biblical authors.
prophets and apostles. were men who received and recorded the divine message. not in a

neutral fanguage and culture. but in a specitic linguistic and cultural background.

There scems to be no doubt of the divine revelation and the unigueness ol the gospel
message as being pure and true. But that does not ignore or overrule the imperfection of
the authors. cultures and human languages through which the perfect gospel was
provided to us. The words of the prophets and apostles are endorsed by our Lord Jesus
Christ when he gave the Great Commission in Matthews 28:19-20. Note that it starts
with the emphasis on the word ~Go™ henee the need of the apostolic contextualization.

which s going to all nations.” Hesselgrave articulates this view more clearly when he
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writes that:

Their emphasis is on taking apostolic faith “once tor all entrusted to the
saints ~(Jude 3) and contextualization (translating. interpreting.
adapting. applying) that faith (body of the truth) of the people of a
respondent culture in such a way as to preserve as much of its original
meaning and relevance as possible (Hesselgrave et al.1992:149).

5.3.1.2 Prophetic Contextualization

Propheey is an oracle (message) from God through an individual. It 1s God’s direct
response to the human situation.  Prophecy is one of several gifts of the Holy Spirit
mentioned in | Corinthians 12:10 and elsewhere in the Bible. The purpose of prophecy is

to reveal God's word and will. his truth and his purposes to his people (Pyviches 1995:10).

Prophecy has generally been understood to cover the following main categories:

1. Preaching the gospel of the kingdom ot God.

2. Opening and the interpreting of the word of God.
3. Being a critic of the times.

4. Specaking into social conditions. 11 Chronicles 35: 21 -22.

The study of the end times: comparing contemporary world happenings with

h

Scriptures.
6. Prophecy is praise. F'xodus 15:20-21.1 Chronicle 25: 1 and Psalms of David.
7. Supernatural revelation of God’s will and purposes for the strengthening.

encouraging and comtort of God’s people (Pvtches 1993:10-11).

Prophetic contextualization is speaking into the future and bringing the future into the
present. It causes change in the present so as to prepare tor the tuture. The ability of the
speaker of the gospel message is called to attention as far as reading and interpreting the
signs of a specific culture. gencration. times and situation at a given time. The aim is to
be able 1o discern what God is busy doing by his Spirit and finally to involve onesel! and
others in that which God is doing. In other words. prophetic contextualization is not only
a matter of words (speaking or articulation) but it gocs fturther to actions (decds and

works).
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Coc highlights this point when he writes that:

In using the word contextualization. we try to convey all that 1s
implied in the familiar term indigenization. yet seek to press
beyond for a more dyvnamic concept which is open to change and
which is also future oriented.

Contextuality ... that is critical assessment ol what makes the
content really significant in the light of the signs of the times.
seeing where God is at work and calling us to participate i it ...
Authentic contextuality leads to contextualization ... This dialectic
between contextuality and contextualization indicate a new way ol
theologizing. It involves not only words. but action (Coe 1976: 21
—22).

It is important o note that in his definition. Coe’s primary emphasis scems to be more on
the prophetic side. This has to do more with the insight of the contextualizer. that is. the
person proclaiming the Gospel message.  His insight must also apply to the cultural
political. and other situations in which he tinds himsell” ministering.  Prophetic
contextualization entails entering a cultural context in which the speaker of the gospel
found himself involved in, discovering what God is doing and saying or speaking into the

context by challenging and working into the situation to cftect change.

5.3.1.3 Syncretistic Contextualization

Svneretism 1s the mixture or the coming together of different faiths or beliefs.  In this
sense syneretistic contextualization means the coming together of representatives of
various major religions in which participants. not only discuss religious teachings, but
also worship together (Hesselerave ctal 1989:150-151).

Syncretistic contextualization is not going to be discussed at length since it does not form
part of this thesis. This thesis is more concerned with the Christian taith than with

ditferent religions.
In the following secction. we will now discuss the realitics which necessitate the

contextualization of the Gospel message Irom context to context and {rom one culture to

another by those that proclaim it.
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5.3.2 The Realities That Necessitate Contextualization

In his unpublished article “What 1s Contextual Theology?™ Professor Moila makes
mention of four realities that nccessitate contextual theology.  The four realitics
necessitates and guarantees contextualization to be authentic and relevant to people and
their specific context. There is an urgent call for the South Atrican local churches who
desire to be God's instruments in bringing our people of different cultures together in
order 1o worship: to know that they themselves are culturally and socially conditioned:
that the hearers ol the Gospel message are also human beings who are culturally and
socially conditioned: that the Old and the New Testament express the divine relation of
God in culturally and socially conditioned languages and patterns of thought and lastly.
that today’s preachers and todayv’'s hearers of the Gospel message cultures are always

intertwined.

5.3.2.1 The Preachers of the Gospel Message

The preachers of the Gospel message need to be aware that they are culturally and
socially conditioned. This simply means that whether thev like (believe) it or not. their
preaching and teachings arc reflections of what their cultures and social conditions have
made them to be. In other words. as they read the Scripture (the Bible) they are bound to
hear and interpret the Gospel message in terns of what 1s going on in their cultural
context. This means that the preaching of the Gospel is done by human beings and not by
angels. Refusing this fact would result in the preachers causing serious damage in their

local churches.

5.3.2.2 The Hearers of the Gospel Message

In the local churches we need to know that those that are listening to the message of the
gospel are human beings. who are culturally and socially conditioned. This means that
their cultural and social context. conditions their hearing of the Gospel message. This
would mean that those who do the preaching and the tcaching of the Gospel message
need to be aware that it takes place among individuals and groups who are alrcady

culturally and socially conditioned. It is impossible {or the hearers of the Gospel message
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to prevent themsclves from the influence of their culture and social conditioning. This is
a fact that is to be accepted and embraced by the preachers of the Gospel message ¢ven
before the hearers themselves.  [f not. the preachers ol the Gospel message will impose

their specific cultural and social conditions on their hearers.

5.3.2.3 The Old and the New Testaments

The preachers (and/or teachers) and hearers of the Gospel message in the local churches
in South Africa need to accept the fact that both the Old and the New Testaments express
the revelation of God in culturallv and socially conditioned languages and patierns of
thought. In other words. the Bible did not lall from hcaven. Rather it emerged from a
particular socicty that had its culture and social conditions. [t is a product of human
beings. who though were inspired by God according to Il Timothy 3:16, were still
cultural and social beings. To transmit what they heard or reccived from God by
inspiration to their own socicties the authors. both prophets and apostles. used their
languages and elements of their cultures. Hence there is need by both the preachers and
the hearers in the Tocal churches in South Africa to be aware of the fact that the Bible
expresses (God’s divine revelation in a culturally and socially conditioned language and
patterns ol thought. When God wanted to communicate with human beings. He did not
usc a heavenly language. but the language they knew and understood better. [e spoke

through their context.

This historical context from which the Bible emerged needs to be thoroughly understood
by the Bible preachers of today’s multicultural world. in order to facilitate the Gospel

message well,

5.3.2.4 The Intertwinement of today’s Preachers, Hearers and the Scriptures

The cultures of today’s preachers. today’s hearers of the Gospel message and Scriptures
arc always intertwined. hence the need of multicultural local churches in South Africa
and around the world. The point here is that. human cultures cannot be distinguished
absolutely from each other. They are linked to cach other by both implicit and explicit

similarities. The overemphasis on ditferences of cultures resulted in apartheid in South
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Africa under the National Party government.  On the other hand. to undercstimate
cultural ditferences result in overestimating the significance of one’s own culture and
sceing it being superior to all others and that it should find universal acceptance. This
view is well articulated by Mohabir:

To underestimate cultural difterence in our present world context is
to overestimate the signilicance of our own culture and to suggest
that our own cultural modes and patierns ol communication are so
superior to others that they should ind universal acceptance
(Mohabir 1992:145),

The fact that we are culturally difterent should suggest that people of one culture are not
complete without the other. As a matter ol fact. we desperately need each other. This s
so because we compliment cach other in our cultural differences. We will only sce this if
we stop seeing each other as competitors or comparing each other.  In this case. our
similarities or our differences may cither facilitate or hinder multiculturalism in our local
churches and our beautiful country. South Africa. In the biblical world. we observe that
both the Hebrew and the Greek cultures. in which the word of God is encoded. have a
tremendous influence on other people’s aceeptance or resistance of the Gospel message.
The Holy Spirit continues to use these cultures to convey God's message. At the same
time. He uses the cultures of present preachers and hearers of the Gospel message no

matter how different they are.

The important point here is that the Gospel message does not come in a vacuum and
cannot be preached in a vacuum. Perception of two diflerent but similar cultures is
therefore absolutely necessary when doing contextualization. As long as the preacher of
the Gospel message s not an angel but a human being and the target of his preaching are
not angels but human beings with a culture and social conditions. it goes without saving

that any scrious task of Gospel preaching must be contextualized.

0.4.11 The Challenge of Multiculturalism and Equality
Even alter morce than ten years of democratic changes in South Africa, inequality is still
tearing us apart. There are still eries in most sections of our society of unequal treatment.

Inequality is escalating. People are being left out (Fakir 2006: 9). Speaking about our
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country’s constitution Fakir savs that:

South Africans celebrate a decade under a constitution hailed the
world over as an cxample for all: experts warn that persistent
inequality and imbalance of power threaten its lofty ideals at home.
The country’s post-apartheid constitution. and its accompanying
bill of rights. are widely scen as among the most progressive in the
world. enshrining equality and protecting the rights of all groups.
individuals and cultures (FFakir 2006: 9).

Our sad past of apartheid presents a vital challenge [or multicultural local churches in
South Africa to treat all people equally regardless of their colours and cultures. Our past
cannot be the excuse not to treat God's people equallv. especially it we consider Paul’s
teachings in 11 Corinthians 8:8-15. where he puts a lot of emphasis on equality. The word
equality appears twice in this portion of Seripture. In this Scripture Paul uses the Greek
word “isotes” which normally means “equality™ but can also mean “fatrness™ or “justice.”
Lquality implies treating others with fairness and with justice. In his own word. Paul
savs that:

[ am not commanding you. but I want to test the sincerity of your
love by comparing it with the carnestness of others. For you know
the grace ot our lord Jesus Christ. that though he was rich. yet for
your sakes he becomes poor. as that you through his poverty might
become rich.

And hear 1s my advice about what is best for in this matter: Last
year vou were the first not onlyv to give but also to have the desire
to do so. Now tinish the work. so that your cager willingness to do
it may be matched by your completion of it. according to your
means.  For if the willingness in there. the gift is acceptable
according to what one have.

Our desire is not that others might be relicved while vou are hard
pressed. but that there might be cquality. At the present time your
plenty will supply what thev need. so that in turn their plenty will
supply what vou need. Then there will be equalitv, as it is writien:
“He that gathered much did not have too much and he that gathered
little did not have too litde™ (11 Corinthians 8:8-15).

The context of this Scripture shows Paul encouraging the Greek churches to make reliet
collection for the poor Judean Christians. Paul saw it as a good thing for the Greeks to
help. their fellow believers in Christ. even though they were in separate geoeraphical

arcas.  What is more important is that this principle still will holds the truth for those

207



focal churches in South Africa that face these kind of situations in their services every
Sunday. He begins by assuring them that. this is not a command but a test. The question
is a test of what? It could be a test of their faith in God or perhaps a test of their love for
God. One is reminded of what John the apostle savs. “How can vou say vou love God il
you do not love your brother and sister that you know and live with. when you do not sce
God?™ Paul is sceking the evidence of their genuine love to God and their brothers and
sisters in the Lord. Their giving is to be voluntary. but not in the sense that it is optional.
because by the love of God they are under the obligation to share with their brothers and

sisters. But it must be spontancous and out of free will.

Paul makes his point strong by making reference to the theology of incarnation.
Incarnation is all about giving and equality. God. because ol His love. gave His only Son
to die for us sinners. God’s Son came in human body and lived among us. e became
like us. In other words. He became cqual to us. Though e did not cease for one minute
to be God. He became equal to us or He identified with us in all our humanness exceept
our sinful nature. He further reminds them that it was because of grace that they had
what they had. In other words. they did not deserve what they now had or who they are.
It was only by gracc that they got what they had. For grace is tree and undeserved love.

Paul and his companions” desire is not to relieve others from their hard pressing poverty
by causing the Greek brothers and sisters 1o give until they themselves are in need. for
that would be merely solving one problem by creating another. He said that his desire is
rather “that there might be cquality (8:13) that is fairness and justice. He then continues
to show them how cquality can be achieved. He said that what the Greeks have should
supply and mect what the Judeans are lacking. On the other hand. what the Greeks are
lacking shall be supplied and be met by what the Judean brethren have (8:14) This is the
principle of cquality. While you receive what you do not have or are lacking you must be
prepared to realize what you have should also be used to meet the Tack or needs of the
one giving you. While you give. yvou must also be prepared to receive what you are
lacking from the same or another person. In other words no one person has evervthing or

facks cverything.

208



Thus. Stott says that Paul puts the alfluence of some alongside the want of others. and
then calls for an adjustment that is an casing of want by aftluence (Scott 1999:160) Paul
says when all that has happened ... then there will be equality (8:14). There will not be
a situation where one will have more than he needs, while another or his [cllow believers

in Christ have far less or nothing.

In the context of this study. the South African local churches can make use of the good
principle of cquality from this portion of Seriptures. 1t 1s God's desire that equality.
which is fairness and justice be abundant in His Church.  All cultures and all people
should be given a fair chance and space to express worship to God and be treated with
justice in all the local churches of South Africa. This should take place without coercion.
for Christianity is not a religion that propagates itself by force. Those cultures that are
dominant in the Church should be gracious to the dominated and start giving them
enough space to be expressed. Out of grace and motivated by love. those that have or
used to have power. material and space should start to provide for their fellow believers
who do not have or used to be denied by the old systems of our country. All these should
be done so that there might be equality in the Church in South Africa. We will now sum
up Paul’s instructions of equality in the context of multiculturalism.

Firstly. God has provided enough material. space and opportunity for every culture to
thrive and to help compliment others. I this is not happening. it is only because ol the
human sinful nature of selfishness. “This is so because people tend to think of themselves

and measurce almost everything according 1o their own culture.

Sccondly. any great disparity between the majority and minority. powertul and

powerless. affluent and needy is unacceeptable in the Church and before God.

Thirdly. when a situation of serious disparity arises between two or more cultures in the
local church. it ought to be confronted by the biblical truth. corrected and adjusted feared
in order to sccure equality,

Fourthly. the Christian motive for desiring such “equality.™ which is fairness and justice.
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is an example of loving grace and generosity learnt [rom Jesus Christ. who though rich.

became poor so that through his poverty we might become rich.

Finally. in local churches we are to follow Jesus™ example and by so doing we shall
demonstrate and prove the genuineness of our love to the brethren and to God himselt

{Stott 1990: 160 — 161).

The cquality that Paul speaks about in II Corinthians 8:13 and 14 does not refer to
uniformity in all things. e is not here recommending or introducing the doctrine of
absolute cgalitarianism. the doctrine that teaches that all people are absolutely equal. In
other words. all pcople arc absolutely equal in [QQ. abilitics. talents. must receive the same
salaries. wear the same clothes and live in the same houses. That is not what Paul s
teaching. nor what this thesis desires to promote. But this study desires to emphasis that
equality means that all have opportunity. spacce. time and no caste or class system in the
local churches in South Africa. This view is well articulated by Stott when he writes that:

the cquality he sets before us a goal is relative rather than
absolute. He is not rccommending a total cgalitarianism by which
all people become precisely the same. receiving an  identical
income. living in an identical home. with identical (urnisher.
wearing identical clothes and developing an identical lifestyle. For
the living God is not the lord of uniformity but ol colourful
diversity. True he made us cqual in dignity and worth (for all share
his life and bear his likeness). True also. he gives the blessings of
sunshine and rain to all humankind indiscriminately (Matthew 3:
45). But he has not made us equal m ability (Stott 1990:161).

The point made by Stott that God has not made us cqual i ability cannot be taken
literally as it is everywhere. [ vou articulate the same statement in the South African
context of multiculturalism. 1t might suggest the perpetuation of the injustices and
unfairness of the past. It may also seem to support the idea that those who have wealth
have more ability and through their culture can dominate others in the local churches. It
may also suggest that they have difterent and betier abilities than the poor and dominated.
Unfortunately. this line of thought will want to forget that those that are today culturally

powerful and have wealth. they were onee favoured by the old system. while the poor and
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now culturally dominated were denied the opportunity. space and time to develop therr

potential and prove their ability.

To achieve cultural equalitv. the Bible emphasizes that the powerful individuals or
aroups should not impose their culture or will on the church and that no local church may
violate the rights ol individuals or minoritics. The weak and the vulnerable are carefully
protected in the Scriptures. Far from exploiting the weak. powerless and the vulnerable.
God’s people. the Church. should be the one that loves. protects. cares and speak for
them. Paul Oestreicher quoted by Stott says that:

When the electrodes arce turned on. the torture victim suffers
equally when the “security” thinks they are saving free enterprise
from the revolution or the revolution [rom reaction..... My own
commitment is neither to liberalism nor to Marxist. but to a curious
idea put about by a carpenter turned dissident preacher in Palestine
that the test of our humanity is to be found on how we treat our
enemies.... A socicty’s maturity humanity will be measured by the
degrec of dignity it alfords to the disatfected and the powerless (cf.
Stott 1990:176).

The challenge of multiculturalism and cquality in the South African local churches
becomes serious when you listen to the way we communicate. When Black people talk
amongst about another Black person. the conversation is punctuated by pronouns like
“he™ or “she™. But if the next person to be referred to during the same conversation
happens to be a white person. the conversation is punctuated with the term ~White
person.” The samc applies to White people the conversation will be punctuated with
"Black man™ or *Black people’. as if Blacks or Whites do not fit in the category of people
it the speaker is of a different skin colour. This explains how people of different colours

and cultures treat each other unequally but also how we think of cach other.

The principle of equality in the multicultural local churches would challenge us not to
think or speak of one another in terms of Black and White or Coloured and Indians. The
principle of cquality would demand that one think and speak of others as people.  The
moment one starts to think or speak of others by referring 1o skin colour. one becomes a

perpetuator or vietim ol inequality who rejects or accepts people on the basis of their
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culture or the colour of their skin. It would be wrong and against the will of God for such
practices to happen amongst the rainbow people of South Africa more so in the Church.
These should never happen amongst the believers.  The authorized Bible translation
speaks about "no respeet of a person.” This does not mean that one should not show
respect to other people. The original Greck expression simply means that there is "'no
acceptance of faces.” The New International Version (NIV) says that there must 'no
partiality.” In other words. in the Church of God and in our attitude to people. we must
give no special deference to some one because they are rich. powerful. famous or
influential.  Just like our God. in our dealings with each other. we must not show
partiality.  God is an impartial judge. He docs not show favouritism whatever our
cultural. racial or social backgrounds may be. In his words Job says that:

If T have denied justice to my menservants and maidservants when
they had a gricvance against me. what will T do when God
contfronts me?

What will [ answer when called to account?

Did not he who made me in the womb make them?

Did not the same one form us both within our mothers (Job 31:13-
15)?

Job seems to say that he and his servants have the same and cqual rights belore their
Creator. Both their dignity and cqual rights arc basced on the creation. the fact that they
are all created in the image of God. This fact should be applied in the same spirit in the
multicultural Tocal churches. Pcople of different colours and cultures need to know that
although they arc different in that respect. they are also the same by creation and in God's

CYCs.

T'he same principle is also articulated by James the apostle in his book of the New
Testament in Chapter 2 verses 1-9. James appeals to the people of faith in the Lord Jesus
not to show favouritism. He said i’ we show favouritism in the way we treat pcople. ...
have you not discriminated among yourselves and become judecs with evil thoughts?
(James 2:4). It is a disturbing fact that James said this to a community of believers.
Where then is hope? If the very people who are commanded (not requested or suggest (0)

to love cach other (John 15:12 and 17) are the very ones discriminating against cach other

212



there is. therefore. little or no more hope. This is a direct opposite of what they are to be.
For James says that if you show favouritism by not loving your brother and sister
(neighbour) you have sinned (James 2:8-9).

5.4.1 Equality Is Not Toleration

Tolerance is not good enough for the Church of God. It can be good for people outside
the Church but not in the body of Christ. If one looks at the definition of the word
critically. it says it all. Firstly. it mcans a willingness to be patient towards people whose
opinions or ways differs from one’s own. This would mean that the person does not
accept other people’s different opinions or wavs. but he 1s patiently and willing to
accommodate them until they accept his opinions and wavs. Sccondly. it reters to the
willingness or the power ot enduring beliefs and actions of which one does not approve
of. In other words, the person has will and power to puts-up with another person’s beliels
and actions without acceptance or approval. This would mean that the one that put-up
with what he does not approve is powerful and stronger than the tolerated (World Book
Dictionary 2001-2202). Aguinaco articulates this view clearly when he writes that:

We don't like the word or accept it. Touting tolerance as a triumph for
church or culture places one group of dominant people in a good light.
cneourages complacency. and doesn’t really acknowledge the true value
of the ~other.” Tolerance places the tolerant. “normative™ person or
group in a position of supcriority. Tolerance is almost like sayving: You
arc inferior: you bother me. I don’t understand vour values or your
culture. Tdon’t like vou. but because T am big person-or group-1. or we,
will tolerate you.™ It is condescending and annoying to people on the
receiving end.  And by cncouraging complacencey tolerance calls for
merely cosmetic and painless changes. after all-it breeds indifference.
It [caves the dominant cultures as dominant and only erudgingely makes
“room for the different (Aguinaco 2000:22).

A tolerant multicultural local church will finally. often afier there has been a long public
outery. acknowledge the dominated group of believers. presence within its boundaries
and then schedule another worship meeting in another language.  In the South African
context. for example. it will be IsiZulu. Sesotho. Tshivenda or any other African
language mostly used in that specific area. Tn most cases. it will be at a time when it is

least inconvenicnt to the White worshippers or the English worship service.
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The message here is clear loud and clear. The “White™ church is
the real onc. the important onc. but we will do a good thing by
tolerating, we will show some charity to those who are darker. or
speak a different language. until they learn English and our ways.
becoming like us (Aguinaco 2000:22).

In South Africa. what makes this situation cven worse. is that in most cases the main
(English) worship service facilities are not all used by the group that is tolerated. This is
so for a number of reasons. Becausce of the disadvantages of the past they (the tolerated in
most cases Black people) do not have experience or skills in sound engineering skills to
play the kind of musical instruments such as piano and many others that the main church

uses.

In his definition of tolerance Michael Walzer mentions four points.  He sayvs that

tolerance 1s understood as an attitude or state of mind. would mean the following:

Firstly, these reflect the origins of religious toleration in the sixteenth and seventeenth
centuries. There is a resigned acceptance of difference for the sake of peace. In other
words, people killed one another for years and years. and then. mercifully. exhaustion set

in. and toleration was called lor.

Sccondly. this attitude is passive. relaxced. and benignly indifferent to difference.

Thirdly. is a principled recognition that the others have rights even if they exercise those

rights in an unattractive way. This is the most common of all views of tolerance.

Fourthly. is the expression of openness to others. curiosity. perhaps even respect. and a

willingness to listen and sometimes (o learn (Walzer 1997:10-1 1).

5.4.2 Understanding what the Local Church that does not tolerate Multiculturalism

would do
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I.ocal churches in South Africa and their members. who do not tolerate multiculturalism

but embrace it. fulfill the following:

1. The local church worshippers enjoy all the solemnity and reverence of all the cultures
represented. This is worship that would be characterized with warmth. colourful cultural
expressions and a sense of celebration. The implications are that all the people in the
local church arc embraced rather than reflecting the characteristics ol one particular

culture.

2. This is a local church where the spirit of community would not overwhelm the sense of
individuality and a personal relationship with God. 1t is a local church that observes that

people are one and different at the same time. This is unity in diversity.

3. 1t is a local church where the spirit of sacrifice for others often overcomes the sense ol
personal convenience. but also where the pain of what death always looks in hope to the
resurrection.

4. In the South African context. it would be a church where Black people would learn to
think in the language of cfficiency and affirmation of their own individuality. while on
the other hand White people would lcarn to give more priority to the language of

community and tamily as a larger reality.

5. Ttisalocal church where Western culture that has been hard at work to deny the pain
and difficulty and even the death of the African culture would learn to face the difficult
truth calmly and in hope. The African culture that has been oppressed for many years
would shake off the dust. its sense of fatalism and resignation to sorrow. and start

engaging in the affirmation of rights and the change of what has always been.”
6. It is a local church where the deep meaning of Christianity is discovered. restored.

appreciated and practiced by all cultural groups while there is discernment and openness

to reject fanatical beliefs in magic or superstitions and even materialism.,
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7. It is a local church where the search for multiculturalism and cultural sensitivity is
welcome amongst the community members and where these do not become the end but

the beginning of life cternity.

5.4.3 Equality in the Multicultural Local Church

This is a difficult subject to deal with in the Church context since to many believers and
theologians equality is based on the theory of human nature. which is that we arc all
created in the image of God. Whether we are Black or white. we all have souls. common
capacities and common needs such a food and shelter. This is true on one hand. but on
the other it falls short of human cultural differences. The [ormer description assumes that
since human beings are cqual because of their shared features or similarities. therefore.
equality means treating them in more or less the same way. This misses another arca.
which is very important in human life that is culture. Fluman beings are the same as
God’s image. they share some common capacities and needs and at the same time they
are difterent cultural beings. This would also mean that cquality in the multicultural local
church would mean treating them in the same way some times and ditferently at another
time. It would further mean that they enjoy the same rights or privileges at one time and
different ones at another. This view is well articulated by Bhikhu when he says that:

Human beings arc at once both natural and cultural beings. sharing. a
common human identity but in a culturally mediated manner. They
are similar and different. their similaritics and differences do not
passively coexist but interpenctrate and ncither is ontologically prior
or morally more important.  We cannot ground cquality in human
untformity because the latter 1s inseparable from and ontologically no
more important than human difterences. Grounding cquality in
uniformity also has unfortunate sequences. [t requires us to treat
human beings equally n those respects in which they are similar and
not those in which they are different. While granting them equality at
the level of their shared human nature. we deny it at the equally
important cultural level (Bhikhu 2000:239:240).

There is also a danger overemphasizing the cultural difterences in the local church
because it might results in separating people in diflerent worship groups based on culture.
The result is that you end up with two or three cultural congregations in one local church.

This would be following the apartheid idcology of separate development. On the other
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hand. if we move away overemphasize uniformity we create a problem. one which is
difterent from the former. Bhikhu adds that:

Since human beings are supposed to be basically the same. only a

particular way of life in decemed to be worthy of them. and those

failing to live up to it cither do not merit equality or do so only alter

they are suitably civilized.  The idea of equality thus becomes an

ideological device to mould humankind in a certain direction. A

theory of equality grounded in human uniformity is both

philosophically  incoherent and morally  problematic  (Bhikhu

2000:240).
Human beings do share several capacitics and needs in common. but their ditferent
cultures define or seck to mect the common needs in different ways. For example. people
staying at the coast and those inland both share the same need of food. But thev will cach
device their own ways and means to mect the same need. At the coast. they would cat
sca-food. such as. ditferent kinds of {ish. crayfish, prawns. crabs. snails and many others.
Whereas in places such as the Limpopo province and Botswana that arc inland. they
would cat things like locusts. mashodzha (mopani-worms) and many more. The main
reason why people cat difterent food 1s because people make use of what is mostly
available as food in their place. FHluman beings are at once both similar and different.
They should be treated equally at one stage and differently at another.  Such a view.
which grounds human equality not in sameness. but in the interplay of uniformity and
difference, builds differently into the very concept of equality in the local churches and

breaks away from the traditional equation ot equality in the sense ol samencss.

Therefore. equality in the multicultural local church would require us to take into account
the similarities and differences of all people involved much more seriously. In this case.
equality does not mean treating all people with different cultural backgrounds identically.
Treating them identically may constitute treating them with difference or with
discrimination. This is well articulated by Bhikhu when he writes that:

[n a cultrally homogenous society. individuals share broadly similar
needs. norms. motivations. social customs and patterns of” behavior.
Iiqual rights here mean more or less the same rights. and cqual
treatment involves more or less identical treatment. The principle of
equality is therctore relatively casy to define and apply. and
discriminatory deviations from it can be identificd without much
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disagreement.  This is not the case in a culturally diverse society.
Broadly speaking equality consists in equal treatment of those judged
to be equal in relevant respects. In a culturally diverse society citizens
are likely to disagree on what respects are relevant in a given context.
what response is appropriate to them. and what counts as their equal
treatment.  Furthermore. once we take cultural difterences into
account. equal trcatment would mean not identical but differential
treatment. raising the question as to how we can ensure that 1t s really
cqual across cultures and does not serve as a cloak for discrimination
or privilege (Bhikhu 2000:242).

To his question. of how we can ensure that different treatment is reallyv equal across
cultures and does not serve to discriminate or privilege one at the expense ol another.
there is no casy straight forward answer. A general rule or answer. however. would apply
in the multicultural local churches. That different treatment of ditferent individuals or
cultural groups is equal only it they represent ditferent wavs ol realizing the same right.
opportunity. or respect and if as a result of the different treatiment none of the persons in
the local church is said to be better-ott or worsc-off compared to others. There is no
definite way to resolve or answer this question conclusively. since multicultural
application ot cquality in the local church will always remain vulnerable and questionable

to the opposite charges of privileging or discriminating against others.

0.4.12 Skills for Advancing Multicultural Equality

One of the most important and most lacking quality in the South African local churches is
the skill ot handling the challenge of multiculturalism. In their discussion of the ten most
important concepts for successtul leadership in global management, Harris and Moran
make mention of cultural synergy amongst others. They deline cultural synergy as a
concept that means to build upon the actual differences amongst the world’s people for
everyone s progress and to complete tasks by cooperation. It emphasizes similaritics and
integrates differences to enrich human activities and systems. By combining the best
among the different cultures. a greater whole than the sum of the individual parts can be
created (Harris and Moran 1991:11). The following skills arc important in all South
African multicultural local churches if they are to achicve cquality in their specific

contexts:
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5.4.4.1 Respect

Certain cultures regard age as important for communicating respect. Among the Black
people in South Africa. age is associated with knowledge and wisdom. When vou refer
10 a person as old that is regarded as a compliment and shows respect. But to say the
same thing to most White people means the opposite. In this regard. speech. silence and
other gestures as well as the role of eve contact and personal questions need to be
understood in their specific context. Many Black job scckers in this country have been
treated unjustly due to lack ot respect of their cultures by the emplovers.  Take for
instance. the interview situation. When an intervicwee walks in to the room and sees an
empty chair. he would sit down immediately being before offered the opportunity to do
so by members of the panel. Throughout the interview he will look down so as to
avoliding cve contact. Making direct eye contact amongst most Black pcople is regarded
as a sign ol disrespect.  The interview panel members. who are Whites or Blacks who
have assimilated the Western culture. would give him lower marks than his competitors
for lack of respect or manners (sitting down without permission) and for not keeping or
maintaining eve contact.  This innocent soul would be thought as a person who is not

honest and is hiding something.

5.4.4.2 Tolerance of ambiguity

This refers to the ability to react to new. different and at times. unpredictable situations
with little visible discomfort or irritation. Lack of tolerance of ambiguity becomes
clearer in the casce ol food. where those who come from the coast. for example. look
down upon food like mopani-worms. They forget that food like snails and crabs are
cqually horribly to others who are not used to them. In a multicultural socicty we
respond with calmness. knowing that we cat different foods to fulfill the same objective.
Such situations are bound to occur in a multicultural context. What matters most are not
the differences. but how we react 1o those differences and what we sav about our brothers

and sisters.

5.4.4.3 Being non-judgmental
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This means the ability to withhold personal or cultural judgment and remain objective
until one has enough information about another’s opinion or action. In muiticultural
churches in South Africa things happen that can cause onc to be judgmental and.
therefore. offend others. A good example would be something like breast-feeding a baby
in the worship service. It seems to be embarrassing to people of other cultures when a
woman starts {feeding a baby in or during the Worship service. It would seem as if
breasts are associated with sexuality.  From another cultural point of view breasts are
associated with pride. especially amongst young maidens and nursing mothers. To the
voung maidens. their firm breasts are like a trophy of their virginity.  Amongst the
vhaVenda traditions there is a dance called “Domba™ where young girls or teens walk a
distance of about three kilometers to the chief’s kraal with their breasts uncovered. In
fact, they walk through the village. To the Western cultures. the way they dress
themsclves when they go to perform the domba dance is regarded as being “halt naked™.
Yet amongst their people they are seen as properly dressed. Nursing mothers would take
out the breast anytime. anywhere when the baby wants to suck. Sometimes if the baby is
crying some men who are totally strangers would even suggest that the mother should
feed the baby. In turn. the mother will comfortably feed the baby without being
concerned about covering up her breast.  This could happen in a taxi. during a public
mecting. inside the store. in the bank queue and even during the worship service on
Sunday morning. In this situation breasts have nothing to do with sexuality. but they are
simply a fceding organ. In the tormer case of girls. it is the pride of yvoung maidens to
show off their firm breasts, which are a sign of her virginity. This also brings pride to her
parcnts who will view this as an indication that their daughter has not brought shame to

them by engaging in sexual intercourse before marriage. The former shows the pride of a
woman who has born a child. This is so because barrenness is a sign of a curse. not only
to her but her entire family. So. when one lacks this kind of information. it is very casy

to judge and condemn others.

In general. we need to withhold judgment whenever we observe different deeds until we

have enough information about other people. especially those of different cultures.
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5.4.4.4 Personalizing one’s observations

This is the ability to realize that one’s knowledee and opinions are strictly personal and
not necessarily valid for evervone else. We need to understand that some knowledge that
we have acquired in life is relative and not absolute.  Such knowledge cannot be
universalized but it is important for local consumption. For example. in South Africa
most if not all. White people use knives and forks to cat their food. whilst Blacks as well
as Indians use their hands mostly. On the other hand. there some communities of Eastern
origin would usc chop sticks. None of this is better than the other. and no method should
be said to be of business use because business is done with people of all cultures. The
answer here is not to allow rigidity but to demand flexibility. This would mean using the

right means at the right place at the right time with the right people.

5.4.4.5 Relating to people

This is the ability to be concerned about people as well as the task itself. There has been
a tendency among the Christians circles 10 be more concerned with the task (the
preaching of the Gospel) and a great deal less with pcople themselves. Here the
witnesses of the Gospel message are only concerned that they have preached in so many
places. to so many people. They are not concerned as to how to relate to the people first
of all. in order to communicate the Gospel message in an ctfective way. Jesus did not go
about preaching without relating to people. We have many examples of Jesus relating to
people in the Holy Scriptures.  Lle visited people i their private homes. ate their food.
attended their weddings and funcrals. attended their religious and social gatherings.
healed their sick. fed their hungry, spent time speaking to prostitutes and tax collectors.
and many more examples. On many occasions, He mixed with the crowds. Building or
developing relationship with people ol different cultures is an important and required
skill in' A multicultural local churches. If we do not bother to build relationships with
people we preach to we arc either using them as mere tools to. enrich ourselves or we

regard them as inferior to ourselves.

5.4.4.6 Empathy

This is the ability to put yourself in another’s shoes. This is well articulated by Bhikhu
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when he savs:

We can hardly be said to respecet a person 1f we treat with contempt
or abstract away all that gives meaning to his life and makces him
the kind of a person he is. Respecet for a person therefore involves
locating him against his cultural backgrounds. sympathetically
entering into his world of thought and interpreting his conduct in
terms of'its system of meaning (Bhikhu 2000:240-241).

5.4.4.7 Persistence

The ability to hang in there until the task is complete or the objective is reached. For any
local church to go the way of multiculturalism great patience and perseverance 1s needed
not only for members, but more so for the leaders who will now and then be
misunderstood and criticized by thosc from within and those from without (Dadoo ¢t al

1097:3-6).

5.5 The Challenge of Multiculturalism and Communication

The local church is a place where a lot of communication takes place. Tt is a place where
people of dilferent cultures come together to communicate both to God and their brothers
and sisters in faith. Communication in the local church takes place at different levels and
between different people of different backgrounds and cultures. It takes place between
two people or a group of people. through the singing of songs and the preaching of the
Word of God. There is verbal and non-verbal communication that also takes place
between members of the same local church. For the local church to fulfill its mandate of
preaching the Gospel ol Jesus Christ to all the people of God in its community and
beyond. it must strive to be clear and competent on how to communicate. cspecially in a
multicultural context. There must clear and well defined wavs of communication. In

order to achieve that. one needs to define what we mean by “communication.”™

Trying to establish a common definition of the term “communication”™ poses a mammoth
task since paging from one book to the other in the field of communication reveals mostly
different definitions. There are many definitions. 1t would be impossible to capture all of
them in this rescarch paper. In their book titled. The Functions of Human

Communication: A Theoretical Approach. Dance and Tarson mention that there Are 126
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(one hundred and twenty six) definitions of the word communication (Dance et al
1976:4).  Since then. many more people. particularly scholars of this ficld. have
formulated many more definitions. Before one delines it. one should start by looking at

the origin of this term.

5.5.1 The original meaning of communication

The word communication originates from the Latin word ~Cealizing” ~ ~ =7 which has
two major significations (a) making common or imparting and (b) taking one’s audience
into on¢’s confidence (Gepp et al 1935:102). On the other hand. Wederspahn says that
the word comes from the Latin word “communicare”™ which means to sharc or make
common (Wederspahn 2000:46). Hessclgrave says that it comes from the Latin word
“communis” which means common. The three authors seem to differ on the origmal
meaning of the Latin word. What is important is that they all agree on “commonness™. [n
this context cross-cultural communication in the local churches is far more challenging.
The speaker needs to have skills to communicate the message in such a way that it will
send a common understanding to all the pceople present. [ the speaker ol the Gospel
message is able to establish a common cultural point ot departure with the audience it
will make communication tlow relatively casy. In this view Steinberg says that:

The coupling of "making common” implies not so much reducing to
one. but achieving mutual understanding through “imparting” ideas
(Steinberg 2002:3).

3.5.2 Definition of Communication in a Multiculturalism Context

We shall endeavor to limit the detinition of communication to the context of building
relationships in a multicultural situation. Most of the time in Church is spent with people
communicating with cach other. Information is shared from person to person. Build
relationships begins when information is shared by the preacher from behind the pulpit
with the group or community of believers. Jowett savs that communication is simply the
sharing of information (Jowett’s 2000:878) Gowers agrees with Jowett when he writes

that. communication is about the transfer of information (Gowers 1988:3).

We will do well in our desire to deline communication if' we keep in mind that
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communication in the local church has to do mostly with the expression of the Bible
message.  Therefore. this mcans that the spcaker or the preacher should be able to
interpret the Bible message in such a way that he would be able to impart it to the
listeners or recipients in a clear and understandable way, The preacher must bring all the
listeners to a common and mutual understanding. It the end result is not common and
mutual understanding. therefore. communication cannot be said to have taken place. This
does not mean that the recipients must agree with the speaker. but that the message
communicated should be clear to the listeners so that they can agree or disagree. Dance
quoted by Steinberg articulates this view in his definition when he savs that. the concept
of communication is often reduced to mean the process of expression and interpretation
of the message. the process of interpreting ideas between communicators by arriving at

mutual understanding on a certain subject matter (¢f. Steinberg 2002:3).

Steinberg gave three useful definitions ol communication in her book of communication
studies. She refers to them as technical definition. process or meaning centered detinition
and transactional definition. The three definitions are the works of different groups of
theorists who emphasize the different views of communication. They all are uscful in
this context of communication in the multicultural local churches in South Africa. They

are as [ollows:

5.5.2.1 Technical Definition

Communication from this point of view can be defined very simply as sending and
receiving messages. or the transmission of messages [rom one person to another. The
theorists who emphasize this point of view of communication are mostly concerned with
how accurately and efficiently messages can be transmitted from one person to another or
group through channels such as the telephone. television and radio. These theorists try to
identify ways and means of increasing the clarity and accuracy of the message and to
promote efficient communication. Communication is here scen as a linear or one-way
sequence of events that goes from one person to another or group through channels such

as telephone. the television and radio.
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There is no doubt that the local churches make use of this means of communication.
Some local churches own radio stations. television stations or perhaps just a channel or
time slot in these media. Telephone communication is used by almost every local church
today. Both rural and urban churches are now making use of this means. especially with
the introduction of mobile phones a few vears ago. Some counseling is also taking place
over the telephone. The question that remains to be answered is whether the church users
of these wonderful channels of communication arc cquipped or not. especially in the
context of multicultural communication. It must be noted that this kind ol
communication goes beyond the borders ol our local churches. even it our local churches
are homogeneous. Things like tapes (both audio and visual) CD's and DVD's of

preachers are now available almost cverywhere.

The most unfortunate thing is that a large number of those that are using this channel are
not even aware that they are being listened to by a large number of audiences that have or
belong to different cultural backgrounds. I they arc aware. it would be right to say that
thev do not care about their audience, but only with what they preach and the money that
they make. This is justified by the kind of preaching that one hears on our radio stations
or view on our television channels both the SABC and the privately owned stations such
as Trinity Broadcasting Network (IBN). God Channel and many others. Somc ol the
messages that are broadcast from overseas for our consumption are not even worth
listening to from the African point of view because they are only fit for the American or
Furopean cultures. This is not referring to the message or the word of God since it fits all
contexts or cultures, but to the way in which the message is presented. It is preached in
such away that it does not help but convert all others into becoming Western Christians
when in fact they are Africans. Perhaps they do fit those Africans who believe that
anything that has to do with Christianity should be communicated and done in a Western
way and to those in the West that still believe that in order for one to be a Christian they
should adopt the Western culture. It that is not the case. then the Church has an
assignment to learn to communicate the message of the Gospel of Jesus Christ using
these channels of communication with accuracy and efficiency taking into consideration

all cultural contexts. in order to bring meaning to all its members. This introduces us 1o
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the second definition.

5.5.2.2 Process or Meaning-Centered Definition

Communication from this point ol view is defined as a dynamic process of exchanging
meaningful messages.  In addition to the transmission and sending of messages.
communication would also involve the interpretation and meaning of the same messages.
In other words. the communicator is not only interested in sending or transmitting the
message. but he/she also makes sure that they are interpreted so that the recipients would
hear or receive what is intended or communicated. The theorists of this view consider
communication as a human phenomenon and the central aspect of human existence.
Human being ability to communicate distinguishes them from all other forms of life on
the planet earth. Communication is fundamental to human beings (Hesselgrave 1991:27).
The theorists of meaning-centered theory put their emphasis on issues such as what
makes people want to communicate in the first place: how they give meaning to each
other’s messages when thev receive them: what happens between the communicator and
recipients during the communication process and how human language (both verbal and
non-verbal) 1s used to create and exchange meaningtul messages.  In short. their main

emphasis is In the interaction between those that are participating in communication.

The understanding of every message preached and reccived in every local church by
individual members will be influenced by the cultural background of cach person. In his
definition of culture. Shaw points out that culture is the body of knowledge shared by the
members of a specific group of people (Shaw 1988:25-26). When situations arisce (good
or bad) that knowledge takes the torm of the rules (law) which govern the way in which
individuals or the group relates to. interpret and give meaning to their environment
(Spradley 1987:3-4).  This definition of culture pavs attention to the fact that this
knowledge that is shared is used 1o interpret given meaning and evaluate every message
that 1s reccived. The shared knowledge also regulates the way in which individuals and
groups would relate 10 one another in the context of multicultural local churches. hence
the need ot the knowledge and understanding of different cultural groups by the

communicators of the Gospel message in the specitic given local churches. This tells us
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that the meaning-centered view is even morc important to those that are communicators
in the Church of God and those wanting to fulfill the Great Commission in Matthew 28.

¢ive 1o the message they receive is

The interpretation and the mcaning that people
culturally attached. This is so because they were not born in a vacuum.  As much as the
preacher has interpreted the meaning of the portion of Seripture that he/she is reading.
which of cause would differ from another preacher {rom another culture. so 1s the

recipient.

We are not here referring to the truth of the word of God as it stands. but to the ways and
means in which the truth is communicated. For example. if the preacher is preaching
from the book of Ephesians where Paul wrote that:

Wives submit to your husbands as to the Lord. or the lord is the
head of the wife as Christ is the head ot the church...Now as the
church submits to Christ. so also wives should submit to their
husbands in everything. Husbands love your wives. just as Christ
loved the church and gave himself up for her...

In the same way. husbands ought to love their wives as their own
bodies. He who loves his wife loves himselt. ..

However, each one of vou also must love his wile as he love
himself. and the wite must respect her husband (Ephesians 5:22-

33),

The truth of this text is that husbands must love their wives and wives must submit or
respect their husbands. This message is very clear and understandable. No one would
have a problem understanding what the bible or the preacher is saying. A problem may
arise when the preacher starts to explain how wives must submit or respect their husbands
and how husbands must love their wives. This is because the “how™ part ot submitting or
respecting the husbands and the “how™ part of loving the wives ditfers from one culture
to another. In a multicultural local church the words “submit or respect” and “love” would
be interpreted and given different meanings by different people of difterent cultures. It
would be so even though they all agree that wives must submit or respect and husbands
must love.  The moment the communicator of the Gospel message starts to say that.
husbands must give their wives flowers. open the car-door for their wives. let them go

through the door (in or out) first. look them straight in the eves when they talk to them.
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kiss them when they go out and when they come back. he is no fonger communicating the
“Gospel truth™ but “cultural truth.” It must be clear that there is nothing wrong with such.
but only when we start to impose it on others and judge those that do not do so. The
Gospel truth is 1o love™ but as to how to love comes [rom one’s cultural background.
Therefore, the respecting or the loving ways of all cultures represented in specific local
churches should be expressed. Therc is no culture that is better than another.  In the
multicultural local churches there must be awareness and sensitivity for such things as

this. otherwise one culture will be promoted above others.

So far we have focused our attention on meaning. but the point we arc discussing here
also makes mention of the term process. This is an interesting and challenging concept.
Becausce it shows that communication is like a flowing river but not a dam.
Communication is changing ¢very time. It never stops to change nor does it remain the
same forever.  As communication continues to change. the communicator and the
recipients also change. In the communication process. we change others as they change
us. In her own words Steinberg articulates this view when she writes:

... Communication as a process means that it is not a tixed. static
thing: rather. 1t 1s dynamic. never-ending and ever-changing. It
does not have a beginning or an end nor does it follow a fired
sequence of events.

The use of the term process also tells us that communication is
characterized by continues evolution and change.  We change
others and are changed by them when we communicate.  All the
communication encounters vou have had in the past. as well as all
the information. idcas and opinions vou have gathered. gradually
change you and your behavior. and consequently the way you
communicate with others (Steinberg 1999:5),

5.5.2.3 Transactional Definitions

Iransactional communication is a process ol exchanging messages and negotiating
meaning o establish and  maintain quality  relationships  (cf. Verderber  1990).
Transactional communication is not only an interactive process ol exchanging meaningful
messages. but it is also a transaction between the participants. namely. the communicator
and the recipients. during which a relationship develops between them. A transactional

communication process is one in which the people communicating are mutually
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responsible  for the outcome of the communication cencounter as they  transmit
information. create meaning and evoke responses.  In this delinition, a relationship
between the participants is the focal point. The participants take responsibility in a way
of being sensitive to one another. They make an attempt to know what the message they
are communicating would mean to the next person. They take carce to select words that
convey their message. not only for their own purposes (the communicator) but for their
recipients” sake. This is exactly how it should be with the communicators (preachers) of
the Gospel message of Christ in the multicultural local churches. The Bible tells us not

only to look after our own interests but those of others.

The focus is on the quality of relationship that develops between the participants. as well
as on the transfer. interpretation and meaning of the messages.  In this view
communication becomes a reciprocal process in which meaning is negotiated through the
exchange ol messages. There is openness. in order to hear other people’s views and the
meanings they attach to the message being received. Here people are not afraid to listen
to how other interprets the message nor do they intimidate others by demonizing their
mterpretation or meaning which differs from theirs.  The way we communicate in the
multicultural context will determine whether we build new relationships or maintain them

once we already have (Steinberg 1999:3-6).

Reflecting on all the definitions ol communication that we so carefully selected for the
purpose of fulfilling the objective of this thesis. there is no doubt that communication is a
big challenge that multicultural local churches face in South Africa and elsewhere in the
world. This is so. especially to those churches that are responding to both the command
ol our Lord and savior Jesus Christ that the Gospel should be preached to nations. that is
all people of different colour. languages. and cultures. They are also responding to the
challenge that South Africa is no longer the same as it used 10 be during the apartheid cra.
which was reintorced by the pillars of apartheid government such as the Group Areas
Act, whereby people where restricted to particular residential area against their own will
only because of the colour of their skin. As people are mixing in almost all spheres of

life in South Africa. the Church cannot remain an exeeption hence the challenge of
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transactional communication. This challenge is well articulated by the words of’ Kracmer.
writes:

One of the most important c¢licets of this trend in motion by the
attlempt 1o rediscover the marching orders of the Church is the new
awakening ot evangclistic responsibility to the world in many
churches.  But here bewilderment begins. At the very moment a
church commences to turn away from the introversion in which it 1s
steeped by its acceptance of being primary established institution.
and looks at its real field. the world. a new realism awakens.
Innumerable questions immediately assail such a Church such
question as: what am 1?7 To what purpose am 17 Am 1 fulfilling this
purpose”? Where and how do I live? In a ghetto. or in living contact
with the world? Docs the world listen when [ speak to it. and if not
why not? Am [ really proclaiming the Gospel. or am I not? Why has
such a wall ol separation risen between the world and what I must
stand for? Do | know the world in which people live? Or do [ not?
Why T am evidently regarded as a residue of @ world that belongs
irrevocably to the past? How can 1 find a way to speak again with
relevancy and authority transmitting “the words ot internal lite”
entrusted to me?

A midst the welter of such questions cngendered by a newly
awakened apostolic consciousness. communication has become a
problem with which the churches c¢vervwhere are  wrestling.
Apparently one could express it as well in a different way and
inquire after the best and most appreciate methods of cvangelism.
But that is not right.  In that case we would have done better by
giving to our discussion the title “'The Problem of Evangelism.™ The
word “communication” puts. the problem in a far wider and deeper
scetting (Kraemer 1956:10-11).

The awakening of apostolic responsibility in the Church of Jesus Christ to both the
universal and local churches brings the challenge of multiculturalism awareness and
sensitivily into focus.  As a matter of fact. these ministrics cannot be tulfilled unless
through proper communication.  Perhaps. time has come when the Church needs to take
scriously the gift of mankind. culture. because every communication takes place in and is
influenced by culture. Communication sums up the task ol the Church in the world. The
Church is commissioned to communicate. that is to preach or teach the gospel message to
all people (rom different cultures. Packer summarizes the communication of the Gospel

by in one word “teach.” He says that they should fullill their ministry of communicating
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the Gospel by teaching.

[t is by teaching that the gospel preacher {ulfills his ministry.  To
teach the gospel is his first responsibility: to reduce it to its simplest
essentials. to analvze it point by point. to [ix its meaning by positive
and negative definition. to show how each part of the message links
up with the rest and to go on explaining it till he 1s quite sure that his
listeners have grasped it. And therefore when Paul preached the
gospel formally or informally. in the synagogue or m the streets. to
Jews or to Gentiles. to a crowd or to one man. what he did was to
teach-engaging attention. capturing interest. sctting out the facts.
explaining  their  significance.  solving  difficulties.  answering
objections, and showing how the message bears on life.  lLuke’s
regular way of describing Paul’s cvangelistic ministry 1s to say that
he disputed. or reasoned (dialegoman: RSV renders “arguc™). or
taught, or persuaded (i.c. sought to carry his hearer’s judgments).
And Paul himself refers to his ministry among the Gentiles as
primarily a task of instruction: ~unto me... was the grace given. 1o
preach unto the Gentiles the unscarchable riches of Christ: and o
make all men sec what is the dispensation of the mystery ...7
Clearly. in Paul’s view. his tirst fundamental job as a preacher of the
gospel was 1o communicate knowledge — to get gospel truth fixed in
men’s minds (Packer1961: 48 — 49).

It is through this kind of communication that cultural differences are dealt
with. unasked questions arc answered and the Gospel message is shown to
respond not only to be spiritual but also to cultural matters and practical issues

of life.

5.5.3 Communicating in a Multicultural Context

Communicating the gospel in a multicultural local church is a serious challenge. A major
part ol the difficulty is that the focus and stvles of communication are strongly influenced
by the deeply held cultural perceptions and values.  The parties involved in
communicating with cach other sometimes take it for granted and rely on naturally shared
assumptions (which is very deceiving) about what to communicate to whom and when.
where and how. In the absence of a common set of cultural values and assumptions.

miscommunication is frequently the result (Wederspahn 2000:46).  This problem is

231



caused becausec communication takes place in a particular and specific context.
Communication does not take place in a void. People always communicate within a

situation or setting (Steinberg 1999:67).  Therefore. communicators ol the gospel

e

message need 1o take into account the situation they find themselves ministering in. they

need to adjust their preaching or teachings of the gospel accordingly.

In the context of multicultural local churches. the communicator shows wisdom in
acknowledging the fact that people [rom different cultural backgrounds have their own
rules of the game and different expectations. This view is well articulated in the words of
Steinberg when she writes that:

Lach culture has its own rules and expectations about what is
appropriate in communication. For example. too much tamiliarity or
informality. such as calling people by their first names in public is
simply not acceptable in somce cultures and could result in the
audicnee labeling you as an incompetent speaker. In South Alrica as
in many other parts of the world. many of the audicnces you may be
called upon to address will include people of difterent cultural.
racial. and ethnic backgrounds. Consider the lollowing possibilities:
a minister giving a sermon to a culturally mixed congregation. a
political candidate soliciting votes from a racially mixed audience. or
a teacher addressing the parents of a culturally and racially diverse
school.  Public speakers cannot afford to overlook their listener’s
cultural values and customs. They also need to remember that not
only do the meanings attached to gestures. facial cxpression and
other nonverbal behaviors may vary (rom culture to culture. speakers
have learned to their cost that it is not difficult to insult someone
from a different culture by unintentionally using gestures which the
other interprets as oftensive (Steinberg 1999:69).

The overlooking of the cultural values of the multicultural local church by the preacher is
a sign by intention or not by intention of ethnocentrism.  Enthnocentrists are people who
hold the beliel that their own nation. culture or group is superior to all other nations.
cultures and groups in the whole world.  They identify with their own nation. cultures or
group and also sce its values. beliels and customs as absolutely right and universal. In the
Church. they also sce their values. beliefs. knowledee. behaviour. attitudes and norms as
being Christian and those ol all other nations. cultures and groups as wrong and

unnatural. They are also viewed as being demonic or devilish in practicing their customs
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and cultures within the Christian cycles.

Fighting against the negative side of cthnocentrism will demand that multicultural local
church members and the leaders within them must have a biblical view point of Christ
and also of culture. Having the knowledge of only one of the two may result in disaster.
We are not trying to put culture on the same level with Christ as some people may choose
to rcad so. What is said herc is simply that we need to recognize that every culture has
some clements of the divine order of God and that at the same time there are satanic

clements of rebellion. Trach culture has potential tor the revelation of God's truth in it

This is a challenge for communicators ot the Gospel message of Christ in the
multicultural Tocal churches of South Africa. We can all agree that calling people by their
first names in public is simply not acceptable in some cultures. ‘This is true for many
cultures around the world. For example, you do not call pcople by their first names
unless they are vour peers or younger than yvourself in the African culture. Among the
Vhavenda cthnic group of South Africa in the Limpopo Province. to show respect vou
have to prefix the word “Vho™ in front of the name of the person you arc referring to or
calling, especially if the person is your senior or is married. The word “Vho™ is in plural

form but it is used even if you are referring to one person. for the following reasons:

Firstly. it should be because the person vou are addressing is married. [ven if vou are
talking to him or her alone. vou address him or her in plural torm. This is so even in the
absence ol the other partner.  He or she is no longer single but a married person.
Therefore. i you address him or her you are also addressing the other partner. In other
words when you speak or address one partner you also have to acknowledge the other
partner even in absentia. hence the word “Vho™ in plural form. This agrees pertectly with
the scriptures. Jesus responding to the question put forward to him by the Pharisces in
relation to divoree said that:

For this reason a man will lcave his father and mother and be united
to his wife and the two will become onc flesh so they are no longer
two but one. Therefore what God has joined together let man not
separate (Mark 10:7-9),
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This would mean that if the person’s name is Mashudu Mudau. from the day he or she
gets married. to show respect. vou stop calling him or her Mashudu or Mudau because
that will be showing disrespect. not only to him or her. but to the other partner as well.
Irom the day he/she gets married vou start referring to him/her as Vho-Mashudu Mudau.
You can also drop the first name (Mashudu) and only refer to him or her as Vho-Mudau
(using the family name). In this way vou are showing respect to both the person you are

speaking to and the other partner present or absent.

Scecondly “Vho™ can also be applied to an unmarried person who is grown up, especially
to persons who have assumed positions of responsibility. Tor example. this would apply
to person enthroned as a chict of the village. ordained as a pastor of the local church.
teacher at the school. to mention but a few. [t i1s even more compelling if the concerned
person 1S to exercise authority over you or vou part of the group under his/her

Jurisdiction.

Calling someonc by the family name is contrary to the majority ol Western cultures.
They prefer to call cach other by first names to show or express that thev are friends. To
call someone by his/her last name (family name) indicates the distance between the two

of you. For example. an emplovee would not call his/her boss by first name.

The important point here is that those who are labouring for the Lord Jesus. in the
multicultural local churches. need to be sensitive to all different cultures represented in
their context. They need to understand that the meaning attached to the name. first or last
in their culture is not the same as in other cultures. This fact refers to negative or positive
meaning. They also need to acknowledge that it is a fact that people are different as far
as culture. This view is clearly articulated by Cleary when she writes:

The specific knowledge and beliefs that torms the context of a
particular culture difler from those of other cultures.  As a result
different groups have different values and difterent patterns of
behavior. The greater the differences the harder communication
becomes and the more likely it is that there will be misunderstanding
and misperceptions. The communicators are on unfamiliar territory,
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and have to take grcater risks in attempting to create common
understanding. Strongly held attitudes and values may be challenged
and may have to be re-examined. All of this is painful for the
participants, as they attempt. through false starts. retracing of
sentences and frequent misunderstanding to create a shared meaning
(Cleary 2003:28-29).

It goes without saying that communication in the multicultural local churches will cause
pains to the members as well as the communicators of the Gospel message. The pains off
inconvenience. however. should not alwavs be experienced by only one group ol people
in the local church context. All groups of people represented in the local church should.
from time to time, feel that they need to make some adjustments to make the environment
conducive to all other cultures. This would happen if the leaders take risks to challenge
all cultures to realign themsclves to the word of God. the Bible, so that there 1s some
common ground of understanding in the Church. Some bible-believing people argue that
it is not important to consider people’s different cultures in the Church but only the Bible.
They argue that this is because they view all different cultures as the products of the
sinful nature of mankind. This argument presents itself in what is called the high view of’
the Bible and low view of culture. Others would argue that culture is very important and
euides the preacher in his preaching. This view is what is called the high view of culture
and low view of the Bible. Both arguments do not agree with the spirit of this research.
The argument presented in this rescarch tocuses on both the high view of the Bible and

high view of the culture. The other two views are not balanced in their approach.

In his book. The Clush benween Christianity and Cultures. Mc Gavran addresses the
problem of high and low views in a logical and biblical way. He mentions that for the
average Christian. the question comes down to choosing one of the four possible options

namely:

. A high view ol the Bible and a low view of culture.

|G

. A high view of culturc and a low view of the Bible.

. Allow view of the Bible and a low view ol culture.,

Lo

4. A high view of the Bible and a high view of culture (Mce Gavran 1974:54).
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“Iligh view of the Bible™ means that the entire Bible - the canonical Scriptures of the
Old and New Testaments — is the word of God. [t is authoritative and demands faith and
obedicnee to all its declaration.  High view of culture means that cach culture 1s
reasonable given the specific recognition and respect from circumstances in which it
developed.  This does not mean that all the components of a given culture should be
regarded as right, but only one should understand that the situation in which it developed

can be rcgarded as reasonable.

The clash that Mce Gavran is referring to is not necessarily: between Christianity and
culture as such. but between some specific (evil) components found in every culture
against Christianity. There arc good components in every culture around the world that
fit well in the Christian faith as well as bad ones. ence. it is important for the Christian
Church and its leaders. particularly in the South African context. to take the fourth option
from Mc Gavran’s list. high view of the Bible and high view of culture. The other three
options will create serious problems in multicultural communication of the Gospel of

Christ.

5.5.4 Barriers to Multicultural Communication

Going through a number of communication literatures one is forced to conclude that there
arc at least seven major barriers to effective multicultural communication. These barriers
will negatively affect effective communication evervwhere. and anvwhere especially in
the multicultural sctting.  These are the very things that the Church in South Africa
should guard against at this critical time when people who had been divided tor a long
time are now coming together for the first time to worship their King and Lord. Jesus
Christ. These barriers have the potential to cause some of us to even believe that it is not
possible lor people of different cultural backgrounds to worship together in one local
church. [f in the business world. in the political world. in different sporting disciplines.
many people can live and work together. the Church. which should be the main agent ol
social change. must take a Icad in this regard. ‘T'he {ive barriers of elfective multicultural

communication are as follows:
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5.5.4.1 Ethnocentrism

This refers to the tendency by some people to view their own culture as supreme in terms
of priority and worth. Although it is important that people value and be proud of their
cultural heritages. they must guard against a tendency to see their culture as being

superior to all other cultures (Cleary 2003:30).

When this happens. a lot of dissatisfaction can arise amongst other cultures because they
would have judged negatively on the basis of their culture. Enthnocentrists always think
that their culture is always right and all others arc always wrong. The Church in the
African continent has first hand experience with this attitude.  When the missionaries
came to Africa. many vears ago. almost everything belicved and practiced by African
people was judged to be wrong. condemned and associated with cvil or evil spirits and
the kingdom of darkness. while on the other hand. almost everything of the West was
associated with light. godliness and good.  This included the simple act of grecting.
modes of eating. how marriage is conducted. and many things like names. Many of us
ended up with English names such as John. Rachel. Prince or Princess because we were
required to have the so called ~Christian names™ and because African names such as
Ntshengedzent. THangwani, Hulisani. and Nyimani were considered “Heathen names.”
However. today. things are different. There is no longer the issue ot Christian names
versus heathen names. The moment you introduce vourselt by an African name. vou hear
people say “Oh. how am 1| going to remember this?™ At the same time il your second
name happens to be English. Afrikaans. Latin. Portuguese. vou herce the same person
saying ~Oh that sounds better.” That would mean that English or Afrikaans names are
better than Alrican names or the person concerned views it not necessary to learn to
pronounce these names because they are from inferior culture compared to his‘her. This
tendencey should be avoided at all cost in the Church of Jesus Christ. more so in the
multiculwral local churches.  All people (believersy should see themselves as equals in

the local church and betore the cves of God. irrespective of their different cultures.

5.5.4.2 Verbal Codes
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This refers to a person from a particular culture that conceives an idea and “encodes™ it in
a verbal message and then transmits it to a person who has a different cultural
background (Wederspahn 2000:46). Encoding involves the utilization of' mind and body
to construct the message. which previously existed only in the form of ideas and impulses

within the source into some kind ot a coded system (Hesselgrave 1991:41).

The encoding process includes considering the status and background ol the recipient
(friend. parents. boss. child. and so on) and selecting the words or gestures most likely to
be understood accurately (Wederspahn 2000:46). This process is normally done without

thinking consciously about it.

The challenge comes when the message is sent or communicated in a multicultural
context, where the communicator’s message is filtered through a different set of believes.
values. attitudes. perceptions and assumptions. [n this case it is most likely for
communication breakdown to occur. This is so because the second person will recerve
the message and decodes it. in order to (ully group the idea and thought intended by the
speaker. The problem is that both the encoding and the decoding are within the reference
of one’s own culture.  Theretore. through this process of encoding and decoding the
message as intended by the communicator gets distorted. This can be @ serious barrier ol

communication in the multicultural local churches.

5.5.4.3 Nonverbal Codes

The use of nonverbal codes is a major barrier to communication for they arc a scrious
causc of misunderstanding. The second major barricr to cross-cultural communication is
duc to cultural differences in the use of ~“body language™ (Wederspahn 2000:50). It is
mmportant to understand the impact of nonverbal communications on multicultural roles
and relationships because a great deal of valuable information is sent and received on the

nonverbal channel. especially in high context societies.  THow people feel about
themselves and others. how they reveal their emotions. motivations and intentions and
how they signal their status and power arc mostly transmitted nonverbally.  To

understand these messages and respond to them accordingly. firstly. vou need to be aware
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of the nature of nonverbal communications. Secondly. vou need to have adequate
observation skills for detecting the unspoken words.  Thirdly. you need to know the

meaning of the culturally specific signals and gestures (Wederspahn 2000:50),

lgnorance or unwillingness to learn and obscrve cultural signals and gestures of others
has become a serious stumbling block to the preaching of the Gospel in multicultural
seftings and in cross border preaching. Words ol Jesus in Matthew 28:19-20 demand that

we even learn difficult things such as cultural non-verbal codes.

5.5.4.4 Cultural Stereotypes

The word stercotype as defined by the Oxtord Dictionary 1s an idea or character that is
standardized in a conventional form without individuality (Howkins 1992: 801). In the
cultural context. it is where an assumption is made that all members of a particular culture
are alike. This results in tailure to recognize the individuality of people, within a certain
culture (Cleary ed. 2003:31). Simply because one has experience with one or two people
ol a specific culture. one should not conclude that every person in that culture is the same
as the ones he or she has met betore. This assumption will cause one to be prejudiced in
dealing with others. In his definition of the word stercotvpe Jandt says:

. is the broader term commonly used to refer negative or positive judgments
made about individuals based on any observable or believed group
membership (Jandt 1995: 53).

Stereotypes as one of the barricrs of multicultural communication hinder communication
in at lcast three ways:

1. They cause people to assume that a widely held belief is true when it may not
be. For example. the beliel that women are ornaments: Black people are dumb
and lazy: Jews are cunning: Muslims are religious fanatics and South African
Whites are racists.

1. That a widely held belief about a group in a particular culture is true of any
one individual within it. For example. because in the time past Afrikaners
dominated the South African politics by excluding others. it does not mean

that cvery Afrikaners are oppressive although many ol them were at one time.
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1l Cultural stereotypes lead to negative assessments of innocuous cvents. For
example. if you sec any Jew and vou become suspicious of treachery even it

the person were 1o declare something taithfully (Dadoo et al 1997: 30).

5.5.4.5 High versus Low Context

In this case the problem in multicultural communication is caused by cultural differences
in the focus of communication itsclf,

In high-context socicties. the context (the external settings and the
cultural commonalitics) in which the communication is taking place
carries most of the meaning. 'The location. the surrounding situation.
the occasion plus the relationship status, and roles ot the people
involved determine. to a great extent. what can be said to whom and
when and how. Messages generally are implicit. syvmbolic, subtle
and indirect.  They often rely on unspoken understandings. hints
social rituals. and nonverbal cues.  The focus on the context is
analogous to a {loodlight to broadly ifuminate the scene in order to
see all the surrounding details (Wederspahn 2000:48).

In this case. for one to answer the question at hand. one has to first ol all narratc what
happened before. what is asked (explain the background) and there after answer the
question. If you are not acquainted to this form of communication. you might as well
think that the person is wasting time. Statements such as “Do not beat around the bush,”
“What is the point?” or ~Get to the point™ and “What is the bottom line?” and many more
are common to people who are involved in multicultural settings. 1f such statements are
mentioned in the low-context situation. they carry a different meaning as compared to the

high-context situation.

Wederspahn describes the low-context thus:

... low-context cultures focus intensely on the context of the content
ol the communication. In this culture. the facts. data. concrete
information. numbers. dates. and unambiguous words carry most of
the meaning. Communications generally are simple. explicit. precise
and direct. Message content is usually organized in a logical linear
way. Good communicators are clear and straightforward. There is
much reliance on written documents and contracts. This type of
communication is like using @ spotlight to brightly illuminate a
limited area in order to see small details (Wederspahn 2000:48).
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This is probably the greatest barrier of cross-cultural communication. However. there 1s a
serious danger in viewing cultures in this way that is. dividing them into categories. This
is because this might mean that people in the high-context communication category arce
not organized in a logical and lincar way. This would be misleading becausc
communication in the high-context is organized and is logical in its particular context in a
way that cannot be compared with another context in another culture. Take it out of its
context. it becomes disorganized and lacks logic. How can any community of people
have communication without (acts. data. concrete information. numbers. and dates as 1s
the case with Wederspahn who excludes them in his list of the high-context socicties? All
these points mentioned by Wederspahn are included in the high-context cultures only il
they arc viewed or listened to in that specific context and the meanings of such a specific

culture.

4.11.4.6 Racism

In countries such as South Africa and the United States of America. racism can be a
major problem in multicultural local churches because of the past histories. According to
Jandt racism is:

any policy. practice. beliel or attitude that  attributes
characteristics or status to individuals based upon their race. Racism
mvolves not only prejudice but the exercise of power over
mdividuals based on their race. Racism can cither be conscious or
unconscious, intentional or unintentional (Jandt 1995:59).

5.5.4.7 Assuming Similarity Instead of Differences

In this case the communicator of the gospel message in the multicultural local church take
it for granted or assumes that all people’s cultures are the same or agree with histher own,
In their words. Dadoo and his co-authors articulate this point when they write:

When this is done in terms of cultures, a person can be caught
unaware of important differences. When there is ignorance about a
new culture. similarities with one’s own culture are often assumed.
which can be misleading. The resulting shock can be disturbing if
not shattering Dadoo ¢t al 1997:30).
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Openness to the differences existing among people of different cultures is a vital
ingredient for successful multicultural communication in the local churches in South
Africa. An added advantage for the communicator of the Gospel message (as well as all

the members of the local church) would be an awareness of the different values. attitudes.

beliefs and behaviours of people of various cultural groups.

5.5.5 The Dimensions of Multicultural Communication in the Local Church

The local churches have been tasked with the responsibility to take the gospel message of
Jesus Christ to people of all cultures in and a round themsclves.  Therefore. they are
required 1o understand and achieve a rcasonable level of multiculturalism.  This
responsibility mainly rests with the Jocal churches and not necessarily the hearers of the

message.

Hessclgrave. writing about the missionary’s responsibility in communicating the gospel
message Cross-culturally says that:

...the missionary need to learn to communicate Christ to respondents
in terms ol their (the respondents) way of viewing the world. their
way of thinking. their way of expressing themselves in language.
their way of acting. their response to media. their way ol interacting
and their way of deciding future courses of action.  These
dimensions interpenetrate and impinge upon one another. They are
separable for pragmatic purposes. but. ol course. combine to form
one reality (Hesselgrave 1991: 163 - 164).

In order to understand this better and what is entailed in communicating the Gospel
message to the hearers of another culture. we need to consider the following:

I, Worldview — ways of viewing the world.

2. Cognitive process — ways of thinking.
3. Linguistic forms — ways ol expressing ideas.

4. Behavioural patterns — ways of acting.

N

Communication media  ways of channeling the Message.

6. Social structures — ways ol interacting.
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7. Motivational sources — ways ot deciding (Hesselgrave et al.1992: 205).

Hesselgrave (1991) has developed a very good model (diagram) to explain the
concepl of communicating in the setting of multiculturalism or cultural
diversity context. The model includes all the seven points mentioned above
(Hesselgrave et al. 1992). The model is designed to help those who desire 1o
understand  how and what happens in the process of  multicultural

communication.

Figure 5.2
Dimension of cross-cultural communication
Culture X e Cultural Distance » CultureY
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When the source in “culture X encodes a message. that message goes through a cultural
erid or filter that largely determines the way in which that message will be decoded by
the respondent or hearer in “culture Y.” This grid has scen dimensions that collectively
influence the message and the way in which the hearer will decode the same message.

No message can travel around it but only through it. Incvitably. it leaves its marks or

prints on everything that goes through it (Hesselgrave 1991:163).

Hc continues to make a very important point as to how the respondent will decode the
message from the source and how the source (the communicator) would encode the
message to be sent to the other side. He mentions two important determining factors to
this effect. He says that:

Two factors that are determinative of how much of the original
message gets through are the respondent’s understanding of “culture
X" and the source’s understanding of culture Y. In other words. to
the extent that the respondent understands the worldview. cognitive
process. ete. of the source and decodes the message in terms of that
understanding.  the original meaning of the message will be
preserved. Or. to the extent that the source understands “culture Y™
and encodes his message in terms of that culture. the original
meaning of the message will likely be preserved in the decoding
process (IHesselgrave 1991:163).

It is now clear that it the gap between the source and the respondent is wide or the greater
the differences between the sources™ (communicator) culture and the respondent’s
culture. the greater the possibility of a communication breakdown or at worst. scrious
misunderstanding that can atlect relationships ina nceative way. This leads us to discuss
the seven dimensions of cross-cultural communication and their practical implications in

the local churches.

5.5.5.1 Worldviews — Ways of Perceiving the World
No one secs the world around him or her exactly as it is or like another person. Each one
sees it through the tinted glasses of their own worldview or the influence of his culture,

The concept of worldview has become commonplace in the world of anthropology.
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theology and communication materials.  Worldview 1s defined as the way we sec the
world in relation to ourselves and oursclves in relation to the world (Redtield 1957:35).
Although much more is involved in worldview. perhaps it can in a simply be define as a

person’s understanding of the supernatural. nature. humanity. space and time.

The point is that not many people carefully cvaluate their own particular worldviews. or
take time to interpret messages that come to them from the original sources with other
worldviews. In fact. very few people take off the glasses of their own cultural worldview
to examine or interpret messages. Perhaps. still fewer people decode “cross-worldview™
messages 1n the light of or by ~putting on the glasses™ ot the original source of the

message.

Because of this lack of ability by the respondents to exchange their own glasses of their
worldview. in order to decode muiticultural messages correctly. it is then the sole duty of
the communicator of the gospel message in the multicultural local church to assume the
responsibility of encoding the message with the worldview of the respondents in mind.
Someone has to own the responsibility for the message to be taken across this particular
cultural barrier and. in this particular casc. it has to be initiated by the lcaders and

cespecially those whose work is preaching and tcaching the word of God.

3.5.5.2 Cognitive Process — Ways of Thinking

Against the popular ideology of apartheid. studies have proved that the ability to think
clearly is a function of social and educational opportunity rather than of ethnic origin.
All normal people of all colours and of all cultures have the ability to think. But they
think differently in that they tend to arrive at conclusions through different thought
processes. This is so because all people of different cultures have their own logic. [t will
be right again. perhaps for one to suggest that the logic the various people of difterent

cultures is not all the same and cannot be judged on the same grounds.

The difference is explained by Smith when he explains the ways of knowing: the

conceptual-cognition by postulation: the physical-cognition by intuition and the concrete
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relational in which “life and reality are scen pictorially in terms of the active emotional
relationships present in a concrete situation™ — this is a “primitive” way of thinking (cl.

Edmund 1958:99-102).

There is a serious danger in thinking this way becausc in the context of the countries such
as South Africa. it is casy {or other people to place another group in one particular way of
thinking. For example. Black people are said to be pictorial and emotional implying that
they cannot think but only feel and see pictures in their minds.  Whites are seen as
conceptual and factual. as though they do not feel or have emotions. Indians are

perceived o be psychical.

[However. Smith’s approach to this issue dispelled the naive notion that there are only two
ways of thinking. Il¢ does not only elaborate three wavs ot thinking. but he clarifics the
relationship between them and insists that people of all cultures think in all these ways.
The differences amongst the various cultures in this regard are due to the priority given Lo
one or another type of thought. Since all people think in all these three ways 1f mutual
respect and honour is in place for people difterent from us. cross-cultural communication

and understanding can be achieved in the local churches of South Africa.

5.5.5.3 Linguistic Forms — Ways of Expressing Ideas

Out of all the seven dimensions of cross-cultural communication. this is the one that is
the most obvious in terms of differences. Only few people, who find themselves in the
multicultural local churches in South Africa. are best prepared or aware of this dimension
or ready to cope with the challenge. Language is the most important clement of every

culturc and goes deeper than many of us think.

lLanguage reflects that which is very important in every given human culture. Languages
differ from each other and the significance of those dilferences is a crucial one. since we
can underscore several practical lessons that can be learned from them.

Iirst. people everywhere like to communicate in their own language: in the language in

b=
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which they were uncultured. They also feel honoured by anyone outside their own
cultural group who makes an effort to try to express himself in their language regardless

of the mistakes he may commit in the process.

Scecond, though individual differences result in varving attitudes for language learning.
almost anyone can learn another language. but the difference is how much importance an
individual place on another’s language. If there is no honour and desire another's
language the language may sound difficult. Local churches in South Africa should take it
upon themselves to recognize all the cleven official languages that are upheld by the
constitution of our country. Local churches have a challenge to make use of all and not
just one language in their worship meetings.  For practical purposes. it may not be
possible to run the worship service or preaching with eleven languages. but if two are
usced (one African and one Western) it will be verv helptul and mclude almost all the
people in the meeting.  This attitude would also point at the respect the local churches
accord to all its members across the language barrier. As much as most Whites in South
Africa understand for example English and Afrikaans. so Blacks should also understand
isi-Zulu and Sesotho. It these Janguages are made use of in multicultural locat churches
in particular in South Africa. one is certain that almost cvery person would be taken care
of. They will feel welcomed and a part of the lite of the local church. Intentionally or
unintentionally. this will challenge the idea that one language is better or more important

than all others.

Third. in learning the receptor’s language we should remember that there is no one-to-one
correlation between languages.  No two words in difterent linguistic contexts mean
exactly the same thing. Learning the language then. means more than learning enough of
the receptor’s language to transliterate English sentences into it.  Fvery language
constitutes a rich gold mine of information about the people and cultures that employ

them.

By using morce than one language. the local church enriches itself from various cultures

and at the same time creates opportunitics for individual members o learn and benefit
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from others of different cultures. This also is a sign of welcome to all people inside and
outside the walls of church. People will feel loved and aceepted. They will also feel free

to participate in the life of the Church of Jesus.

Fourth. not only can we learn a receptor’s languages. but we can also learn a lot from it

(Hesselgrave ctal. 1992:206-207).

5.5.5.4 The Behaviour Pattern — Ways of Acting

Whenever newcomers [rom different cultures visit their neighbours the ways in which the
host receive guests or gifts. introduction of once sclf. public behaviour especially with
opposite sex. and many more such practices. may contradict with those of the
newceomers.  Countless practices are governed consciously or unconsciously by one’s
own culture and since they are lcarned informally for the most part. they are scldom
pondered on and justified. They simply constitute wayvs in which people “ought™ to act or

behave.

Although to be a Christian will mean that from time to time. one might tind that he 1s
behaving incorrectly according to cultural definition. it is never an excuse for the local
church not to learn how people of diflerent cultures act or behave in different times.
Behaviour which is unacceptable in the eves of a particular cultural group may offend
them in such a way that it closes the doors for the tulfiliment of the very purposc for
which we have met. This does not mean that behaviours of other cultural groups are
justified more than others. In actual fact there is nothing inherently wrong with the great
majority ol cultural ways of doing things. It mostly depends on how cultural sensitive
thosc that arce involved are. William Howell savs that. “the Ugly American award is won
more often by failing to mect expectations of appropriate behavior than by misusing the

local language™ (cf. Tessclgrave 1991:160).
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5.5.5.5 The Social Structures — Ways of Interacting

People not only have ways of acting in accordance with culturally accepted codes of
conduct. They also have ways of interacting with cach other on the basis of where they {it
in the social structure. The conventions of social structure dictate which channels of
communication are open and which are closed. In other words. who talks to whom and in
what manner. and with what kind ol effect. and when one communicates. which type of

message is aceeptable,

A good example n the Atrican culture is of the chicf or the king. [t one wants a piecc of
land. one cannot just go into the presence of the chief as a commoner and present his
request. An appointment is also not allowed in this case. You must go to a middle man
or woman who works for the chief and knows him very well: a person who knows when
15 the right time to approach the chief. [e then will tell vou all the requirements before
taking your request before the chief. There is also a saving in Tshi-Venda that. "Phanda
ha ndau a hu iwi u songo fara tshikuni.” Which mcans vou cannot appear before the chief
“Ndau™ (Lion) empty handed. Before the middle man goes to the chief to present your
request. you have to give him something (the chief’s gift). mainly in the form of money
these days. In the ancient days. it could be a sheep. cattle. leopard-skin or any other
important item. Without these procedures. vou may find vourself unsuccessful in vour

request all the time when others are met with the chiet’™s favour.

In the local church. people need to be equipped as far as knowing how to interact with
people of different-cultures. In that wayv theyv will be ablc to start new relationships with
people of different cultures and the local church will be strong and will grow in numbers.
A "map’” of societal arrangements is also a portraval of communication. Communicators
of the gospel in multicultural local churches should not think of communicating Christ in
a socicty without a socictal map. just like they would not think ol'motoring through a new

country without a road map.
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5.5.5.6 Media Influence — Ways of Channeling the Message

In the past. the emphasis in communication was on sources and respondents. the contexts
in which the messages are sent and received and the messages themselves their content.
organization and style. Recently. there has been an increasing awareness ol the lact that
the media that are used to transmit messages are by no means neutral. Marshal Mcl.uhan
challenged the notion that messages can be put into any medium and come out ntact.
untainted and untouched. According to Mc Luhan. not only do media aftect the message.

they constitute the message (ctf. Hesselgrave et al. 1992:208).

In the multicultural local church. sensitivity as to which media would contribute to the
cffectivencss of the community should be given high priority. For example. worship in
most of the white mainline churches involves using a hymn book where as in Pentecostal
and charismatic churches. they have moved along to the use electronic projectors to show
the words of the song being sung. Most Black people do not like singing trom the hymn
book or from the electronic projector but from the heart. This is so becausc singing
imvolves hand clapping and dancing for the Black people. All these actions do not allow
for holding the hymn book or fixing one’s eves on the wall. Morcover. they also enjoy
singing, sometimes with eves closed and focusing on God. Christians tend to think of
media in a simplistic manner such as message availability. audience size and interest

factors. Far more i1s involved.

5.5.5.7 Motivational Resources — Ways of Deciding

One reason for communicating Christ cross-culturally is to encourage people from
different cultures to reach certain decisions which grow out of information and
motivations which will be reflected in changed attitudes allegiances and coerces of action
(Hesselgrave et al. 1992:210). People of all cultures have to make many decisions. but
the ways in which people of various cultures think and make decisions and the ways

which they arrive at decisions are very different.

Who is qualified to make decisions? What kind of decisions can they make? How arc

decisions made? What bases for decision making are legitimate? The answers to all such
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questions are largely directed by one’s culture (Hessclerave 1991 168).
5.5.6 The Importance of Language in Multicultural Communication

l.anguage is important for communication and building of rclationships with others. One
cannot understand other people’s culture unless he is prepared to learn their language to a
minimum degree. In making his point about the importance of language. Barker says that
the significance of language for an understanding of culture and the constitution of
knowledge has moved to the top of many agendas within cultural studies and human
social sciences. e continues to say that the whole reason is based on true causes, which

are the following:

Firstly. language is the premium medium or primary channel by which cultural meanings

are formed and communicated.

Sccondly. language is the mecans and primary medium through which we form

knowledge about the social world and oursclves.

According to Barker. language is not a ncutral medium for the formation and transterence
ol values. meanings and knowledge that exists beyond its boundaries. Rather. language is
constitutive of those very values. mcanings and knowledge.  Thus. language gives
meaning to material objects and social practices. which are brought into the visual and
made intelligible to us in terms of the intentions of language users. Language constructs
meaning. [t structures which meaning can or cannot be deployed under a particular
culture and cexplores how meaning is produced svmbolically through the signifying
practices of language. This has been the main focus ol semiotics. broadly understood as
the study of signs. and developed from the pioncering work of” Saussure (Barker

2000:606).

Language is of utmost importance to human beings. be it psychologically, socially or
spiritually. When we first mect other people. the power of speech is the first expression

we come across. In the Bible. we sce this truth coming to fite. The first people we meet
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have the power of speech. It was an integral part of their entire experience with God.
They received the commands of God. They communed with God. and they were sought
out by God all by mecans of language. Adam’s superiority over the lesser creatures
(animals and birds) around him was demonstrated in his authority to name them. which

he did through the use of language (Hesselgrave 1991:345).

The local churches in South Africa need to pay special attention to the importance of the
use of language(s) in their worship mectings. This is so if they want to be the home ol
worshippers from all the pcople of this country. who form the cleven official languages

as per our constitution. This leads us to the definitions of the very word “language™.

5.5.7 Definition of Language

Language is delined by many people and documents in many and different ways.
According to the World Book Encyclopedia. language is human speech. either spoken or
written.  Language is the most common system of communication. [t allows people to
talk to cach other and to write their thoughts and ideas. The word “language™ comes
from the Tatin word “lingua™ meaning tongue. The word language may be loosely used

to mean any system of communication (World Book 2000:62).

Hesselgrave and Rommen take the definition further when they say that language is a
purely human and non-instructive method of communicating ideas. emotions and desires
by mcans of voluntarily producing symbols (Hesselgrave ct al. 1992:139). I we agree
with this definition. then language 1s not primarily an expression of cthnicity but rather a
convenient means ol expressing the content or thoughts of a given or specitic culture.
Hesselgrave and Romimen continue to say that cultural and linguistic content are divided
from the science of human experience and that the latent content of all languages and
cultures can be considered universal. ~Culture may be delined as what society does and
thinks. Language is a particular how of thought (Hesselerave et al. 1992:139). In their
own words Hesselgrave and Rommen define language thus:

[anguage is a means of expressing and disseminating the content of
culture. As such it functions as the key to. and primary vehicle of.
the reflective  processes  which  generate  the  pool  of  shared
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knowledge that defines a given culture.  Language is also
determining factor in the way in which its users perceive the world.
As such it is the interface between individual thought and the “real
world™ (Hesselgrave et al. 1992:161).7

The fact of the matter is that the real world is, to a large extent. unconsciously built upon
the language habit of the group. We sec and hear and otherwise experience the world
largely as we do because the Janguage we speak and the habits of our language from our
community give us choices of interpretation. Dadoo and his co-authors agree when they
sav that. it is clear that belicls. values. and needs of society are reflected in the language.
The vocabulary and style of a language tells us what is culturally important in a particular

socicety (Dadoo et al. 1997:67).

Reflecting on all the definitions of language mentioned above. there s no reason why one
cannot agree with Malina when he says that. language is the most important aspect and

perhaps the best example of culture (Malina 1981:12).

It is difficult to separate language from culture or culture from language. Language 1s
actually a vehicle of culture. Through language people of a specific group are able (o
communicate. co-operate and also interact or form relationships.  very soctety has its
own distinctive language and as a result they have their own distinetive culture that
influences things such as how people. whether voung or old. speak to cach other: when to
do certain things or not: allocation of status to ditferent people. The status of the speaker
or the respondent will also influence the use of language in different ways in different
cultures. Anthionisse and Kaschula articulate this view when they write that:

One cannot lcarn language in a vacuum. It will become clear
that communicative competence implics both cultural as well as
grammatical competence (Kaschula et al. 1995:26).

They go on to give a practical examples of people drinking a traditional beer in a place
called Qunu in the rural areas ol Umtata in the Iranskei. now known as Lastern Cape
Province. They say if you participate or attend a Xhosa beer drinking ceremony you

would not only have to know the rules that govern the Xhosa language. but also the rules
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that govern the whole ceremony. This means the cultural practices that accompany this
ceremony. In other words. it would be nceessary to know certain cultural rules such as
where to sit. who may use which “bekile™ “beaker™ 1t 1s also necessary to possess
knowledge of certain cultural rules which dictate the use of language in such a situation.
This will include what to say and at the same time to whom. how to address individuals

who are older or younger than vourse!l (Kaschula et al. 1995:20).

South Africa is a home to people of many languages and cultures and consequently local
churches need to be prepared and cquipped to house worshippers from every culture and
language within the country. These languages and cultures are protected by the
constitution of the Republic of South Atrica.

5.5.8 Language and the Constitution of South Africa

[t seems as if multicultural local churches in South Africa need to be reminded or perhaps
introduced to the constitution of the country. in particular the Bill of Rights. Onc earns
the right to say so because most of the multicultural local churches make use of one
language at the expense of all others in the same church. Quoting from the Bill of Rights.
De Waal. Curric and Erasmus say that:

[Language and Culture

0.4.13 Evervone has the right to use the language and to participate in the
cultural life of their choice. but no one exercising these rights may
do so in a manner inconsistent with any provision of the Bill of
Rights.

Cultural. religions and linguistic communities
31.(1) Persons belonging to a cultural. religions of linguistic
community may not be denied the right. with other members of that

community-

(a) to enjoy their culture. practice their religion and use their
language: and

(b) to form. join and maintain cultural. religions and linguistic
associations and other organs of civil society.

(2) The rights in subsection (1) may not be exercised in a manner

inconsistent with any provision of the Bill of Rights (De Waal et al.
2001:470).
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Every person, by the law of this country. has the right to use a language of his or her
choice.  This provision and the protection of the constitution also extend to church
meetings. The local churches need to sce that they create and provide enough spacce for
all languages and cultures for the enjovment for all their members in the service and

worship of their God.

De Waal and his co-authors continue to claborate on the right to use a language of one’s
choice by saying that, specitic protection of the individual right to speak a language of his
or her choice is unnecessary. since the protection of a right of enjovment of culture
implies the protection of the linguistic medium through which that culture finds
expressions and through which enjoyment takes place. Nevertheless. a right to use a
language of one’s choice. along with a prohibitation of discrimination on grounds of
language. appears in all the principal international. minority protection clauses (De Waal
ctal. 2001:479). It is interesting to note that both international human rights law and the
constitution of South Africa accord great importance to the right of language use of one’s

choice in this particular aspect of cultural Tifc.

De Waal and his colleagucs refer to Section 6 of 1996 of the Constitution ol South
Adrica. In this section there is the provision for the use of the eleven official languages in
our country. In regard to the issue of the cleven official languages. Devenish has this to

Sav:

Provision is made in scction 6 for the following official languages:
Afrikaans. English. isiNdebele. Sepedi. Sesotho. siSwati. Xil'songa.
Sctswana. Tshivenda. isiXhosa and isiZulu.  Thercfore. as far a
language is concerned. section 6 recognises eleven languages and
subjeet 1o the provision of this section ~all otficial languages must
enjoy parity of esteem and must be treated equally.”™ All these
languages must officially cnjoy equal treatment and deference
furthermore. the state is authorized in terms of section 6(2) to take
practical and positive measures to elevate the status and advance the
use of indigenous languages. which in the past have been subject to
neglect (Devenish 1998:39).
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It is expected from the constitution that all the eleven languages will receive equal
treatment from all organs of society. It is not so. however. with many if not all
multicultural focal churches. Tn many multicultural local churches in South Africa only
one language gets preference and is elevated above all others. [n most cases. the English
language is used to dominate others.  Sometimes. Afrikaans is also used in a few
multicultural churches. By so doing. the Tocal churches are acting against the spirit of our
constitution. This is so because other people are discriminated against on the basis of
language. In other words. one cannot be a full member ol a particular local church
[nglish or Afrikaans are onlv the languages use. The individual may not understand the
languages used. Because of the languages used the person is disqualified  from
membership regardless of how close he lives to the local church and how he loves to

tellowship there.

Since it is not possible to make use ot all official languages simultaneously in one church
meeting. section 6(3) provide some puidance as to how to deal with this challenge from a
pragmatic point of view. From this scction. the multicultural local churches can learn
great deal even though this was said in relation to government organs.  Devenish have
this to say. in relation to Section 6(3):

In this regard, therctore. any language can be usced. taking into
account usage. practicality. expense. regional circumstances and the
balance of needs and preferences of population as a whole or in the
province concerned.  “There is. however a proviso in this regard.
This subsection stipulates that the national government and cach
provincial government must use at least two official fanguages.” [t
1s therefore categorically clear that no government may use only one
language (Devenish 1998:30).

Just like provinces. multicultural local churches are found in regions. cities and towns
populated by more than one language group. Why then use one language?  As said
before in this thesis. there is no need for local churches to try and make use of all eleven

olficial languages. This will be impractical. time consuming and very expensive.

Multicultural local churches need only to study the circumstances around them and meet
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the need or balance the need. For example. if the multicultural local church is situated in
the Durban arca. English and isiZulu would meet and balance the provincial and the local
need as far as the language is concerned. [f it is in the Bastern Cape. isiXhosa should be
one of the official languages used in the mecting.  [n Bloemfontein. Afrikaans and
Sesotho should be some ol the languages to be used. In places such as Johannesburg and
Polokwane just to mention few. that will present a bigger challenge compared to other
provinces. citics or towns. Still the need can be met or balanced as long as there is a
desire to make the kingdom of God a success in the context of multicultural local
churches. In places such as Johannesburg it a mecting is conducted in English and
1si7ulu or Sesotho (Sepedi or Sctswana) almost all people in the meeting will be
ministered o,

I the government can use two languages to cover its citizens. what stops the church from
starting this good practice and getting away {rom using one language that discriminate

against other children of our God?

The Constitution of South Africa promotes unity among the citizens of this country. even
In its opening statement. the preamble.  The Constitution opens with the following
profound and inspirational declaration:

We. the people of South Africa.

I the injustice of our past.

Honour those who suffered tor justice and freedom in our land:
Respect those who have worked to build and develop our country:
Believe that South Africa belongs to all who live in it. united in our
diversity (Devenish 1998:27).

In the multicultural local churches. we need to see cach other as equal citizens of the
Republic of one and united democratic South Africa. In doing so. we must also nol
forget or down play our ugly past. The church espectally needs to recognize this fact.
The church seems 1o be one institution that does not aceept and take responsibility of the
injustices of our past. What is more disturbing is to hear almost all Bible believing
Christians say. I never supported apartheid.” Although one cannot argue that the
question remains. then. who supported apartheid that was in operation for more than forty

vears?  Who benefited from it?  Why did we have it for so fong? Perhaps if the local
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churches could realize the injustice of our past. the local churches will then start
cmbracing the use of at least two languages in their meetings. By so doing. they will be
honouring those who suffered and respecting those who have worked to build and
develop our country. By so doing the local churches will also be declaring that they

believe that the new South Africa belongs to all who live in it

The Constitution opens with the uniting words. "We. the people of South Africa.” and the
last word of the preamble is written in six languages again to demonstrate the unity of
languages and cultures.  The last part of the preamble of the Republic of South Africa
reads:

May. God protect our people.

Nkosi sikelela Iafrica. Moena boloko seshaba
sa heso. God Seén Suid-Afrika. Ged Dbless
South Africa. Mudzimu fhatutshedza ~frika.

2.

Hosi katekisa Afrika (Devenish 1998:
The country has sct an example for the church to follow. There is no excuse for the local
churches not to use more than one language except individual convenience and
selfishness or one group of people wanting to continue to dominate all others. However.
it should not have been the Constitution and the parliament setting an example for the
church. but the church setting an example for the government. 1f the church does not
wake-up and put its house in order. it will not be Tong that the state will fulfill its mandate
to protect the marginalized. or rather the discriminated. on the basis of language in this

case.

The church should always remember that its purposc here on earth and. in particular
South Africa. is to be a healing community. In other words. the Church is to facilitate the
healing and the reconciliation process of our country {rom our divided past. To fulfill
this. the multicultural local churches of South Africa must bear in mind that they have the
golden opportunity firstly. to become the healing centers of the divisions of the past and
to establish a new society based on the Tove of God set forth or explained in the Word of

God. the Bible.
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Sceondly. the church should be concerned with the creation of a new order. where one is
accepted unconditionally for who he is (created in the image ol God) and not the colour
of his skin or his language and culture. This argument is based on the perfect will of
God. revealed in the Seriptures and manifested in Jesus our Lord. This is altirmed by the
democratic values and local churches that are open for every person who desires 1o

fcllowship therein.

Thirdly. the church in South Africa is to be involved in improving the quality of life of all

pcople of this country. This should include social life and cconomic justice.

In other words the church should encourage people of different colours. languages and
cultures to form and maintain relationships.  The multicultural local churches should
demonstrate this in their daily programs and worship meetings.  The church should also
standup to support the government where it is trving to improve the economic life of the
poor. However. it should not hesitate to condemn where the government is not showing
concern for the poor. The church should concern itselt with the cconomic injustices of
the past if thosc are perpetuated, especially i1 the majority of the people are getting poorer

and poorer.

Fourthly. the church in South Aftrica. especially the multicultural local churches. must
embrace and show unwavering commitment to build a united South Afvica. This will be
tested now and then as there will be disappointments and hurts to those committed 1o this
course. It 1s important to remember there s no commitment that will go unchallenged.
These challenges would be there until some of us betray the faith and choosc the easy

compromising route ot homogencity,

5.5.9 The Usc of one Language in Multicultural Local Churches

The use ol language becomes even more important if we remember that the ideology of
apartheid. which was mainly supported by the Church. used language as one of the
clements to advance itself. Therefore Janguage is still a major element in turning things

around. this time for a good course. Devenish articulates this view when he writes that:
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South Alrica is par excellence a kaleidoscope of cultural. linguistic
and religious heterogeneity which is a source both of infinite
richness as well as intense historical. contemporary and potential
conflict.  The acute problem of accommodating and protecting
cthnic. religious and linguistic minoritics in a democratic body of
politics operating according to the philosophy and practice of
constitutionalism and a justifiable Bill ot Rights. cclipsed all the
other issues both in relation to the interim and 1996 Constitutions.
The dominance of this particular issue is understandable since racial,
language and cultural cleavage has been the most divisive political
1ssues in the historical and constitutional evolution of South Africa
from the inception of colonial settlement to the rise and unlamented
demise of apartheid (Devenish 1998:249).

The link between language and culture is often very close. This becomes clear whenever
there 1s a debate about language problems. People tend to be very emotional. The use of
Afrikaans language at all levels of communication in the apartheid cra in South Africa is
a perfect example. Afrikaans speakers or thosc that use Afrikaans as their home language
supported the idea. On the contrary. the compulsory use ol Afrikaans as a medium of
instruction in all schools. including black schools. was opposed and became instrumental
in the Soweto student uprising of 16 June 1976. In general. Black people felt that
Afrikaans was the oppressor’s language a result it had to be opposed and rejected. Now
in democratic South Africa, there are two views going on in relation to Afrikaans as a
language. Some of its mother-tongue speakers fear that the language might gradually be
phased out by the new dispensation. which supports the use of eleven official languages.
However. others argue against this view. saving that the language is spoken by many

cthnic groups in South Africa (Dadoo et al. 1997: 63).

Certainly this problem occurs in many other countries. including overseas countries and
in around Africa. When a single language is given preference above all others or
becomes official in an organization such as a local church. in a multicultural local
environment. it can be a scrious barrier for communication. In ecither case, il the
multicultural local church is failing to meet the language needs of its people so as 1o
embrace all people in and around itself. the most powerlul (which is the most common

trend in South Africa) group of members. in most cases the cconomically strong and with
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decision making will powers. end up enforcing the use of their own language ahcad ol
others. It has to be borne in mind that the spread of a language as it becomes of’ common
use in the multicultural local church. is also accompanied by the spread of the influence
of its culture. 1t therefore. goes without saving that the most used language group will
dominate even culturally. Tn other words. if the most powerful decide to use Afrikaans
only as the ~official” language of a multicultural local church wherc there are Zulus.
Tsongas. Pedis. English and many others. at the end of the day you will end up having a
Zulu person being forced to acquire the Afrikaans by culture. The same can be said of the
Tsongas. Pedis and English speakers.  This case demonstrated by the dominance of
Afrikaans in apartheid era. Going through the township streets vou will hear young men
and young women speaking an African language mixed with Afrikaans and it is called
“Tsotsi-taal”. Words such as. “Zwakala”. ~Xafa™ ~Vrou ya ka” meaning “come™ “Give
or pay”. "My wite” respectively were commonly used. Most of these words were drawn
from Afrikaans. Morcover people started referring to each other as "Oom™ and “Antie™
or "Broer™ and “Sister”. People could not help but to use Afrikaans words because it had

penetrated their every day existence above all their culture.

Many local churches today use Lnglish only on the basis of the fact that it is widely used
as the language of trade or education internationally. Dadoo and his co-authors share the
same fecling about [inglish when they write that —...Fnglish is the language of
international business.™ (Dadoo ct al. 1997:64). Tt is true that English is the language of
international business and education. It has been madce so. 1 one reflects on the history
of racism and the Church in South Africa one will note that what made linglish the
language of commcercee is its involvement with the evil of imperialism and colonization.
As much as we agree that English today is spoken in many countries of the world and is
one of the official languages in South Africa and that this thesis is written in English. we
cannot continuc to suppress other languages and deny other people aceess to our churches
on these grounds that grew from evil intents. 1f English could be promoted to this level it
occupies today. as did Alrikaans during the apartheid era in South Alrica. it means every
language can be promoted to the same level. Then. what stops the local churches (rom

making use of local languages to advance the gospel to all people? The possible answer is
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that the indigenous local lTanguages are denied an opportunity because they are the
languages of the poorest groups of people of South Africa. The question is, should we
have continued to support the system of apartheid in South Atrica because it was working
lor the good of other people even though it was hurting many others? No. The same
applies to [nglish as a language now used in multicultural local churches above all

others. We cannot continue 1o use it for the benefit of a few at the expense of all others.

Many nations and people around the world are shifting from seeing Lnelish as the only
international language. Nations are going back to their local languages. in order to
promote their cultures and preserve their national heritages. People around the world are
starting to believe that their languages are as important as any other language.
Hesselgrave has this to say:

There is still another aspect of the use ol English in the modernizing
nation that merits our consideration. In carlier stages ol their
development many of these countries put a great emphasis on the
tcaching of Linglish as a second language in order to appropriate the
scientific learning of the West. Since the [ate 19350s". however. there
has becn a significant shitt ot emphasis back to their local languages
in order to preserve their respective national heritages. Some nations
have introduced national or regional languages into their primary
cducational  programs. thus giving them precedence over the
languages of international communication such as Enghish.... In
such countries overdependence of English as the language of
Christian  communication scrves to  heighten  the  lecling  that
Christianity is a foreign. acerction to the indigenous culture.
Missionaries from the United States should remember that the
Bilingual Education Act of 1963 upholds the right of children to
receive their secular education in their mother tongue. Do not all the
peoples of the world have a right to learn of Christ in their primary
languages?

The missionary should ask himsell” whether he can in effect say to
the people of his respondent culture. “Before you can fcarn the ways
ol God from me. you must learn my language and more. vou must
learn it well. Is this not laying a yoke on respondent people that
would have been too heavy tor us or our fathers to bear (Iesselgrave
1991:354)?

This presents a big challenge to the multicultural local churches in South Africa where
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the ability to speak or at lcast understand English is becoming a dominant qualification
for one to be a member. If some of us can stop and reflect on this challenge we will
definitely sce changes in multicultural local churches. nglish speaker should be sensitive
to others feelings about the use of I'nglish only during the worship meetings. However. it
is not casy for them to ask such questions because they think they can do without the rest
of the South Africans. It is important to also note that the majority of English people do
not 1it in the poor group of South Africans. This is not to say that they are all rich. but
many of them fit into the middle class economically. One is not suggesting that
cconomical position is the reason why other groups want to fellowship with others but it

can be used as a reason Lo exclude others.

However. one cannot agree with Hesselgrave on his assumption that other nationals
lcarnt English. in order to appropriate the scientific knowledge of the West.  This 1s
because there is a tallacy that other nationals only learned science from the West.
Archacological finding prove that countries like Africa had practical sciences even before
the arrival of the Western people.  For example. the discovery of Mapugubwe near
Musina in Limpopo Province now declared world heritage site. bears witness to this fact.
African people knew how to make fire. melt iron. and heal the sick without help from the
West. The fact that many countries put emphasis on learning the bnglish language as
their second language was forced on them by the system rather than the act of will. For
example. people were forced to have linglish names. Theyv were also forced to learn
English because it was the language of the politically and economically powerful. In
Mozambique they do not speak linglish but Portugucse and in Angola not English nor
Portuguesc but mostly I'rench. Why. becausc they were imposed languages of the most
powerful. especially the economic power. The same applies 0 lInglish in the
multicultural churches.  English is the language of the cconomically powerful in the
South African context. Political power means nothing unless one has cconomic muscles.
This is truc of the South African situation. Black people have won their political frecdom
but are still far from cconomic emancipation. hence. no one takes them seriously.

including in the Church.
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To balance these injustices of the past that are still perpetuated in local churches in South
Africa. there is a need to introduce the use of other languages as well as a willingness to

[carn each other’s languages.

5.5.10 The Importance of Introducing Another (second) Language in the
Multicultural Local Church Context
The importance of communicating with people in their own language or the language of
their preference cannot be denied.  People fecl honoured. respected and wanted or
appreciated whenever they are communicated with in their language of prelerence or
local language. Aspina argues that respect for cultures. as well as communication in the
language of the local inhabitants. are key measures to successful business development
(Ospina 1994:18). Dadoo and his co-authors argue that. one of the best ways of showing
respect for people with whom we associate is to communicate with them in their own
language of preference (Dadoo et al. 1997:64). Both Aspina and Dadoo share the same
view about communicating with people in their own language or the language of their
preference. In other words. 1f we imposed a language to communicate with. it can be the

first sign of disrespect for those people even if it is done unintentionally.

This brings a major challenge to the local churches in South Africa. especially those that
are homogeneous and those that are heterogencous in membership.  For those that are
homogeneous. perhaps other racial or language groups are not coming because they do
not teel respected in their meetings. Their absence from our local churches. even if they
are well represented in our neighbourhood. could be because the church preaches to them
in an unfamiliar language. To the multicultural local churches. the challenges are to
streteh themscelves out of their comfort zones. There is need to start introducing the use
of other local languages in and during the worship meetings even if is inconvenient,
There is also need to start showing respect o other people as much as we expect them to

do the same to us. This should be encouraged 1o Lake place on two levels.

Firstly. showing respect by trving 1o also make use of other people’s languages must take

place at personal level that is on a one to one basis. Local church members should be

264



cncouraged not to take it for granted that other people can or must speak their language.
{or example. English. They must be encouraged to try to learn to greet at least in other

people’s languages.

Secondly. worship meetings must also reflect the same attitude of respect towards other
people’s languages. This should be done through the singing of songs and the preaching
of the word of God. There is a great need 1o sing worship songs in other languages and
not just in one language. The most important would be to conduct the preaching in at

least two Tocal languages.

The same applies to the cross-border ministry. We cannot cross the border into another
sovereign country and expect all the local people to speak or hear our language. [ff we
insist on doing so we will face unvoiced criticism.  In articulating the same view
Hesselgrave savs that few people have faced less eriticism than contemporary Americans.
There are undoubtedly many reasons to this effect. some good. some bad. and some

indiflerent, but two factors cannot be overlooked:

1. The tremendously large number of Americans working or traveling abroad. and

[N

The unbelievably small numbers of Americans who have succeeded in learning
cven the simple “pots and pans™ language ol other peoples with whom they
associate. The truly amaving aspect of this sad state ol atlairs is that only a small
pereentage. if any. of those who arc engaged in the sensitive area. for example. of
international diplomacy and the preaching of the gospel can speak the language of

the local culture in which they labour or reside (Hessclgrave 1991:340),

He continues to quote some the carly writers of America. William Tederer and Eugene
Burdick from their widely read book entitled 7he Uy American published as early as
1958, Lederer and Burdick writing about the unwillingness of Americans to speak
communicate or learn other people’s languages say that:

[t would scem a simple fact of life that ambassadors to at least the
major. nations should speak those Janguages. Yet in France. Jtaly,
Germany. Belgium. the Netherlands. Norway and Turkey our
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ambassadors cannot speak the native tongue (although our
ambassador to Paris can speak German and our ambassador to Berlin
can speak French). In the whole of the Arabic world — nine nations
— only two ambassadors have language qualifications. In Japan.
Korca. Burma. Thailand. Vietnam. Indoncsia and elsewhere. our
ambassadors must speak and be spoken to through interpreters. In
the entire communist world only our ambassador to Moscow can
speak the native language (ef. Hesselgrave 1991: 349 - 350).

This challenge to the nation of America also applics to the South African Church.
especially to the local churches in this context. It they called Americans. “The ugly
American” because of their unwillingness to speak. communicates or learns other
people’s languages. perhaps it is appropriate to call the South African Church “The Ugly
Church™ for the same attitude displayed towards other languages. Perhaps we should
even say we are worse than Americans. because these words were spoken. in this context
ol their attitude towards forcign languages. that is. outside the borders of their own
country. In the Church in South Africa people show this ugly attitude to their own fellow
country men and women. Above all. they display this kind of attitude to their brothers

and sisters in the Lord.

However. one does not understand I.ederer and Burdick when they say that. it would
seem a simple fact of life that ambassadors 1o at least “the major nations should speak
those languages. because by so sayving it might mean that “minor”™ or “small™ nations are
cxcluded. which may mean that they are the ones expected to learn the languages ot “the
major” nations. [n fact. what makes one nation major and another minor?  Each nation
should be judged on its own merits and not be compared with the other. If what Lederer
and Burdick say is to stand. perhaps the Church in South Africa has believed the lic that
the minority must learn the language of the majority members. The language that is used
in multicultural local churches is deemed 0 be of “the major™ group of people as

compared to all others. What makes it superior to all other languages?

They continue to say that in Japan. Korea. Burma. Thailand. Vietnam. Indonesia and
elsewhere. American Ambassadors speak or are spoken to through interpreters. They do

not scem to support this idea. However. this thesis would like (o take an opposite view in
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consideration of the South African situation of multicultural local  churches.
Interpretation would seem to be one way of dealing with the challenge of languages.
especially during preaching or teaching. Preaching and/or teaching should be conducted
in at least two official languages. As to which languages are to be used. 1t would most
depend on which province city or town the local church is located. In other words, no
one size fits all. It is a situational or contextual consideration.  In this way people from
all racial groups. cultural groups and languages will feel Toved. accepted. respected and
valued. 11 we only use one language. we imply that one language 1s superior to all others.
because evervbody must learn and know it. hence the apartheid policies of superiority
and inferiority. This view is well articulated by Mohabir when he writes that:

Learn a language. There are possible people within your area who
can communicate as far as work or shopping are concerned. but it is
amazing the difference it makes o communicate the gospel in the
language of the heart. 11 business people do this in the interests of
increased profit and forcign missionaries do it in order to make a
success of their job. then why should we not take the pain and
trouble to learn some other people-group language so that we can
rcach these people with the gospel? T agree that we do not have to
wait until we master the language. we can seek to communicate with
them the best way we can cither through an interpreter. tapes or
literature. but if we want to ensure long-term results then let us find
the time. money and people to learn the languages of the people we
are rcaching. 1 realise that not every church has within its locality
people of different languages: however whenever this is applicable.
lets do it (Mohabir 1992:78).

[t is true that if local churches in South Alrica can start communicating with more than
onc official language. they will be even more effective and make more of an impact than
they arce currently doing. The challenge to communicate in the local people’s language 1s
further imposed on local churches by the business community. They have the desire and
willingness to take the pain and all troubles it costs them for profit. while on the other
hand the church 1s nursing selt=pity and indulgmg in sclf-interest.  The business
community is spending millions of’ Rands and a lot of hours (time) in meceting this
challenge. They are far ahead ol the Church as far as the issue of multiculturalism is
concerned. They are not waiting to master all the cleven official languages. but thev use

interpreters during their business meetings.  They are spending money and time to train
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their stafl’ members on issues of multicultural sensitivity. Mohabir says that. ~... not
cvery church has within its locality people of different languages™. In South Africa. since
1994 this would only apply to local churches in deep rural areas. For those in towns and
cities. there is no excuse. People of different cultures and languages have moved to every
town and city within the borders of South Africa. The local churches that have not had
people of other races. cultures and languages coming in their mist have chosen to ignore

them cither by intent or through ignorance.

In their book. The Ugly American, Tederer and Burdick continue to give statistics that are
most sobering. of how few Amcricans are willing and can speak or communicate in other
people’s languages. while people of other countrics serving in America can speak. read
and write American English. They wrote that:

In his mastertul analysis of the forcign services. John Osborne states

that most important ¢lement in good l'orcign Service ofticer 1s “the

faculty of communication.”... “fifty percent of entire Foreign

Service officer corps do not have a speaking knowledge of any

foreign language. Seventy percent of the new men coming into the

Foreign Service are in the same state.”  These figures represent

those who can speak no language other than their own-not even

French. Spanish. German or Ttalian. The number of Americans in

the Forcign Service who can speak any of the more ditticult

language 1s minuscule. ..

On the other hand. an cstimated ninc out of ten Russians speak. read.
and write the language before they arrive on station. [t is a prior
requirecment. The entire functioning staff of Russians embassies in
Asia 1s Russian. and all the Russians — the officials. stenographic
help, telephone operators. chauftfewrs. servants-speak and write the
language of the host country (ef. Tlesselgrave 1991:330).7

This is a daunting situation because what has been said above would imply that. when an
American is in his embassy in Russia. the Russian would be expected to speak the
American language. In other words. the Russian is expected to speak a foreign language
in his own country. On the other hand. when the Russian is on duty in America and an
American walks in. the Russian is expected to speak an American language. Doces this
not explain exactly our situation here in South Africa?  The Black men are expected to

speak English at work and in Church. When his White {riend or colleague visits him in
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the townships. he speaks English.  Furthermore. when he visits his White {riend in the

suburb. he is still expeeted to speak English.

This situation is wrong even in secular situations. but ecven more so when it oceurs in the
church of God. When a White preacher visits a black local church he is at liberty to
preach in his mother tongue. however. a Black preacher is not permitted to preach in his
mother tongue when he visits the white local church. [le must preach in English and is
expected 1o have a good command of this foreign language.  In the multicultural focal
churches. all people are expected to hear and’or speak English: otherwise they do not
qualify for the “main mceting™ and. thercfore. are relegated to the so called ~African

church services™. The basis of this church service is nothing clse but language.

Lederer and Burdick make a statement which is very lamiliar to those of us who are

involved in multicultural communication. They refer to the few Americans in the Foreign

Services who can speak other languages as those ... who can speak any ol the more
difficult languages...” This statement is problematic because how is it determined which

language is difficult and which one is casy”?  The implication here is that English is an

easy langua

o

ge.  Along the same line of argument. one is tempted to say that Linglish is
onc of the most difficult languages. if ever there are ditficult languages. Again it should
not be people like Lederer and Burdick who judge other people’s languages to be difficult
without even tryving to speak. read and write them. Perhaps. in this case the Russians and
the Black people of South Africa are more qualified to sav that because after learning
Lnglish for many vears at school through writing and reading and also through speaking
or communicating in bnglish for many vears, they have still not come to the point of
mastering the language.  Those who only try one word or one statement of another
language after a tong period of time are not in a position to jump to conclusions that other

people’s languages are difticult.
One of the leading figures in cross-cultural communication. Nida savs that. as long as we
maintain a cultural isolation. we cannot expect to Iearn other people’s languages (Nida

1954: 325). We tend to put ourselves in isolation by the words we speak. such as. “that
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language is difficult”™. The moment we say this. we create a mental block to learning and
appreciating other people’s languages.  All the creativity that we could explore in

[carning the other people’s languages disappears.

The introduction of other languages in the multicultural local churches would open up the
doors wide tor more people to come in. It will also bring in a wider perspective in
dealing with issues and also in the decision making processes.  What is more interesting
this would be one way of moving towards the New Testament pattern ol how to run a
church?  We sce this in Acts 2: 9-11. where at least 14 difterent languages or dialects
were spoken on the day of Pentecost. This thesis is far from suggesting the use of such a
farge number of languages in and during the worship meetings. but at least two. Bryant.
as quoted by Varathan explains the 14 languages spoken in one meeting on the day of

Pentecost:

1. Parthians — they formed part of the group that was present in Jerusalem on the day of
Pentecost according to Act 2: 9. “They were a people of North West Persia (Iran). who
hived in the general region South Iast of the Caspian Sea (Unger 1957: 828). “Known for
their prowess in war, instead of arts and scienees. they never developed a literature of
their own.  But it is certain that the apostles of our Lord preached the gospel among

them.”

2. Medes — they are the inhabitants ot Media (Unger 1957: 707). ~There are more than
twenty references to these people and their land in the Scriptures. which show their
importance. They spoke a Persian dialect. 1 Kings 17:6 refers to their citics. The book
ol Esther reveals us to their binding laws. which cannot be amended. Lsther 1:9. Isaiah

13:17 and Danicl 5:26 tell of their power against Babylon.”

3. Elamites — they were the descendants of Shem, the son of Noah as recorded in Genesis
10:22. Elam was also a country situated on the East of the river Tigris opposite
Babylonia. They were the first people to inhabit this country (Unger [957: 294). hence.

named after them. They were some of the earliest civilized people. They arc among the
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people brought over to Samaria by force by the Assyrians army as recorded in Bzra 4:9.

4. Mesopotamians — Mesopotamia means “the country between the rivers.” In ordinary
Greek rendering of the Hebrew Aram-Naharaim. meaning “Aram’ or “Syria of the two
rivers” Genesis 24:10. Deut 23:4. Judees 3:8. Mesopotamia is where the present Irag is
situated. The great rivers in this region are Tigris and kuphrates. ~The term Mesopotamia
refers to the upper part of the valley of the two rivers known today by Arabs as Al Jazira
or “the island” (Unger 1957: 717).7

To add to this point Varathan said.

In the New Testament. the mention of Mesopotamia as one of the
regions from which the Jews of the Diaspora had come to Jerusalem
(Acts 2:9) “residents of Mesopotamia in the RSV™ probably has
reference to that past ol the Near Tast included in modern Iraqg and
may refer to the fact that the call of God came to Abraham. while he
was in Mesopotamia. before he lived in Haran (Acts 7:2). This will
suggest that Southern Iraq is in Mesopotamia. for the reason that
Abraham was then in the city of Ur (Genesis 11:31). The southern
part of Mesopotamia. including Ur and a number of other cities was
known as Sumer: the central section was called Akkard and [later
named Babylonia atter the city of Babylon gained the ascendancy: the
northern division along with Tigris was Assyria. the land of Asshur
(2003: 59 - 60).

S. Judeans — the Judeans were part of the people that formed the group that was in
Jerusalem on that special day of Pentecost. Judea is the name of the most Southern part of
Roman division of Palestine. In size Judea is a very small country. It is said to be fifty-
five miles long and about twenty-five to thirty miles long. About her borders. on the Fast
it was Jordan. no the West it was the desert and the hill country. On the North it was
sharing the border with by Samaria and finally on the South it was the desert (Unger
1957: 617).

Judea is a geographical term that {irst appears in the Bible in the book
of Ezra 5:8. where it designates a province ol the Persian Fmpire.
Under the Persian Empire. Judea was a district administered by a
governor who was usually a Jfew (Haggai 1:14: 2:2). With the
banishment of’ Archelaus. Judea was annexed to the Roman provinee
ol Syria. but its governors were procurators appointed by the Roman
cmperor (2003 60).
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6. Cappadocians — “Cappadocia was a province in the Fast of Asia Minor: its people
were the Aryans (Acts 2:9). The Arvans spoke an Indo-Furopean language. These were
the people who invaded northern India in the sccond millennium B.C. According to the
Navi ideology. Aryvans were of the Caucasians race and not ol the Jewish descent. Peter

the apostle addressed the Cappadonians as well as others.”

7. People of Pontus — Acts2: 9. 18: 2 and 1 Pet 1: 1 all these passages of Scriptures
concur in showing that that there were many Jewish people living in this large district of
Pontus. It was under Nero that the whole district was made a Roman Province. also

bearing the name of Pontus (Unger 1957: 873).

Varathan concurs with Unger when he wrote that.

Pontus means “sca”. which was a large province of northern Asia Minor. It lay along the
Black sea (Acts 2:9). Luke mentions in Acts 18:2 that a certain Christian Jew name
Aquila was born in Pontus. So far as we know. Pontus and the Northern provinces were
not evangelized by Paul. The Holy Spirit did not permit him to preach in Bithynia (Acts
16:7). which was in the region of Pontus. However. Peter the apostle. addresses his first
letter to the strangers scattered throughout Pontus. This idca supports the tradition that

Peter preached in Northern Asia Minor rather than in Rome after Pentecost (2003: 60).

8. Asians — according to Varathan there arc at least three references to Asia namely:
Firstly. 1t refers 1o the biggest continent of the six that is east of Furope and Africa. He
agrees with Unger when he said. “a name of double origin. which. as a designation along
with Europe and Africa. came into use in the 3" century B.C. (Unger 1957: 99).
Secondly. it refers to Asia Minor. otherwise Anatolia. and the great western promontory
of Asia partially bounded by the three scas: Black. Acgean and Mediterrancan.”™ “In the
New Festament the word s used in this narrow sense. sometimes for Asia Minor (Unger
1057: 99).”

Thirdly. ~it also means the proconsular Asia. the Roman province in the New Testament
times. which contained the South Western part of Asia Minor. The Lord Jesus Christ has

a message for the “seven churches of Asia Minor™ in the first three chapters of
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Revelation.™ Uneer further savs that. =, and sometimes for Proconsular Asia. which

latterly included Phrygia. Mysia. Carfa. and Lydia (Unger 1957: 99).”

9. Phrygians — Phrygia was a province in South West Asia Minor. inland which once it
seemed to include the greater part of the peninsula of Asia Minor. and then it was divided
into Phrygia Major and Minor. After obtained by Rome in 133 B.C. they again divided 1t
into three parts. namely Phrygia Salutaris on the cast. Phrygia Pacatiana on the wesl
Phrygia Katakckaumene. which literally means “the burnt one™ in the middle for this part
was volcanic. “The country was fertile. and its rich pastures made it famous for its breed
of cattle (Unger 1957: 863)." Paul crossed through and preached there twice in his second
and third apostolic trips (missionary journeys as traditionally known) as recorded in Acts

16:6: 18:23).

10. Pamphylians — Pamphylia mcans of every race (Unger 1937). “Pamphylia was onc
of the coast regions and a small Roman province in the Southern Asia Minor extending
along the Mediterranean coast about 100 kilometers and 30 kilometers in land to the
Taurus Mountains at the time ol Paul. 1t also has Cicilia on the east and Lycia on the
western side (Unger 1957: 823). The tiny country is first mentioned in the New
Testament in Acts 2:10. Paul visited this territory on his first apostolic trip or venture
when he preached at Perga. its chict city (Acts 13:13: 14:24). It is said that most of the
inhabitants of Pamphylia were backward and illiterate.  Christianity never {lourished

there as in other places of Asia Minor.”

11. Egyptians —They too were part of the crowd in Jerusalem on the day of Pentecost as
mentioned by Luke in Acts 2:10. “Egypt is situated in the North East of the African
continent.” According to Unger the ancient Loypt was known and relerred to by its
inhabitants by the term “Kemet™ which mcans “the black land.” from its dark-coloured
Nile mud in contrast with the red sand of the desert (1957: 288). “Fgypt is watered by the
river Nile. which is one of the longest rivers in the world. about 4000 miles long.” The
most common designation to Egypt was “Toui” referring to the two countries. because it

was divided into two. the Upper and Lower Egypt. The Lower Lgypt was called Mizraim
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bv the [sraelites. Their rulers were called Pharaohs. Their history seems to have begun at
about 3000 B.C. Egypt was the centre of civilization of the ancient world and a powerful
empire in the Old Testament times. It was also known as the “granary of the world™ and
of the Roman Empire. Tt was also known as cultural and civilization centre of the New

Testament times.

12. Libyans — Libyva is a country situated in Northern Africa. West of Egypt. “The
country of the Lubim (Gen 10: 13). the tract lying on the Mediterranean between Lgypt
and Carthage (Unger 1957). Lubim is an African race or the indigenous people of Libya.
the Libyians. In the Scriptures they are always mentioned with Lgyptians and the
Ethiopians. For example. they are mentioned together in 11 Chro 12: 3. 11 Chro 16: 8. Dan
11:43 (Unger 1937: 669). Libya is mentioned a number of times in the Scriptures. such
as Fzck 30:3. 38:5. Jer. 46:9: Dan 11:43. Cyrenc was one of its cities (Acts 2:10) The

Libyans spokc one of the North African dialects.

13. Cyrenians — Cyrene was one ot the cities of Libva. founded by the Greeks. upon a
beautiful tableland in northern African. [t was a Greek city. but contained many
indigenous people as well as many Jews (Unger 1957). Cvrene means “a wall.” A native
of Cyrene. Simon is mentioned in the New Testament. helping Jesus by carrving his cross
in Luke 23:26. It is also mentioned on the day of Pentecost in Acts 2:10. Its Jewish
population warranted a svnagogue in Acts 6:6 Lucius also from this city is mentioned as

one of the leaders of the multicultural local church in Antioch in Acts 11:19-20: 13:1.

{4. Romans — in his writing .uke makes mention of Romans in Acts 2:10 who were also
present in Jerusalem on that great and historic day. the day of Pentecost. According 1o
Unger Romans may refer to three diflerent groups of people namely:

1. A citizen of the Roman Empire

[N

- Inhabitants of Rome

jos

. Thosc that represent the Roman government
“These are Roman-born Jews now living as foreigners in Jerusalem and considered to

have Latin as their mother tongue (2003: 62).”
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15. Cretans — Crete is a large island in the Mediterrancan. [t is now called Candia (Unger
1957: 226). It forms a natural bridge between Furope and Asia Minor. “It lies midway
between Syria and Malta. Anciently it possessed a great civilization. The Cretes (Acts 2:
11: ~Cretians.” Titus 1:2 A. V.) are now called Cretans(Unger 1957: 226 — 227).” “Paul
and Titus planted a church in this place (Titus 1:5-14). The Cretans are referred to as
Cherethites in the Old Testament as recorded in I Sam. 30:14. and Ezck 25:10.

an

According to Paul they were not of a high moral character (Titus 1:12).7 Unger agrees

with Varathan when he said that. =~ The Cretans are alwayvs lies. evil beast. slow bellies™

(literally. idle gluttons) (1957: 227).7 It scems that there was an early relationship
between the Cretans and the Jews. hence their mention among the people that were

present on the day ol Pentecost (Acts 2: 10).

16. Arabians —originally Arabia did not refer to the whole peninsula between the Red
Sea and the Persian Gulf. only to the northern part. neighbouring Palestine. Sec Jer 25:
24: Isa 21:13; Fzek 27:21). In the same manner “the Arabian™ (Isa 13: 20: Jer 3: 2) docs
not refer to the Arab in the general sensc. but only to the inhabitant of the northern land.
treeless but full of grass and desert. Acts 2: 11 denote the Arabs in the general sense. Sce
IT Chro 21: 16: Neh 2: 19. 6: 1: Gal 1: 17. 4: 25, In thesc books the Arabs are spoken of
together with the Fthiopians (Unger 1957: 75 — 76). ~"Their mother tonguce was Arabic

(2003: 63).”

17. Jews — Literally. would mean the descendant of Judah. one of the carly patriarchs of
Israclites.

“Originally it denotes one belonging to the tribe of Judah or to the
tribe of Judah or to the two tribes of the Southern Kingdom (I1
Kings 16:6 and 25:235). but later its meaning was extended. and it
was applied to anyone of the FHebrew race who returned from
captivity. As most of the cxiles came from the main historical
representatives ol ancient Isracl. the term Jew came [inally to
comprehend all ot the Hebrew race throughout the world (Esther
2:5 and Matt 2:20). As early as the days ot Hezckiah the language
ol Judah was called Jewish (2003: 63).
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18. Proselytes — the Greek word for Proselytes is “prosclutos”™ which mean “a

newcomer.” [n Hebrew language the word is ger”™ which mean “a stranger” (Unger
1957: 894). From the time God made a covenant with Abraham. and the Hebrew nation
was born. there were at all times people (Proselytes) living among them. According to
Varathan. ~A prosclvte was forcign resident often rendered “stranger” (Ixo 20:10 and
Deut 3:14).  The word only occurs four times in the New Testament. Jesus on one
occasion made mention of “compassing sca and land to make one proselyte” (Matt 23: 1-
39).” Luke mentions them in Acts 2:10 Nicolas one of the “seven™ selected in Acts 6:1-6
was a proselyte from Antioch. Finally a great number of people that followed Paul and
Barnabas. after the former preached in the synagogue at Pasidia Antioch are said to be

Jews and devoted proselvtes in Acts 13:14 — 41 (¢l Varathan 2003: 58-04).

Commenting about the day of Pentecost and the use of language Hesselgrave says that.

By the same taken. some of the great miracles of human history have
involved the potential for good inherent in language. One thinks
immediately of the miracle of Pentecost when. “Jew living in
Jerusalem, devout men. from every nation under heaven™ were
bewildered. because they were each one hearing them (the Christian
spokesman) speak in his own language (or dialect)” (Acts 2:5-6). Of
course. this incident is just part of the longer miracle that is God
patiently communicating his truth to fallen humanity down through
the ages — communicating it through the use ol language
(Hesselgrave 1991:345).

5.6 THE CHALLENGE OF MULTICULTURALISM AND LEADERSHI]P

The term Teader or leadership has been discussed and studied in great detail in almost all
spheres of human life. The more it is discussed. studied and thought about. however. the
less clear. The critical question is whether a true leader is born or made. Whether do race
contribute. Where one can be trained to be a leader and what makes a good and a

successtul leader?

Questions of this kind arc answered in different wavs by differcnt people not least of all
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because there are plenty of misconceptions which people have embraced about leaders
and leadership. When people hear that someonc has an impressive title or an assigned
icadership position. they assume that he is a leader. Sometimes that js true. but most of
the times it is not true because titles do not have much value when it comes to the actual
leading. True leadership cannot be awarded. appointed. or assigned.  True leadership
comes only from influence, and that cannot be mandated. It can only be earned. The
only thing a title can buy is a little time — either to increase your level of influence with

others or 1o erase it (Maxwell 1998:13-14).

Multicultural local churches in South Africa need to realize that awarding people of
different cultures or colours with positions does not make them true leaders. We need 1o
be open minded and realize that people with an ability to influence others. irrespective of
their cultural backgrounds and race. ought to be brought into the local leadership
structures. so that thev may be helped to increase their sphere of influence. [If more
people with leadership potential are recognized and are brought into lcadership positions.

one belicves that more multicultural local churches in South Africa will emerge.

Maxwell continues by quoting Bill Hybels. the pastor ol Willow Creck Community
Church in Barrington. llinois. one of the largest churches in North America. saying that
the church is the most leadership-intensive enterprise in our societics (Maxwell 1998:18).
It is possible for everyone to be surprised by Hybels statement. What does he mean when
he says that “...the church is the most lcadership-intensive enterprise in society.”  We
must all remember that church Icadership is not positional [cadership like in business and
in the army. Positional leadership does not work in the church. because leaders in the
church do not have leverage. In business or in the army. the leader has incredible
leverage. In the military, the leader can use his power of rank to get people to do what he
wants them to do. Likewise in business. bosses have tremendous leverage in the form of
salary and benefits. It is because ot this leverage that people in all other spheres, except
the church, will cooperate. The church. however. s the only institution where leadership
works out in its purest form. leaders have only their influences to help them.  As

Maxwell says. “lLeadership is influence — nothing more. nothing less (Maxwell
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1998:17)."

This leaves us with the assumption that church lcadership is faced with the biggest
challenge in South Alrica. Other leaders in business and the military can rely on leverage
while church leaders have nothing to take on the challenge of multiculturalism in local
churches except their influence. and their followers™ understanding or belief in the Holyv
Scriptures. The challenge is for the present crop of leaders to bring multicultural local
churches out of previously divided communitics.  Although business leaders do have
leverage 1o drive changes in their world. they have left the church so far behind that the
luxury of division on the basis ol colour. cconomic status or culture can no longer be
allowed. Church leadership has a rolc in breaking these barriers and bringing about
multicultural local churches. Schein has this to say on the role of leaders and culture:

...as its environment changes to the point where some of it's
assumptions are no longer valid. leadership comes into play once
more. [.cadership now is the ability (o step outside the culture that
created the leader and to start evolutionary change processes that are
more adaptive. This ability to pereeive the limitations ot one’s own
culture and to develop the culture adoptively is the essence and
ultimate challenge of leadership (Schein 1992:2).

There 1s no doubt in the mind of any believer in South Atrica who is serious about the
Church and 1ts condition that onc has reached a place where one needs revolutionary
change. especially in leadership. If leaders ave to fulfill this challenge. they must first
understand the dynamics of difterent cultures of different people in their tocal churches
and in South Africa as a whole. Since leadership and culture are two sides of the same
coin, Schein says that:

The most important message tor leaders at this point is to try to
understand culture. give it it’s due. and ask yoursclf how well you
can begin to understand the cultures in which vou are embedded
(Schein 1992:2).

5.6.1 The Leadership Challenges of Multiculturalism
Most ol us in our role as teachers or preachers of the word of God and in advancement of

His Kingdom will agree that we have crossed paths with many and varied people. Yet.
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we still tind it difficult to understand why people act and behave as they do. Too much
of what we observe in people scems to border on irrational behaviour. although the
people being observed would rarely deseribe it as such. Qur senior leaders. especially
those from different cultures. often frustrate us or disappoint us by the way they
communicate or give instructions. Leaders. as well. arc frustrated and disappointed by
followers who act scemingly incomprehensibly. As though that was not cnough. we see
communication problems and misunderstandings between members of dilterent cultures
that should not be happening between people of the same faith. or even between
reasonable people.
Leaders should spend time understanding the cultures of other leaders and of local church
members. rather than focusing on production or output. 1f we continue to ignore these
cultural issues they can work against our cffectiveness. They can threaten the very life
issucs we as the Church of God exist for: caring and loving. This 1s because quite often,
cultural misunderstandings or tensions can rapidly raise the level of conflict. Schein
articulates this point when he says that:

If we are leaders who are trying to get our organizations to become

morc effcective in the face of severe environmental pressure. we are

sometimes amazed at the degree to which individuals and groups in

the organization will continue to bchave in obviously inetffective

ways. often threatening the very survival of the organization. As we

try to get things done that involve other groups. we often discover

that they do not communicate with cach other and the level of

conflict between groups in organivzations and in the community is

often astonishingly high (Schein 1992:4),
Many local churches have been exposed to this effect: where their members show
different behaviour to people of their own culture. compared to those of another culture.
Sometimes leaders only become aware of this when members start lcaving the local
church because members of another culture are increasing in number.  As a result. they
[cave and join local churches. where their homogencity is protected.  This kind of
behaviour cuts across the very message of the kingdom ol God and the love ol Christ
who died for people of all cultures. 1t is unfortunate that this kind of behaviour or lack of
cultural tolerance seems to be tolerated and perpetuated by leaders in the South African

local churches. Many times. local churches are composed of members of different
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cultures only in and during the church meetings, yet they still struggle to communicate
cross-culturally. This destroys the very spirit ot community that we are committed 10

building and expericneing.

The challenge here is with Teaders to learning and trying to understand people and their
different cultures, in order for them to bridge the gap. The leaders of lTocal churches need
to understand the dynamics of culturc. in order to lead their people and churches in this
critical environment of South Africa. 1f leaders are leading with a positive attitude in this
arca. it will help to ensure that no cultural group dominates others. Instead there will be
better understanding ol one another and more ctfective interaction among the groups. In
most local churches in South Africa. one can feel these ditferences even as one walks

inside the church building on Sunday morning. Schein adds:

The concept of culture helps explain all of these phenomena and to
“normalize” them. [f we understand the dynamics of culture. we
will be less likely to be puzzled. irritated and anxious when we
encounter the unfamiliar and scemingly rrational behaviour of
people in organizations. and will have a decper understanding not
only of why various groups of people or organizations can be so
different but also why it 1s so hard to change them. A deeper
understanding of cultural issues in groups and organizations is
necessary to decipher what goes on in them but. even more
important. to identify what may be the priority issues for leaders and
leadership (Schein 1992:4-5).

5.6.2 South Africanisation of Local Churches’ Leadership

[t 1s most striking and shamelul to visit local churches in our towns and cities and find
that the feadership is far from resembling the new South Africa that is talked about. In
most cases vou stll find the local churches™ membership composed of both Black and
Whites. vet the leadership of the church is predominantly White. In this case. it will be
fitting to use the word of Albic Sachs when he says that:

The most striking thing about the legacy of apartheid is its
tangibility. Just as no aspect of daily Tife was too grand or too petty
to escape the system’s active attentions. so today its heritage
pervades every aspect of daily existence. and does so in a most
conerete way (Adams ed. 1993:107).
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The church’s leadership should be shared amongst all people irrespective of their
cultures. but as things stand today. this is truc of very few multicultural churches in South
Africa. One cannot hide by blaming apartheid. although many do not like it. It 1t was not
because of apartheid would the Church in South Africa be so divided today? Apartheid
has so entrenched in us the inferiority and superiority complexes that we have. hence. the
need to South Africanize the leadership of the Church in South Africa. In his words
Sachs sayvs that:

Bv South Africanizing South Africa we mean acknowledging its tull
dimensions as a country and actively recognizing the value and
worth of all its people. To achieve this. we have. all of us. to break
through the laws. habits and assumptions that restrict participation in
the country’s public, economic and cultural life. The full and varied
richness of all South Africans has to be able to express itself.

To the extent that the African people have been the main victims of
exclusion in the past. so they will be the main beneticiarics of
inclusion in the future. Yet the objective will not be to replace one
[orm or race rule or hegemony with another. Rather. it will be to get
rid of the system of race domination altogether (Adams ed.
1993:110).

The local churches in South Africa need to start recognizing and acknowledging people
of all different cultures. Our local churches will only be true South African churches
when they start to include all races and cultures which are coming in and making them a
part of the life of the church in all the leadership levels. This. however. does not mean
giving them empty positions. but it means giving them leadership positions with authority
to make decisions that determine the direction of the local church.  The South
Alricanisation process is a challenge to leadership because it must start with the present
crop of leaders having a desire to change and being proactive. If the present crop of
lcaders has no desire to change and is not proactive in bringing through leaders of
different colours and cultures. this will remain a dream.  There is a need to see local
churches in South Africa comprising of members and leaders of different cultures
working together and every day becoming a symbol ol reconciliation and peace. which

constitutes the kingdom of God.
Part of the challenge of South Africanisation of local churches is because others see this
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process as affirmative action. This term is very disturbing to some people. especially the
previously advantaged groups. They tend to view this as a way of disadvantaging them
or the lowering of standards in order to accommodate the unqualified on the basis of

colour. Still others sce it as “window dressing.”

The background of affirmative action is well articulated by Wingrove w hen he says that:

Affirmative Action is an American term first introduced by President
Kennedy in 1961. but only legislated for the first time in the United States
by President [.B. Johnson in 1965 (Wingrove 1995:5).

Wingrove then explains what aftirmative action is all about. when he says that:

Affirmative  Action is an anti-discrimination measure that Is
reinforced by legislation and judicial intervention. It finds its roots
in the Universal Declaration of Human Rights formulated in the
1940°s by International Labour Organization which states thal
everyone is entitled to pursuce his material wellbeing and to spiritual
devclopment in conditions of freedom and dignity without
discrimination on the grounds of race. colour. sex. language.
rcligion, political views. national extraction. social origins.
property. birth, or any other status (Wingrove 1995:5).

I affirmative action is “anti-discrimination mcasurcs” then the Church in South Africa
should go bevond practicing aflirmative action by not discriminating against people on
the basis ot their colour or their culture when considering leadership positions. It is true
that the Church cannot try 1o please the people and the government of the day by being
political correct. What if the Church is not practicing what is biblical and in this case
discriminating on the basis of colour and culture? If the Church is not moving forward or
reversing the evil legacey of apartheid. those outside will demand that there be aflirmative
action. They will not call it a biblical principle because it is not in their language. This
might cause those in the Church to delensively respond by saving “we do not want to be
politically correct.”™ Political correctness is not the issue. however. adherence to the Bible
1s. 'The question is what is the Church in South Africa doing about the biblical message?
It scems that if we had moved on as God wanted us to. terms such as “Affirmative

Action” would not created problems. especially in the Church. We would have been
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doing what they, in politics and business. call affirmative action without calling 1t

affirmative action.

Wingrove continues to define affirmative action in a manner that scem to align to the

Seriptures. He defines it in the following words:

1 It concentrates on development and promotion of the disadvantaged

group

2 It readdresses imbalances. It identitics positions or roles that were
previously inaccessible to the disadvantaged group by denying them
special training and development.

3 A range of compensatory and preferential programmes for the

disadvantaged.

4 To remedy the continuing consequences of past wrongs and future
conscquences of present wrongs.

5 Accelerated advancement of the previously disadvantaged.

6 A process of creating mechanisms to ensure equal opportunities
based on existing potential - capabilities  of  the  previously
disadvantaged population groups.

7 A set of procedures aimed at pro-actively addressing  the
disadvantages experienced by sections of the community in the past.

8 It addresses the disadvantages caused by poor education. prejudice.

segregation. job reservation. racism. lack of political rights and

uncqual distribution of wealth (Wingrove 1995:5-7).

I'rom the above definitions. it is clear that affirmative action in the business world 1s a
pro-active and a conscious effort to redress disadvantages of the past. such as those
caused by poor education. prejudice. segregation. racism. lack ot political rights.
unequal distribution of wealth and the whole of the apartheid system that has impacted

tremendously the country and the Church 1o this day. If the Church of South Africa were

to borrow this meaning it would mean to accelerate the advancement and representation
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into leadership positions of the previously disadvantaged and the now marginalized
cultural groups of the population. Repentance is not passive. toward God and on the side
of the sinner himself. It is proactive from both sides. God acted before we cven loved
Him through Jesus™ death on the cross to make salvation possible for us. For us 1o
receive this salvation, we need to actively respond. James said that, “Taith without
action is dead.”™ Although we receive our salvation by faith. our faith must show works
of repentance. There must be action on the side of the local churches and the present
leadership in South Africa. in order lor us to  ealizi true multicultural local churches
and leadership. This must start mainly with leaders in those local churches wanting to

sec lcaders emerging {rom other cultural groups. cspecially  the  previously

fus

disadvantaged.

This will result in a leadership that is culturally diverse. The kind of leadership values
cvery individual for his/her cultural uniqueness and allows them freedom to bring in their
special talents and gilts without fear of prejudice from the local church members or other
leaders. Talents and gifts which come into our local churches through individuals from
different cultural groups should be utilized to benefit the whole church. In this way. our
churches would be seeking to explore individual cultural values and give them due
respect irrespective of their differences. By so doing. in our multicultural local churches.
we will reject assimilations. but seek to expand and draw from all cultures present and
those that will come in the future to accommodate the diversity of members and

leadership and encourage individuality the within community (Wingrove 1993:8).

3.6.3 The Causes of Failure for Multicultural Leadership

T'here are many reasons being given for the failure of multicultural leadership in the local
church context. This is after many local churches tried and found themselves hurt and
disappointed. Many of those attempts took place just after the democratic election in
1994, With the desire 1o be biblical and relevant. many local churches opened their doors
for the first time to all races and cultures that are found in South Africa and their
neighbourhood.  Within the first few months or even years it scemed a good and

wonderful idea. However. as time went on. reality confronted those local churches and
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many belicvers and leaders were left hurting. disappointed and with false conclusions

about multiculturalism.

The following have been found by a number of researchers to be the causes for failure in

promoting a cultural diverse leadership in the local churches in South African:

e No commitment or visible support for the process of a new multicultural
lcadership from the original homogeneous leadership of the local church. The
leadership of local churches has to show their support and desire to see leaders of
other cultures and races emerging and coming through their ranks. This process
should proceed in a way that demonstrates the benefits. not only to the leadership
but also to all the members of the local church. communitics at large. and above

all the kingdom of our Lord Jesus Christ.

e The objectives and success criteria were not  established and  clearly
communicated to all the members in the local church concerned.  This happens
when leaders assume that their followers will simply understand what they want
to introduce becausce it is in the Bible. Leaders need to communicate the truth and
the benctits about multiculturalism from the Scriptural point of view and out of
their own personal conviction just as they do with other subjects such as tinance
(tithe and offerings). justice. salvation. love for each other and many more. In
other words. this subject of multiculturalism must be taught or preached to our
people or in the local churches even belore we start with the process itselt. This
does not mean that we have to wait for everyonce in our local church to agree with
us about what God wants from His Church as far as multiculturalism is
concerned. It is the duty of the Teadership to keep on reminding members about
the love of Christ for all the people of all cultures. irrespective of our discomfort
with them. They may not all agree at the end because some of them are still
deeply trapped in the apartheid way of thinking. and are not even aware ol it.
[Towever. that does not change the truth that the Church of Jesus Christ is for all

the people from everywhere. anywhere at anvtime.
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The process of multiculturalism was not part ol the local church’s strategic plan.
It was also not regarded as an important and biblical strategic issue or vision to
unify the body of Christ in the specific community. Bringing through lcaders of
different races and cultural groups is a strategy that sets the local church on course
to winning. because it opens up the doors of the focal church to all people. The
local church will be able to communicate and reach people of different cultures
with the Gospel message of Christ.  1f the leadership is limited to one cultural
group of people in our country or community the focal church will. theretore. also
be limited in its attempt to reach out people. In its decision making. it will not
cater for a multicultural local church. which is demanded by the change to a
multicultural society we have seen since the dawn of the new democratic South

Alrica.

The pressure to have other population groups in leadership positions of the local
church olten creates a situation of tokenism. that is. a leadership position without
any real decision making power! ‘This situation is scen in the arcas of direction
and finances. A truc leader must have powers to sugeest the direction in which
the local church should go and know how finances are coming in and how they
are spent and on what. Otherwise. the so called leader i1s set to failure because he

1s not informed of the very issues that pertain to the life of the local church.

The issues of managing and valuing cultural and racial diversity are not
entrenched through orientation and cross-cultural communication programmes
and the local church climate do not encourage these values through its leadership.
You always find that one cultural group. obviously the dominant and powertul
one always wants things to be done in a way that [its and cndorses its culture. For
example. singing. All songs are composed and sung in a way that fit onc cultural
group. The rest are sctup to fail because of a lack of spiritual tulfillment during
worship. The other group lacks fulfillment because no song is sung to meet their

cultural expectation.  Instead they alwayvs have to fit into the others” way of
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singing. To overcome this. there should be cross-cultural training from tme to
time in the local churches. This will help the members. as well as the leaders. to

be awarc and sensitive of other people’s cultural values.

Wingrove articulates this point when he says that:

In looking at the challenges we face with blackwhite integration in
South Africa. it becomes evident that past apartheid practices have
created major difficultics for speedy. casy acceptance of total racial
equality and the abolishment of centuries of prejudice (Wingrove
1995:27).

The challenge we face in the South African local churches is to avoid obstructing the
picture of what the true Church of God is 10 be. The challenge is the responsibility of
both Black and White people in the Church.  This is so because what is done in the
Church today. in South Africa. especially when it comes to leadership positions. is done
in an environment that is conducive to reinforcing the old and ugly myth of Whites being
supcrior and Blacks inlerior. This results in the rejection of the whole integration process

by all the people.

In the same vein, Wingrove goes on to make a point on how this challenge and lack of
acceptance of cach other in the local church aftects us when he says that:

This is not difficult to understand. Flow can a White be reasonably
expected to summarily accept the fact that there are Blacks who are
his equals when he has never been exposed to one?

How can a Black be reasonably expected to feel equal of a White
when he has never been exposed to a situation where he was treated
as one?

We will all have to be sincere and completely honest when dealing
with these sensitive issues.  All South Africans will have to make
major adjustments and undergo a complete mind shift it complete
integration and a true culture ot cquality is to be achieved (Wingrove
1995:27).

5.6.4 What Multicultural Leadership is not
The process of leadership integration envisaged in multicultural local churches should be

owned by all belicvers. The implementation and success ol this process is based on how
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the present crop of leaders of the Church will communicate with the entire local

churches.

Multicultural leadership in the local churches should not be “window dressing™. Outside
pressure from the political arcna for demographic representation should be avoided in the
Church. Instead. the Church should be guided by the Seriptural principles in its desire to
succeed in this process. It is not mercly replacing leaders of one skin colour with
another. That must be avoided at all cost o protect the identity of the Church of God.
which is guided and governed by 1lis will revealed in the Toly Scriptures. The focus
must be His will. which embraces all people and discriminates against none. This should
involve training. developing and empowering each other. especially the previously
disadvantaged groups. These should be viewed as brothers and sisters in the kingdom of
our God. This. of course. should not be limited to any specific culture and the four walls

ot the church buildings.

[t is not just about training and bringing through Black people to leadership positions in
the Tocal churches.  The whole process must be holistic. This would mean that you
welcome the people as well as take into consideration their culture. which will include
the way they show respect. how they communicate with each other. their way of singing.
their way ot dressing. their body language. and many other things that we can learn from
cach other over time as we live and serve God together. This must focus on specitic
biblical approaches and strategics. in order to achieve a reasonable change in the local
churches™ value system. so as. to bring about acceptance and integration of all people in

the lite of the local churches.

It is not a "quick fix™ solution to all ills. It must be remembered that these ills have been
entrenched in our people over a long period of time.  There will be many complex
changes and sacrifices that will be required in the local churches. Many of the leaders.
believers or members included. will not be prepared for these.  This demands that the
local church leadership and membership not focus exclusively on the short-term. but

view the bigger picture of the kingdom of God. which is far bigger than our local
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churches and our own cultures.

A multicultural leadership of the local churches should not be viewed as a "nice to have™
thing in today’s South African Church. but should be taken as an imperative process for
every local church in South Africa. especially those in our towns and citics. 1t is the only
way of meceting the demands of our changing communities and facilitating their migration
into multicultural societics of the future. T.ocal churches will not continue to make sense
in the future if they avoid this process or challenge.

The process is not about change to “fit in” svstem. It is not a process whereby we turn
White people into black skins or Black people into white skins. 1t is about valuing and
acknowledging cach other’s cultures with due respect. It involves creating an atmosphere
whereby each group from a specific culture is able to bring its unique flavour to the local

church. without tear of being looked down upon or criticised.

[t1s not about giving everyone cquality. but it is about giving everyone an equal chance
to succeed. As the wise man. the author of the book of Ecclesiastes savs:

I 'have seen something else under the sun:
The race 1s not to the swilt

or the battle to the strong.

nor does food come to the wisc

or wealth to the brilliant

or favour to the learned:

but time and chance

happen to them all (Licclesiastes 9:11).

Many ot us who love the truth and speak the truth would agree that this was not the case
in the old apartheid South Africa. Black people were denied opportunities. It is the hope
of this research that the Church will level the playing licld for all cultures by providing
for every one an opportunity to be full and participating member without being
discriminated or marginalized on the basis of (language and) culture. The church should
avoid retaining the status quo by merely ensuring that all races come together on Sunday
morning services and/or during the national church conferences. Instead. it should
challenge the system with the intention of changing it for the good of everyone. It is

about bringing the new and the biblical order in the life of South African local churches.
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Accusations of racism were leveled against Marthinus van Schalkwyk. the South African
minister of Environmental Affairs and Tourism. for challenging the status quo ol keeping
the Marine and Coastal Management (MCM) in the hands of Whites only. His opponents
claim that van Schalkwyk is appointing black managers to receive favour [rom the ruling
party. the African National Congress in Parliament. He had just announced in Parliament
that Monde Mayekiso was going 1o be appointed as the new head of MCM. taking over
from Horst Kleinschinnedt from the 1™ of May 20035, Macleod quotes van Schalkwyk's
words challenging the status quo when he says that. he is making a conscious effort to
groom black scientists and make environmental conservation an area where we involve
evervone. The reality is that to a large extent this is still an area where there are not

enough blacks participating (Macl.cod 2005:2).

It is not a politically motivated strategy to write about the ills of past injustices. but a
bona fide effort to challenge and prepare the Church of God in South Africa. to meet the
demands ot current and future realities. in order to continue to be relevant and prophetic.
[t is not a process that is only focused on advancing or adding Blacks in the leadership
positions of the local churches.  Instead. it is a fullv dedicated effort that also re-
orientates Whites to be able to understand and fully accept Black believers in the Lord

Jesus and to see Black leaders as cquals,

Therc is a deeply entrenched tendency to stereotyping others that needs to be dealt with
in the Church, not only in the South African context. but worldwide. This became clear
after the death of Karel Wojityla. the well known Pope John Paul T, The Sowetan
newspaper carried an article entitled. “Black pope unlikelv.”™ This was when millions of
faithful Catholics were pondering who might take over the leadership of the Catholic

Church.

The Western world s not vet ready for a black pope
Psychologically and spiritually. The West is not ready to welcome a
black pope. There is no exclusion to speak of but it is people’s
mentality. 1t will take time for people to get used to that,
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(An African pope) would be quite a revolution but would be a great
challenge for the black pope, for the church and for the world’s
media (Reuters 2005:10).

The issuc was well articulated by a spokesman for the Southern African Catholic Bishops
Conference (SACBC) Archbishop Buti Tlhagale when he said that:

In Rome the cardinals enjoy a huge number of Africans becoming
Christians but they don’t think they are ready (for high positions) ...
they fear paganism might come through the back door (Sapa
2005:6).
Thlagale expressed little hope of Pope John Paul II's successor coming from Africa.

saying that:

...because the church in Europe looks on its African congregation as
Jiving half' in a pagan world. (Sapa 2003:6).

A multicultural leadership in the local churches is not a short-term policy or merely a
current fad. It is a long-term. costly. and time-consuming process which will require total
commitment {rom all leaders and members. This will only happen if they arc well lead.
Then the Church in South Africa will be able to make a very positive contribution to the

[uture of our beautiful rainbow nation.

The big challenge remains that the leadership is the kev in building strong and successtul
multicultural local churches in South Africa. It it cannot work for leaders. the likelthood
1s that it will not work among the church members. In other words. if the leaders work
tirelessly to integrate other cultural groups in their leadership structures. they will find
themselves lcarning how to lead and be sensitive to other cultural groups. At the same
time. this will provide them with the opportunity to be urgent in supporting
transformation in our country. They will be tacilitators in their local churches, promoting

the progression {rom homogencous local churches to multicultural local churches.
5.6.5 Multicultural Local Churches Leaders as Learners and Facilitators

Fhis s a great challenge for Tocal churches leaders. especially those that aceept the Great

Commission of Jesus Christ our Lord. to preach the Gospel of His Kingdom to all people.
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The challenge is to be a learner and a facilitator at the same time. True Jeaders cannot
lead their people to something they have not experienced themselves. The only way
leaders can lead their people in transforming their local churches into multicultural

entitics. is to be learners themselves.

The leaders must have courage to invite people different from themselves into their
leadership tecam. This will provide them with the opportunity to learn before they start to
bring transformation into the local church and act as facilitators. As facilitators. lcaders
are necded to help the church members during this process of transformation to absorb
and deal with anxiety. Even though leaders may not have all the answers at this stage.
because thev are still leamers as much as they are tactlitators. they should try to provide
stability and emotional assurance to the members. Schein articulates this point when he
say's that:

In a changing world. the lcarning leader must not only have vision
but must be able to impose it and to develop it further as external
circumstances change ... The culture creation leader therefore needs
persistence and patienee. vet as a lecarner must be tlexible and ready
to change.

As groups and organizations develop. certain key emotional issues
arise. These have to do with dependence on the leader.

I.eadership is needed to help the group identify the issues and deal
with them. During this process leaders must often absorb and
contain the anxiety that is unleashed when things do not work as
they should. Leaders may not have the answer. but they must
provide temporary stability and cmotional reassurance while the
answer is being worked out. This anxicty-containing function is
cspecially relevant during periods of learning. when old habits must
be given up before new ones are learned. However. if the world is
mncreasing changing. such anxicty may be perpetual, requiring
lcarning leaders to assumc a perpetual supportive role (Schein
1992:375),

It is obvious that during this process emotions will run high. especially when things are
not working as members and even the leaders thought.  This is so because every time a
group of people venture into a journey of transformation. the future mav not be as clear
as 1L is 1o the leaders. It should be borne that the local church members would still be at

the first stage of this process while leaders have gone past this first stage into the sccond
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stag

o

¢ of facilitation. It is during this stage that it is imperative that the leaders of the local
churches create order out of chaos. It is also during this stage that a multicultural
leadership is expected to provide its biblical assumptions as an initial road map into the
uncertain future.  The more aware and experienced leaders are in this process of
transformation. the more consistent and cffective they can be to implement it (Schein

1992:376).

As the process continues. people of different cultures will start 1o sce the door of
opportunity open for them in specitic local churches. which has a multicultural lcadership
prepared to juggle with challenges so as to accommodate all sorts of people. This. of
course brings yet other challenges or opportunitics for the constructive usce of cultural

diversity. The problems of integrating both become greater.  The leadership of the

multicultural local churches must now pav special attention to cultural diversity and how
much of it is potentially dvsfunctional and assure their people that this is a useful
development [or the church. To put this matter straight Schein says that:

The leader(s) at this stage must be able to detect how the culture
influences the strategy. structure, procedures. and ways in which the
eroup members relate to one another.  Culture is a powerful
influence on member’s perceptions. thinking. and feeling. and these
predispositions. along with situational factors intluence members
behaviour. Because culture serves an important anxiety — reducing
tunction. members cling to it even if it becomes dystunctional in
relationship (o environmental opportunitics and constraints.

[.caders at this stage need diagnostic skill to tigure out not only what
the cultural influences are. but also what their impact is on the
organization’s ability to change and learn ... To help the
organization solve evolve into whatever will make it most etfective
in the future. Leaders must also have culture management skills. In
some instances this may mean increasing cultural diversity. allowing
some of the uniformity that may have been built up in the growth
stage to crode.  In other instances 1t may mean pulling together a
culturally diverse set of organizational unit and attempting to imposc
new common assumptions on them. In cither case the leader(s)
needs (1) to be able to analyze the cultures in sutlicient detail to
know which cultural assumptions can aid and which oncs will hinder
the fulfillment of the organizational mission and (2) to possess the
mtervention  skills to make desired changes happen  (Schein
1992:377-378).
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However. Schein says that leaders need the insight and the ability to help the organization
“evolve into whatever will make it most cffective in the future.” Other organizations like
business companies can be changed to be “whatever™ the leaders think will make it
successiul into the future but not with the Church of God. Sometimes the church leader
has 10 do or say things that are not popular. This might include not giving the church an
indication of a better future. The success ot the Church 1s not measured with the same
mstrument as business or politics. The Church’s success is in doing and saving God's

will. even in the face of danger but in accordance with [is Word. the Bible

Cape tigh Court Judge Nthupeko Yekiso was quoted by Mpumelelo Mkahabela
speaking out against the rumours that surfaced from the court’s corridors that his
president. John Hlophe. wrote a judgement on his behall and that he failed 1o ~properly

read” the worst records of the cases.

The rumour about Judge Yekiso relates to a case pitting the State against the
Pharmaccutical Society of South Africa and New Clicks. who are challenging the

government's price regulations for medicines.

[n his response to the Cape Iigh court. Judge Ycekiso stated his position in the same way
that the multicultural church leaders at this time in South Africa should maintain do. 11e
said he would not be deterred from exceuting his public function. which includes making
judgements that may be both popular and unpopular depending on people’s interests
(Kabuli 2004:7). Judge Yekiso knows his dutics and he is not prepared to be deterred
from them in order to buy people’s favour. He is not going to say whatever people want
him to say. but what his oflice or position requires him to say. This should be the
unshakable position of the Church and the leaders: to say and do things that arc
unpopular, but biblical in such as condemning the separation of the Church on the basis
ol culture. The church should promote the need for multiculturalism in the Church in
South Africa. The local churches and the Ieaders that will venture into this course should

not expect praise but criticism from within their own ranks and from without because
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they are doing something that is not popular in the South African context. By so doing.
cvery little mistake that will take place in the local church or within the leadership will be
exaggerated by their critics.  Criticisms become very vicious if they are related to
anvthing that has to do with cultural diversity or people of ditferent cultures. as if in the
mono-cultural local churches there are no problems amongst the members and their

leaders.

Judge Yekiso said this afier Judge President Hlophe and himsell in August 2004
concurred in their judgement and found in favour of the government. rejecting the
application to amend or set aside the regulations. Some of the White judges. including

Judge Jeanette Traverso, differed with them (Mkhabela 2004:7).

It takes special qualities for the leaders ot the local churches to assume the status of
learners and thereafter of facilitators. Once people see themselves as leaders and others
regard them as leaders. it is very difticult for them to lcarn or be learners again. This is
notwithstanding that many people agree that good leaders are always learning. It is never
easy to learn as a leader. Tt will be casier o be a facilitator than a learner because in the
former vou act like one who knows and sometimes as an expert to those who do not have

the knowledge you possess. no matter how himited vour knowledge may be.

5.6.6 Effective Leaders of Multicultural Local Churches

It 1s not every leader that can lead a multicultural local church. especially in the South
African situation. where vou find different cultural groups c¢ven amongst White and
Black people. For example. amongst the Black people. vou 1ind that there are Zulus.
T'swanas. Vendas. and many others that have different cultures. The same applies to the
Whites. You find that there are Afrikaners. Scottish. Americans. Germans. and many
more others with totally dilferent cultures. On top of all the abovementioned differences
between Black and White. or as it is commonly said. Africans and Westerners. it will take
cffective leaders who can hamess three forces. of knowledge. trust and power (Zand

1997:3)
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The first force for effective leadership in the triad is knowledge. Effective leaders are not
just doers or just practitioners. but they should know or find out what should be done n
their tocal church context. In other words. the leaders develop a vision and they also
know how to fulfill that vision by cliciting knowledge from others.  They set clear
challenging goals that would not nccessarily discourage their people. They know what
needs to be done to reach the goals. Elfective leaders do not claim to be ommiscient — all
knowing or all-wise. They are wisc enough to rescrve that for their God only. but they
know how to gain access to the knowledge that others have and they know how to work
with people of different cultures and to put their knowledge. plus that of others into
action or for the benefit of all different people in the local church.  They are not
threatened by new knowledge or other people’s knowledge. which is different from

theirs.

The second force of cffective leaders in the triad s trust. [n other words etfective leaders
trust other people and their cultures as they do their own.  Because they trust others.
pcople will in turn give them loyalty and commitment. Iriadic leaders carn trust by
disclosing relevant information. sharing influence. and competently using knowledge
received [rom others. They are not insecure. They trust others and earn trust through
dealing with others fairly.  Effective leaders will alwavs try to fulfill the spirit of their
agreements. share rewards and hard times and not abuse the power vested on them by
God and their people. They arc not necessarihy loved or liked for their sayings and their
doings. although they may be loved by some. This is so because effective leaders are not

angels without human failings or shortcomings.

The third force in the triadic leadership of eftective multicultural local churches Jeaders is
power. Effective leaders usc their power more appropriately. They know when and how
to be directive or to delegate.  They know how to review and evaluate constructively.
Effective leaders in the multicultural local churches know how to be consultants. and how
to provide guidance rather than issuing commands. When dealing with different cultural

groups they arc flexible in their exercise of power (Zand 1997:3-4).
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5.7 Conclusion

The world is shrinking to what many people would call ~global village.” This is the result
of many people moving {rom one country and one continent to the other. On the other
hand, many South Africans are traveling from rural areas to urban scttings. People are
moving in areas that use to be of a certain population of the country. As a result of people
settling in different towns and cities of” South Africa without being segregated on the
basis of colour. people are also sceking their spiritual homes. They are moving in the
local churches. hence the challenge of multiculturalism in the local churches. The
challenge is how do these people with different cultural background relate to one another
and how should the leadership address them and be relevant to cach culture without being
bias and/or compromising the gospel message. This challenge is further imposed on the
local churches in South Africa as it is recorded by all three authors of the gospels of the
New Testament. They all agree that this gospel is to be preached to people of different
races and cultures.

The new dispensation ot democracy has presented the Church in South Africa with a
reality that cannot be denied. The local churches do not have to go and cross the borders
to experience multiculturalism. We have learnt in this chapter that multiculturalism has
come imto the local churches. The arrival of people of different cultures has also brought
challenges in the local churches.

There are five challenges that we learnt that they come with people of different cultures
coming together to worship in a local church. The challenges are as follows: the
challenge of multiculturalism and community. Community is more than the sum of its
parts or its individual members. We come to learn that community is integrative. It
mcorporates people of various cultures. ages. sexes. lile styles and stages ot development.
Also that true community does not obliterate individuals or diy ersity but rather embraces
the opposites and welcomes other peoples™ perspectives. 1t also seeks to see the other side
of every issue that has arisen within itself, A community has characteristics that make it
to be true o its members. The characteristics are inclusivity — the community is and must
be inclusive to all its members. Commitment — willingness from the members 1o coexist.
Realism — dealing with every issue from a realistic point of view. Contemplation —

Increased awareness of the world outside oneself: the world inside one sell> and the
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relationship between the two worlds. A safe place — community must constitute a place ol
real safety to its entire people. A laboratory for personal disarmament — a local church
should be a safe place 1o experiment people’s new relationships. A group that can fight
eracctully — these arc people that are able to resolve their contflicts through consensus
without physical or emotional bloodshed. A group of all leaders - people are delegated
responsibility of leadership as a need arise. And the spirit of community — this is when
the community has reached the atmosphere of love and peace.

Secondly. is the challenge of multiculturalism and contextualization. This is the art of
making the gospel relevant to all the listeners without compromising the truth of the
message. It s letting theology speak in and through the context.”™ Contextualization is a
way of doing theology by considering the word ot God and the people’s context
seriously. In other words. it i1s doing justice to both the gospel and the hearers of the
message.

Thirdly. is the challenge of multiculturalism and equality. Equality refers to treating all
pcople in the local church with fairness and with justice. We have also learnt that the
Bible teaches us that we are all created in the image of the same God regardless of the
colour of the skin and culture. The theology of incarnation reminds us of how God chose
to come and identily with us who are sinners. That through Jesus God become equal to
us. This does not suggest that he ccased to be God. Liquality can be achieved when others
stop imposing their culture on the other members of the local church by using the Bible.
Members of the local churches should also learn not use the “us’ and “them’. The weak
and the vulnerable should be protected in the Church.

Fourthly. is the challenge of multiculturalism and communication. The local church is a
place of communication. Pcople communicate to both God and their fellow human
beings. Communication takes place in many different torms. There is verbal and non-
verbal communication that takes place between members and also between the preacher
and members of the local church. Communication in this thesis may mean sharing of
mformation from one person to another. The challenge of communicating in the
multicultural context is that communication does not take place in a void. People always
communicate within a certain context. Therefore. communicators of the gospel need 1o

take into account the situation they tind themselves ministering n and seriously make
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adjustments in their preaching accordingly. In the context of multiculturalism. il the
preacher does not take into account different cultural setting he or she may be guilty of
ethnocentrism. The context of multiculturalism demands that the communicators of the
vospel should have a good biblical view ot the Bible and also of cultures. Language s an
important element of culture. Language can be used to both include and exclude people
in the Tocal church. It can also be helpful in building a multicultural community. There is
a nced in South Africa to usc at lcast two languages m the local churches especially
during the preaching.

The fifth and the last challenge identificd in this thesis is the challenge of
multiculturalism and leadership. [.eadership plays a big role in the promotion of
multiculturalism in the local churches. It the leadership is composed of people of one
particular culture mayv be bias in favour of their culture. This may not be done
intentionally but the point remains. [eadership need to represent it community. The
leaders should work to raise other leaders from people of different cultures from their
own. Leaders should also play a role in fostering integration and good relationship among
people of different cultures in the local church. In other words. they should play the role
of bridging the gap and make sure that the whole process of multiculturalism becomes a
succeess.

The five challenges of multiculturalism Jead us to the interpretation of data that was
gathered 10 check and verify il the findings of this thesis as found in the different

literatures is supported by evidence in the local churches in South Africa.
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CHAPTER SIX

PRESENTATION OF DATA AND ANALYSIS

6.1 INTRODUCTION

To further explore the challenge of multiculturalism in the local churches of South
Africa. this study was taken beyond the literature research.  Three workshops were
conducted in the three major cities of South Africa, namely. Cape Town on 10 June 2006
at Friends First Church International. Durban on 11 February 20006 at Hillside Church and
Johannesburg on 27 May 2006 at the Junction Church. The letter of invitation was sent
to the threc churches that were facilitating the workshops. They then sent the letter to
different local churches in their communitics. See an example of the letter of invitation
attached herein. It is the conviction of the rescarcher that the local churches in these cities
may be faced with the challenge of multiculturalism more than those in other arcas. such
as the rural areas. Pcople of ditterent cultural backgrounds immigrate to these cities from
around the world for all sorts of reasons. The main rcason. of course. is economic

although one cannot push aside education and tourism.

The three provinees. namely. Gauteng. Kwazulu-Natal and Western Cape have shown
massive population growth from 1996 to 2001. Gauteng grew from 7 348 423 to 8 837
178. Kwazulu-Natal from 8 417 021 10 9 426 017 and Western Cape [rom 3 956 875 10 4
524 335 (Stats SA: 013). The largest increase in population size over the five year period
between censuses was in Gauteng with 20. 3%. followed by the Western Cape with 14.
3%. Kwazulu- Natal showed a growth rate of 12, 0%. The three provinees have topped
the population growth list in the last few vears of democratic change in South Africa. All
over South Africa. people are relocating mostly to these three provinees.  Internal
migration of people from the less industrialized to the more industrialized provinces may
mn part explain these differences in population growth (Stats SA: 015).  These facts
explain better why the workshops were conducted in these provinces. in particular. the

three major citics in South Africa.
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Workshop participants came {rom different local churches in and around the three cities.
In each workshop the participants represented different denominational backerounds. 1t
is exciting to report that the workshops included. amongst others. people from difterent
cultures and different racial groups. leaders and members of local churches. More than
cleven languages were represented in the workshops. The participants were gender
balanced because there were both males and females raging between 17 and 65 years in
age. Students and post-graduates scholars of ditferent fields of study. more specifically

those in the ficlds of theology ., religion and culture were also represented.

This chapter seeks to present the findings of the workshops conducted and therealier. the
final results from. which we will make deductions and a number of recommendations as
to how to deal with the challenge of multiculturalism in the local churches in South

Aflrica.

The following are the questionnaire and the letter of invitation samples. These are the
instruments used by the rescarcher to reach the objectives of this thesis. The letter was
used to invite people to come and participate during the workshops. On the other hand.

the questionnaire was employed to solicit information from individual participant.

6.1.1 Letter of Invitation Sample
This sample would be sent to a local church that would be helping to organize the
workshop. They would in turn make more copics and sent them (o local congregations in

their areas. The letters ol invitation would be sent in a form of a hard copy or an ¢-mail.
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[ng: 072 197 4944 P.O. BOX 3113
Refl. No: 11/02/06 MAKIHADO
0929
1 February 2006

To Whom It Mav Concern:

I. Ntshengedzeni John Mphaphuli pastor ot Harvest Church International (relating to
New Covenant Ministries International = NCMI) in Limpopo Provinee at Matidza
Village and a PhD student (student No. 204000048) of the University of KwaZulu-Natal.
hereby invite you to come and make you contribution by participating in the workshop

that will be conducted in vour arca, Workshop details are as follows:

Facilitator: Mphaphuli N.J

Research topic: The Changing I'acc ol South Africa: The Challenge of Multiculturalism
in the Tocal Churches and the Early Church

Who can attend: Any member and leader ol a local church but not more than 10
delegate per one local church

Venue: 11llside Church

Date: 11 February 2006

Time: 9h:00 — 12h:00

Admission: I'ree

May you please be informed that although it is not a requircment for you to attend vou
will be ask to complete a questionnaire towards the end of the workshop. Please stay {or
refresh atter the workshop.

‘Thank vou in anticipation for vour positive response and contribution in this thesis
seeking 1o address this important and challenging issue in the local churches of our
country as we all work toward fulfilling the Great Commission of our Lord Jesus Christ
in the gospel of Matt 28: 19 — 20.

May you please help us by responding seven (7) days betore the workshop and inform us
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how many people would attend from vour church. This is to help us tor catering purpose.
This respond must be communicated to the Tocal church organizing the workshop. Only

queries that seck to understand something about the workshop should be directed to me

Yours truly. in His service

6.1.2 Workshop Procedures

One delegate from the organizing local church would take the podium to well come all
the delegates present and introduce the workshop facilitator that is the researcher. He
would them make the introduction by explaining the purpose of the workshop. That is for
him to fulfill the requirements ot the degree of Doctor of Philosophy. Tle will continue by
mentioning the research topic: The Changing lace of South Africa: The Challenge of
Multiculturalism in the Local Churches and the Early Church and the objectives of the
study. In his address the facilitator would not allow himsell go or drawn into discussions
that would later influence the completion of questionnaire by participants. When he has
tinish doing the introduction. which will be aimed to last tor thirty (30) minutes
maximum time. he would then ask the participants if there is any question that seek
further explanation for clarity and understanding. Not all questions would be entertained
by both the facilitator and delegates. Some questions would be regarded as both irrelevant
and not going to contribute anvthing for this study purposc. Through the facilitator the
participants would agree that the question be left out.

The facilitator would then remind the participants about the completion ol the
questionnaire. And that it is not compulsory but important for ever one to complete it.
There was no time limit in completing the questionnaire. Participants would discouraged
to discuss with each other while they are busy filling in the questionnaire. Alter
completing the questionnaire delegates would hand it to the facilitator and procecd to

another room for refreshments.
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6.1.3 Questionnaire Sample

The questionnaire is divided into two sections. that is. section A and section B, Scction
A provides the biographical data of the participants. Scetion B explores and checks the
knowledge and views of the participants as far as the status and the challenge of

multiculturalism in their local churches.

UNIVERSITY OF KWA-ZULU NATAL
SCHOOL OF RELIGION AND CULTURE
ACADEMIC YEAR 2006

RESEARCHER: N.J MPHAPHULI

TEL: (031) 260 7303 — UNIVERSITY
CELL: 072 197 4944

TEL: (011) 391 1562

DEGREE: Doctor of Philosophy

SUPERVISOR: Dr. |.S Mekoa

RESEARCH TITLE:

THE CHANGING FACE OF SOUTH AFRICA: THE CHALLENGE OF
MULTICULTURALISM IN THE LOCAL CHURCHES AND THE EARLY
CHURCH.

INTERVIEW SCHEDULE:
FEBRUARY — JUNE 2006

QUESTIONNAIRE FOR LOCAL CHURCHES’ LEADERS AND MEMBERS

AlIM:
TO EXPLORE THE VIEWS OF CHURCH LEADERS AND MEMBERS OF
LOCAL CHURCHES ABOUT THE CHALLENGE OF MULTICULTURALISM

THE INSTRUMENT EXPLORES THE FOLLOWING DIMENSIONS:

Section A: Demographic Data
Section B: Knowledge and views about the chailenge of multiculturalism in the
local churches

METHODS: SEMI-STRUCTURED QUESTIONNAIRE

QUESTIONNAIRE NUMBER:

DATE OF THE INTERVIEW: ¢ /
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SECTION A

BIOGRAPHICAL DATA

1.1 GENDER

A. Male
B. Female

1.2 RACIAL GROUP

Black
Coloured
Indian
White

cow>

1.3 HOME LANGUAGE

1.4 CHURCH NAME AND AFFILIATION

1.5 POSITIONAL STATUS

A. Leader
B. Member

SECTION B

Knowledge and views about the challenge of multiculturalism in the local
churches in the South African context.

1.1 What do you understand about the term multiculturalism in the local church
context?
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1.2 Do local churches in South Africa promote multiculturalism?

A Yes
B. No

1.2.1 Briefly explain your answer.

1.3 Is there a need for multicultural local churches in South Africa?

A. Yes
B. No

6.4.14 Briefly explain your answer, why?

1.4 What should local churches do in South Africa to promote multiculturalism
and How?

1.4.1 Mention at least three and give a brief explanation on each.

A.
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1.5 Is there any relationship between multiculturalism and Christianity?

A. Yes
B. No

1.5.1 Briefly explain your answer

1.6 Does the Bible say anything about the issue of multiculturalism?

A.Yes
B. No

1.6.1 Briefly explain your answer taking into consideration the following
scriptural references:

Acts 2 —the day of Pentecost
Acts 10 — Peter and Cornelius
Acts 13 — the church in Antioch
Others specify

oCowr

1.7 In what way will the practice or promotion of multiculturalism in the local
Churches in South Africa benefit the leaders and the members?
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A. Leaders

B. Members

1.8What language/s is used as a medium of communication in your local
church?

A.
B.
C.

1.9Do you consider your local church to be multicultural?

A. Yes
B. No

1.9.1 If yes, indicate the demographic breakdown in percentages.

A. Blacks %
B. Coloured %
C. Indians %
D. Whites %

1.9.2 If yes, what could be the possible reason?

1.10  What is the demographic composition of the leadership of your local
church?
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A. Blacks %
C. Coloured %
D. Indians %
E. Whites %

111 Describe the general state of the local churches in relation to
multiculturalism in South Africa today.

1.12 Comment on the challenge of multiculturalism in the local churches with
specific reference to the following:

A. Multiculturalism and community

B. Multiculturalism and equality

C. Multiculturalism and communication

D. Multiculturalism and contextualization
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E. Multiculturalism and leadership

THANK YOU FOR YOUR PARTICIPATION.

GOD BLESS YOU.
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6.2 Biographical Data

6.2.1 Gender

Table 6.1 Gender representation

m—*vgr\‘umbcr | % ]
Males J 73 (53.28% |
%zzles | 64 [ 46.72%
TOTAL 137 100%

Table 6.1 provides gender representation at the workshops. 'This table also shows that the
majority of participants during the workshops were males. who made up 53.28% ol the
participants as compared to females who formed only 46.72%. These figures show both
males and females of ages between 17 and 65 that attended the workshops and completed

the questionnaires.
6.2.2 Racial Group

Table 6.2 distribution of racial groups

Elacial group Number Yo T

l Blacks 42 30.66%

Coloured 01 0.73%

Indians 09 6.57% |

Whites 85 62.04%
(|

LT()TAL Lm 1100% (

Table 6.2 provides the distribution of racial groups of participants. According to table
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6.2. there were more White representatives compared to all the other racial groups put
together. They were followed by Blacks. with Indians in third place followed by
Coloureds. Conscquently. it is assumed that Whites still represent the majority of South
Africans who reside in our citics and towns even after more than a decade of democracy
in South Africa. This point is based on the fact that most of the local churches in the
cities and towns are still whites as proved by this rescarch. This is against the
demographic pattern of South Africa as a country. According to Census 2001 conducted
by Statistics South Africa, Black South Alricans are 35.4 million. Coloureds 3.9 million.

Indians 1.1 million and Whites 4.2 million(STATSA 2004: 013).

6.2.3 Home Language

Table 6.3 home used language

i H;l_neang—uage ' Number | %

e =

i English | 90 | 65.69% |

German ]_m —] 2.19% |
Lm 0.73%

le [8.76% |

[ isiZulu H [12.41% |
Afrikaans Lm 0.73%

isiXhosa |

Tumbuka (Malawi) 0.73%

|l

Tshivenda

0.73%

’ Tsonga

| Shona (Zimbabwe)

L

TOTAL

100%




Table 6.3 provides us with the different languages that are used by the participants in
their homes. From the above table. it is evident that English is the most used language in
the homes of the participants.  However. it should be made clear that all White people
indicated that they use Fnglish as their home language. exeept for three that showed that
they use German.  On the other hand. all Indians indicated Enghish as thetr home
language except one who said that he uses Tamil. There were also a few Black people
who indicated that they make use of Fnglish as their home language. Table 6.3 does not
neeessartly refer to the mother tongue or one’s vernacular language.  I'rom this table one
can draw the conclusion that most people staving in our citics and attending the local
churches make use of English followed by isZulu as their home languages and not

necessarily as their mother tongue.

6.2.4 Church Name and Affiliation

There were about sixty eight (68) local churches represented during the three research
workshops held in Cape Town (Western Cape Provinee). Durban (KwaZulu-Natal
Province) and Johannesburg (Gauteng Provinee). These focal congregations are affiliated
to about twenty two (12) denominations. ministrics and/or different church organizations

around South Africa at large.

6.2.5 Positional Status

Table 6.4 positional status of participants

T’ositional Status J Numbe
[.eader L‘)I
Member 1.46 1 33.58%

TOTAL Lf? 100%

Table 6.4 gives us a breakdown of the positional status of participants in different local
churches represented during the workshops. According to table 6.4, more local church

Icaders responded and participated in this research as compared to members.  Since the
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invitation letters stated the topic of this rescarch one might assume from the above figures
that the leaders of local churches in and around the cities and towns are starting to see the
great need and value of multicultural local churches. Perhaps. it is because some of the
leaders have started experiencing the challenges of multiculturalism in their specitic local
churches as more and more people ol different races and cultural backgrounds are
moving into their local churches. Furthermore. this should be scen as a desperate desire

on the part of church lcaders to learn and promote multiculturalism in their local

churches.
SECTION B

6.3 Knowledge and views about the challenges of multiculturalism in the local

churches in the South African context

6.3.1 What do you understand about the term multiculturalism in the local church
context?

Many people do not understand the term multiculturalism. especially in the local church
context. They tend to mix multiculturalism with multiracialism.  To them their local

churches are multicultural if there are people of different races represented.

Multiracial may simply mean the mixture of difterent races. According to Mcl.cad the
word ‘multi” means “combining form™ ot races or "more than one™ races coming together
in one place (1986: 556). Multiculturalism goes beyond that. ~“Multiculturalism adheres
to a philosophy of cultural synthesis and is a pluralistic method. secking 1o represent
diverse cultures (Mazrui ed. 2006: 23).7 In the local church context, it would mean a
local church that welcomes and treats people from different cultural backgrounds without
racial prejudice or a consideration of their cconomic situation. 1t also means the Jocal
church would endcavor to create an atmosphere that allows Christian life to be expressed
in different ways by different people as long as it does not violate seriptural principles. It
will also mean a local church which is becoming a learning centre or a workshop where

people learn about cach other and serve God together.
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Since this was an open ended question which allowed respondents to express their views

without clucs being given by the interviewer. the respondents had much to say n

response 1o this question.  There were many different answers although they can be

summarized in the following sentences:

[t is the existence of a plurality ol cultures in one local church.

It is the embracement ol all people and all cultures in the full life of the local
church.

[t is when people from different cultures come together in one congregation and is
faced with the challenge of linding ways to fcllowship and worship together in a
way that includes them all.

It is when all different cultures within the local church are recognized as equals
and that no one culturc overshadows or dominates others to the detriment of other
cultures.

It is a local church that thrives to become home for all people and maintain a body
which recognizes and respects all cultures represented within it as long as those
cultures do not violate the Christian faith as articulated in the Bible.

It is the ability or level of understanding at the local church which make 1t
possible to minister to different cultures. The local church becomes a sale place
for members of different cultural backgrounds to express themselves without fear

of criticism or being looked down.

6.3.2 Do local churches in South Africa promote multiculturalism?

Table 6.5 promotion of multiculturalism by local churches
Respondents 1Number %
Yes 1 48 35.04%

’ No l 89 64.96%
LTOTAL 1137 100%

Fable 6.5 gives the views of participants about the promotion ot multiculturalism in and
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bv local churches in South Africa. More than fifty percent of the respondents say that
local churches in South Africa do not actively or consciously cngage themselves in the
promotion of multiculturalism. However. it must be made clear that those respondents do
not deny the fact that most of the local churches do have people of ditterent cultures
during their Sunday church services. The point. however. is that people from other
cultures are not recognized nor allowed space to be themselves.  In this case. an
assumption can be made that most of those who responded by saying ves. they are
generally looking at people of different cultures coming together irrespective of how they
arc treated by those in the majority. In this sense proximity of cultures would in their

view mean multiculturalism. which is not always the case.

Promotion of multiculturalism by local churches would mean more than proximity. It
would mean a conscious decision by the local church leaders and members to engage in
this crucial challenge. 1t would mean that the church’s programmes of outreach is not
simply focusing on rcaching one group of people in the community. but all sorts of
people. It also means that the worship styvle would change to embrace people of other
cultures represented in the local church. Preaching should also be done in such a way
that it addresses all the people not one particular cultural group. It would also mean that
the Tocal church does not expect all other cultural groups to conform to one dominant
cultural value systems because they are preached as though they are the biblical truth:

There is something that we need to keep on reminding ourselyves
something we cannot avoid in South Africa is that it will be very
difficult to define multiculturalism outside race references.
“Diversity in SA also remains detined largely in terms of race and
gender — necessary due to the nation’s past — but firms should also
be aware that diversity includes other differences. such as in national
origin. cthnicity, ability and even gcographic origin™ (Breen 2006:
26).

The majority of respondents that answered “Yes™ arc referring to a situation where
people of the same race come to worship together even if they are ol different cultures.
For example. Bapele. Vhavenda. Amaxhosa. Amandebele. that is. Black people on their

own or Alrikaners. Portuguese. [talians, Britons. French. which is White people only.
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Before 1994. we had this problem but never in this magnitude that we see today.

Taking all this into account. this study would suggest that local churches in SA are not
promoting multiculturalism in a way they are supposing to. If therc are some which do
so. they would scem to be oo few to comment about and are less invisible, Much of
what we sec today in South Afiica are local churches with people of different cultures.
but with one cultural group dominating the others. This would not qualify the accepted
definition of multiculturalism as far as this thesis is concern. When one dominant culture
is promoted from the beginning of the church service to the end it renders the local
church monocultural. This is done through music (singing/worship). preaching and
almost all church activities. This is further highlighted the whole church service is
conducted in one dominant language. In the South African context. it is mostly English.
According to Statistics South Africa Fnglish is used by 8. 2% of the people of this

country as a home language (Stats SA 2003: 14).

6.3.3 Is there a need for multicultural local churches in South Africa?

Tablc 6.6 the need for multicultural local churches

Response

Yes

No

"TOTAL

Table 6.6 shows how respondents feel about the need for multicultural local churches in
South Africa. From the above table it is evident that the overwhelming majority of the
participants agree that there 1s an urgent need for multicultural local churches in South
Africa. A number of reasons were given to qualily why we need multicultural local
churches in South Africa. The following are some of the reasons:

e Multiculturalism is in God's heart for all his people.

e Diversity 1s God's gift to humankind. We should celebrate and nurture it.
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e South Africa cannot call itself a rainbow nation unless it is reflected in the local
churches.

e Because we live in a multicultural country and communities.

e Becausc of the integration that is tuking place n our communitics or change of
demographics.

e Local churches need to be a true reflection of our local communities.

e To advocate the gospel in South Afiica we need multicultural local churches.

e Sustained and successful relationship between different cultures in the local

churches will be an effective witness in spreading the gospel Jesus Christ.

The local churches in South Africa cannot aflord to be islands. South Africa as a country
is faced with the challenge of multiculturalism in almost every level of life. To make this
point clearly, Mazrui and Karioki said that. it is imperative for South Alrica to tocus its

eyes on multiculturalism (2006: 23).

6.3.4 What should local churches do in South Africa to promote multiculturalism
and how?

This question sought to tind out from the respondents as to what and how local churches
in South Africa should do to promote multiculturalism. Different but uscful suggestions
were provided. The following are some ol the suggestions that were advanced by the

majority of the respondents:

THEOLOGY: the local churches should be theologically convineed that multiculturalism
is God’s will and that it is at the top of tHis agenda. Theyv should spend time expounding
the Word of God. the Bible. They should sec. believe. live, preach and propagate
multiculturalism as God’s design tor 1lis own pleasure and the good of His people.
Multiculturalism must be seen and thought of trom the biblical viewpoint in the Church
and not just as another good idea. Matt 28: 19 would be a good portion of Scriptures to
base a theology of multiculturalism when it says. ~Theretore go and make disciples of all
nations. ..." John in the book of Revelation has much 1o sav about this point ~...and with

your blood you purchased men tor God from every tribe and language and people and
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nation. You have made them to be a kingdom and pricsts to serve our God (3: 9 ~ 10).7
“After this | looked and there before me was a great multitude that no one could count.
from cvery nation. tribe. people and language. standing before the throne and in front of
the Lamb (7: 9).” Again John said. ~... and he had the cternal gospel to proclaim to those

who live on the earth —-to every nation. tribe, language and people (14: 6)

TRAINING: another way of initiating and sustaining multicultural Tocal churches is by
training first the leaders and then thereafter. the members. Ieaders should be trained on
how to counsel. comfort and motivate their congregants. Similarly. members should be
trained on issues of relationships with people of other cultures. Basically they should be

trained on cultural sensitivity.

Training can take many forms. [t can be done formally or informally. In a formal way.
local churches can organize multicultural workshops and ask experts in this field to come
in and help. They can also invite or visit local churches that have walked this road before

and learn from their experience.

The informal way of training would include having social gatherings across cultural lines.
People of difterent cultures could be encouraged to share their experiences of what. how
and why they do certain things.  Sometimes it would be helptul to organize cultural
events. ‘These are things like asking members ol different cultures to prepare their main
dishes to be shared amongst dilferent people of different cultures. The people could also
be encouraged to taste difterent toods and also to learn to cat them in the way of the
concerned culture. I the concerned culture uses hands. knives and {orks or chop sticks
cverybody involved should try to do so without fear of being criticized or judged if they

cannot do 1t right.

Training can be a powerful tool when introducing a new concept. especially if people are
prepared to learn because they sce the benetit. This approach was employed in Germany
during the preparations for the 2006 FIFA World Cup. Speaking about the hotel staff and

cross cultural training. Reuters said:
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We are following some basic do’s and don’ts.  The whole staft is
taking cross cultural training sessions to make them aware of the
differences between Germany and Saudi Arabia.”

Prokop. who lived in [igypt for two vears. said all 123 hotel stalt
members have been taking cight-hour courses in sensitivity training
and arc learning some basic Arabic phrases such as “Hello™.
“Welcome™ and “Have a nice day.”

~“Among the things theyre learning is about dress codes that skirts
should not be too short ...7 (Reuters 2006: 18).

LANGUAGE: many respondents sce language as a kev clement in facilitating
multiculturalism in the local churches in South Africa. Tanguage reflects and acts as a
crucible or embodiment tor the culture of a people.  Culture is so interwoven with
language that language is culture and culture is language. Language is a tool and vehicle
of culture (Koti 2003: 142). Most respondents sav that people from local churches
should be encouraged to learn another language. In most cases it should be the most
spoken language in the community or province. [f the person belongs to the most spoken
language. he/she should learn the next most spoken language.
Respondents also say that language is also crucial during worship services.  Local
churches should conduct their worship services at least in two languages. First of all, this
would refer to preaching. Worship (singing and prayers) should also be done. not only in
one language but in more than one language. Songs should be sung in different languages
and different cultural tunes. This is simply to sav that Sunday or wecekly services should
be translated or interpreted into at least one more ofticial language per meeting. ‘This will
help other people to enjoy the service. understand better and feel welcome to participate

in the real life of the local church.

LEADERSHIP: many of the respondents sayv that no matter what is done to be
multicultural. if the leadership is not changing. the whole exercise will be useless. They
say that the leadership must grow from all cultures represented. It is perhaps more of the
responsibility of the leaders (o sce that they raise leaders from other cultural groups in the
local church. They continue to say that this can be achieved if the leaders spent more

time with those from other cultural groups with potential feadership qualitics. It does not
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matter whether they are not rich or educated men and women. as long as they have the
call and the potential. The good example should be that of Jesus. He spent guality time
with man like Peter. a simple fisherman and turned him into a great church [cader. “When
they saw the courage of Peter and John and realized that they were unschooled. ordinary
men. they were astonished and ook note that these men had been with Jesus (Acts 4:

13).7 A similar attitude to that of Jesus is disparately needed in local churches today.

We saw from the previous question (1.3) that the majority of church leaders and members
believe that there is a serious need for multiculturalism in the local churches of South
African. They see the need of the local churches to be a true reflection of our local
communitics and that diversity is God’s gift to humankind which. we should celebrate
and nurture.

As to how multiculturalism should be promoted by local churches the following
suggestions came through:

e Local churches should recognize and work towards reflecting the demographics
ol their arca.

o Promote community spirit within the local church by providing torums for the
people of different cultural backgrounds (o interact with onc another. Mcmbers
should be encouraged to actively build or pursue close relationships across
cultural lines in the local church. We should make sure that. social events of the
local church appeal not only to one but all cultural ¢roups.

e There is a great need tor local churches to receive tcaching and instruction on the
subject ol multiculturalism.  There 1s a need to keep seeking to learn and
understand other cultures. especially those represented in our local churches and
communitics.

o Cultural sensitivity and respect for other cultures should be encouraged. We
should also promote worship and fellowship in ways that celebrate cultural
diversity. We should also scek to use culturally applicable illustrations. However.
these should not be racial or cultural oflensive.

e [lave dilferent cultural forms and styles of music during worship services.

I'ry to find ways to include other languages in our church meetings. For example.
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we could translate sermons and sing songs of other languages represented in our
local churches.

e Strive for growing a multicultural leadership team.

e Make effort to involve people of all cultural backgrounds in all spheres of the fife

of the local church.

6.3.5 Is there any relationship between multiculturalism and Christianity?

Table 6.7 the relationship between multiculturalism and Christianity

Response —Bumber Yo |

Yes (130 94.89%

NO H 5.”“0
| |
TOTAL 1137 'lOW%

Table 6.7 shows us of what participants think about the relationship between

multiculturalism and Christianity. The distribution of respondents in the above table
shows that. except seven out of onc hundred thirty seven respondents. the vast majority

say that there is a relationship between multiculturalism and Christianity.

There is a general agreement amongst the respondents. as well as the church at large. that
when Jesus said to his disciples. “Theretore go and make disciple. ol all nations...” he
was sending them to people of all different cultures around the whole world. 1f that is the
casc. there is a serious relationship between multiculturalism and Christianity. However.
il there was no relationship. how would Christ. the founder ol Christianity. send them 1o
people of different cultures? Christianity relates to every culture and cannot be limited to

onc culture. This view 1s well articulated by Paul. the apostle when he said that:

To the Jews T become like a Jew. to win the Jews. To those under
the law I become like one under the law (though 1 myself am not
under the law), so as to win those under the law... To the weak |
become weak. to win the weak. 1 have become all things to all men
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so that by all possible means I might save some. [ do all this for the
sake of the gospel. that 1 may share in its blessings (1 Corinthians
9:20-23).

Paul said he had become all things to all men. This statement clearly suggests that the

Christian message is to be preached to all people despite their tribe. language and colour.

6.3.6 Does the Bible say anything about the issue of multiculturalism?

Table 6.8 the Bible and multiculturalism

| Response | Number %

| Yes RN T)7,()8?I
| No B 12.92%

' TOTAL 137 | 100% |

Table 6.8 provides the views of participants on whether the Bible does say something
about multiculturalism. From the above table i1t is clear that almost all the respondents
answered yes to this question.  As Bible readers. nearly all of them agree that the Bible

says something about multiculturalism and its challenges.

Multiculturalism and its challenges arc not new to the church of Jesus Christ. It has been
around since the carly church (Acts 13, the issue of circumcision) and it was even so
during the time of Jesus (Mark 7. the issue of washing ot hands before eating food). This
1s a reality of biblical history. This is somcthing that the Church of today cannot deny.
particularly the South African local churches that have been divided for more than four

hundred vears on the basis of colour and culture.

The following three scriptural references were provided on the questionnaire to stimulate
respondents to think on the issues of multiculturalism and the Bible:
a. Acts 2 - the day of Pentecost

b. Acts 10 — Peter and Cornelius
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¢. Acts 13 — the church in Antioch

It is clear from the respondent’s answers that all three references. and others besides
them. take into consideration the different cultures represented in a particular context.
Diflerent languages were spoken. different foods were eaten. different views were
included and possible ditferent attires and yet the people worshipped the same God

together.

At Pentecost people from the whole world as it was known by then were in Jerusalem.
Different languages were spoken in one place. This scem to be the first coming together
of many different languages since they were last scattered in Shinar or Babylonia in the
book of Genesis. Genesis 11 is the beginning of the division ol people on the basis of
language (culture) and Acts 2 is the reverse or the creation of unity in the Church. In
Genesis the Lord scattered his people by means of using different languages but in Acts
(Pentecost) He united them by speaking different languages.  In the Church of God.

different languages should be a starting point of unity in diversity and not ot division.

In Acts 10 respondents generally agree that God challenged Peter to break out of his
cultural stercotype and exclusivity. It took heaven to challenge Peter. one of the great
apostles of Jesus, to recognize that the Church of God should include people outside his
own culture and race. It was only afler Peter saw the Holy Spirit coming to Cornelius
and all that had gathered in his house. that he said:

I now realise how true it 1s that God does not show favouritism but
accepts men from every nation who fear him and do what is right
(Acts 10:34-35).

Peter was a main speaker on the day of Pentecost. yet we see him later on still struggling
with the challenge of cultural diversity. Perhaps it will be right here to classify Peter as a
slow developer when it comes to change.  These late developers are skeptical and
suspicious when it comes to change even if it is for their benefit. They will only follow
the change when most of the others have done so. Sometimes it even takes pressure for

them to change. We sce this in Acts 10. God spoke to Peter to eat all unclean creatures.
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However. the positive thing about these people is that once they have aceepted challenge.
it will be hard to make them change their minds. This point comes out clearly in chapter
11 of the book of Acts. Peter strongly urged his people (the Jews) to accept Gentiles as

Grod did.

In Acts 13 the participants agreed that the church in Antioch is portrayed as a cross
cultural community of believers. from which the gospel was [irst sent out to the Gentiles
and the world. following the great command ot our Lord Jesus in Matt.28:19-20. There
was general agreement that the leadership of this church was composed of people from
ditferent cultural backgrounds. This cven went beyond different cultures into different
races. With that in mind. an assumption was rcached that the membership of this church

could also be composed of believers of diverse races. cultures and languages.

Multiculturalism was said to be God™s will and that local churches in South Africa will be
living outside God's will it they are not promoting and striving for multiculturalism

wherever they are.

There was a space provided beside the three scriptural references for respondents to give
other biblical references in relation to multiculturalism it they so wished. One scripture
that was quoted by a number of participants read as such:

But now in Christ Jesus vou who once were far away have been
brought near through the blood of Christ.

For he himself is our peace. who has made the two one and has
destroyed the barrier. the dividing wall of hostility. by abolishing in
his flesh the law with its commandments and reeulations.  His
purpose was to create in himself one new man out of the two, thus
making peace. and in this one bodyv to reconcile both of them to God
through the cross. by which he put to death their hostility (Fphesians
2:13-16).

6.3.7 In which way will the practice or promotion of multiculturalism in the local
churches in South Africa benefit the leaders and members?
Very interesting responses to this question were offered by respondents. All respondents

generally agreed that both the leaders and the membership of the local churches stand to
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benefit by the practicing or promoting of multiculturalism.  Although this was an open
ended question. it is easy to summarize the respondent’s answers since they said nearly
the same things only in different words. The following is what they had to say in

responsc to the above question:

LIEADERS: there is an agreement that leaders will continue to be equipped to lead and
euide their people much better and with greater understanding and personal experience.
It will further help them to understand and rcach out to more people with the gospel of
Christ. The South African Church leaders will be equipped with multicultural skills and
ready to fulfill the great commission ot going to all different people around the world
because they have the whole world at their door step. The practice of multiculturalism
will help them gain greater intluence and respect of all Tevels and across communities.

As a result. leaders will be more outward focused and have a bigger vision than before.

In response to this question it is clear from the respondent’s answers that the practice or
the promotion of multiculturalism in the local churches will be of great benefit to both
leaders and members in the Church in South Africa. This is what the respondents had to
say about the benefits to [eaders:
e DPcople of different cultural backgrounds will be developed into leadership
positions by existing lcaders.
e They will experience a wider and deeper understanding of God and as a results.
this will impact on more lives.
* They will be able to relate to and understand dilferent people better. not only in
the church but in other circles of lite and thus. make wiser and broader decisions.
e Varlety will come into the leadership teams. resulting in new ways of witnessing
the gospel of Jesus Christ.
e Theirareas ol influence will be extended and they will be able to speak to a wider

community than leaders of mono-cultural local churches.

They will acquire different Ieadership skills as they enrich one another.

MEMBERS: they will all feel validated and accepted. They will also learn how to live.
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not just for self. but for the extension of the kingdom ol God. At the same time. they will
enjoy the vibrancy of the expression of many cultures in the local church. For example.
spontancous African worship and community lite styles which ar¢ more biblical than
what we see and do in most churches. More gifts and talents will start to flow from the
people who cannot reveal them now for fear of being criticized. This means a high
quality and rich Christian lite as believers learn much from those different from

themselves. As a result. there will be fuller experience of God’s Kingdom.

About the benelits to members of the local churches they said the following:

e Multicultural local churches will prepare their members for life in the new
democratic South Africa.

e It will provide them with opportunitics to build bridges of relationship with
people ol other cultures.

e It will gives them a better understanding of different cultures in South Africa and
as a result, fears and mistrust may eventually be broken down.

e It may help to fast track and deepen reconctliation and the healing of the nation.

o It will decply enrich their lives with new concepts and greater faith. They will be
exposed to completely new ways of praise and worship ol God.

e  Members will learn what it means to love unconditionally. as Jesus commanded
that believers must Jove one another just as He had loved them. They will grow

in relationships with people of different cultures and will feel loved and respected.

They will experience the blessing of celebrating each other’s cultures.

6.3.8 What language/s is used as a medium of communication in vour local church?

Table 6.9 language/s used in the local churches
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]

Fsed languages in local churches Number | %
English | 92 67.15%
Zulu and FEnglish 26 18.98%
English, Germany and Zulu 03 2.19%
German and English 02 1.46%

LAﬁ"ikazms and English 05 3.65% \

| Sotho and English 08 5.84% 4
Sign [anguage and English 01 0.73%
TOTAL 137 100% J

Table 6.9 shows the language/s that are mostly used in the local churches in South Africa.
[t scems clear from the above table that the English language is the most used language in
local churches in our cities and probable in the towns. In most local churches in South
Africa, one would qualily for membership if he/she can speak English or at least be able
to understand it If you do not understand I'nglish vou may simply be left out. This is
the case in almost all local churches that claim to be multicultural.  This is interesting
when one considers the location of the local churches be it nationally. provincially and
locally.  We shall here concentrate on the three provinces where the workshops were
held. namely. Gauteng. KwaZulu-Natal and Western Cape. ‘This will be in respect of the

languages that arc mostly spoken by the church members.

In the province of KwaZulu-Natal there arc more isiZulu speaking people than all
languages put together in that specitic provinee. According to census 2001 there were 7
624 284 spcaker of isiZulu in KwaZulu-Natal followed by English with 1 285 011 (Stats
SA 2003: 135). Yet. you may find more local churches that claim to be multicultural
communicating the gospel message in English more than isiZulu or isiZulu and English
put together. The same applies to Western Cape. The most spoken language in the

province is Afrikaans with 2 500 748 speakers followed by IsiXhosa with 1 073 931
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(Stats SA 2003: 15), yet English may be the most used language in the local churches.
Gauteng is the most multi-lingual province in the country this 1is, becausc it is the
cconomic centre of South Africa. Tt is also because people from all other eight provinees
are moving to Gauteng for better economic opportunitics. Perhaps the most difhicult
province to say which language is the most spoken. Again Census 2001 provides us with
the answer. isiZulu is spoken by 1 902 023 followed by Afrikaans with 1 269 176
speakers and yet English is probably the most used language in the local churches that
claim to be multicultural. To give the figures in percentage Statistics South Alrica
recordings as per the results of Census 2001 says the most spoken languages in Kwazulu-
Natal are IsiZulu (80. 9%) followed by Lnglish (13. 6%) and IsiXhosa at (2. 3%). In
Gauteng [siZulu is spoken by (21. 5%) followed by Atrikaans (14. 4%) and Scsotho at
(13. 1%). Alrikaans is the most spoken language in the Western Cape.  Afrikaans is
spoken by (33. 3%) followed by IsiXhosa (23. 7%) and Fnglish at (19, 3%) (Statstics

South Africa 2003: 16).

The issue of Inglish being used as qualitving criteria for membership in most local
churches as well as the dominant language transcends race. For example. during the
KwaZulu-Natal workshop. it was clear that primarily nearly all Indian local churches
used English as a medium of communication during their worship services. They do not
translate from English to onc of their indigenous Indian languages. On the other hand
more than half of the local churches. with a majority of Black people or even 100%
membership of Black people. use English or English and isiZulu. The same apphes to
Gauteng and the Western Cape. In Gauteng most Blacks. Coloured and [ndians

dominated local churches. also make use of I'nglish during their church services.

By compartson. it is casy to walk into the local church service and find Blacks. Coloureds
and Indians using English and sometimes with another language. It is rare and most
probably impossible to {ind an English language dominated local church using or
translating into another South African language. If they do. it will most probably be into
one of the European languages. This point is confirmed by the fact that two participant in

KwaZulu-Natal workshop said they use German and Tinglish and five said Afrikaans and
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English (see table 6.9). These will in most case be done tor a few Europeans compared to
the majority ol Africans. On the other hand. Africans would take the initiative to

translate even if there is one Lnglish speaker.

[t should be remembered that language carries culture in itself. The local churches are
promoting the Western culture far more than other cultures.  They are using Lnglish
songs: they read English Bibles: preach in English or translate into English and as a
result. interpret the gospel message using the Western culture. There is a challenge for
South African local churches to recognize other languages. Local churches need to be
reminded that the South Afvican constitution takes into consideration the cleven offictal
languages. It does not stop there. It also ¢ives room for other languages outside the

eleven to be spoken and perpetuated.

[anguage can be used as a cultural tool to unite people. It can also be used as an
ideology to divide people. It seems it will not be wrong to suggest that the local churches

fan

in South Africa. in most cases. are using language to divide people.

6.3.9 Do you consider your local church to be multicultural?

Tablc 6.10 leaders and members perception about multiculturalism in their local churches

Response Number | %

Yes 55 40.15%
No 82 59.85%
TOTAL 137 100%

Table 6.10 shows us how diflerent people both leaders and members perecive their local
churches as far as the issues of multiculturalism are concerned. As indicated in the above
table. more than half of the respondents do not sce their local churches as multicultural.
It is interesting when one takes a closer look at the number of people that view their local

churches as multicultural.  Many of those who answered “Yes™ say that their Jocal
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churches arc multicultural because there are ditlerent races represented.  They say that
there are Black. Coloureds. Indians and White people in their local churches. Of course.
considering the history of this country onc would agree with them. The history of racial
discrimination can causc the local churches to narrow down the definition of
multiculturalism to just tokenism of multivacialism.  But when it comes (o what
multiculturalism is all about. one 1s forced to totally differ from this idea. The point 1s
that most of the local churches that arc said to be multicultural are not so in the true sense
of the word. but are actually multiracial.

‘To many South Africans. a multicultural local church is a place where people of difterent
races come together once or more than once a week to hear the word of God and worship
together.  This. unfortunately, 1s done with another section of the congregation being
relegated 1o passivity or sccond class membership.  This group of people does not
participatc in the true life of the local church.  They are not allowed to express
themselves and to be themselves. Their languages are not used.  Their customs and
values are looked down upon and discouraged. whereas on the other hand. one group ot

people Is dominating culturally every activity of the local church.

In this case. all the others have to change to be like the dominant group in the local
church. As long as there is one cultural eroup dominating others or given preferences
over and above others. we do not have multicultural local churches. With this in mind.
one wonders how many local churches in South Africa can claim to be truly

multicultural.

Another factor to be dealt with in the local churches is the language of “us™ and “them™
The true multicultural local church members will change from using the language of us

and them to the language of “we™.

bven if race was (o be used as a measurement of’ multiculturalism in the local churches of
South Africa. most local churches would still be seen to be falling far short of the mark.
When one looks at the demographics of local churches in major cities and towns. whilst

considering the pereentage that believes that their local churches are multicultural. the
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numbers paint an unfortunate picture. For example. KwaZulu-Natal workshop. the
respondents showed that Black membership ranges as from little as 0.05% to 10% in the
former White people local churches. When it comes to Indian membership in the former
White local churches the respondents further indicated that it ranges from 5%-30%. [t
vou reverse the situation as 1o how many White people are moving or joining Black or
Indian initiated churches in the former white suburbs. the numbers are so low that they

arc not worth mentioning.

The demographics of local churches. again shows the socio-cconomic classes ol our
country. In KwaZulu-Natal there arc more Indians joining the White local churches than
Blacks. The same is happening in the Western Cape. More Coloureds are joining White
local churches than Blacks. Indians in KwaZulu-Natal and Coloured in the Western Cape
scem to be better off economically compared to Black people of the same province. This
is made clearer by few Whites joining Indians and Coloured mitiated local churches

compared to Black local churches in the same city or town.

6.3.10 What is the demographic composition of the leadership of vour local church?

This question secks to establish whether the leadership of local churches in South Africa
is changing in the same manner as the membership. The rescarch has found out that very
little change is taking place as far as leadership positions in local churches are concerned.
Most of the local churches are still maintaining the leadership status quo. Thus. the
leadership positions are still by and large occupied by people from the same racial and
cultural groups irrespective of the change ol the demography of the membership.  In
almost all the local churches represented during the three workshops, it was evident that
lcadership is still in the hands of whites as compared to blacks. Coloureds and Indians.
This is indicated in the table below. The term “blacks™ in the next table. would be used to
refer to the three groups. namely. black. Coloureds and Indians.

¢
o

We all know that during the struggle against apartheid. the term
“black™ stood for a collective signilier referring to a composite
political identity which deliberatcly cschewed any  distinctions
between black Africans. Asians or “coloured™ (Mbembe 2006: 23).
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Table 6.11 leadership demographic in the South African local churches

Sampled ' Membership Demography '—I.cademiip D—cmography
Questionnaire Blacks % | White % i Blacks % | White % B
No. ‘

06 45 53 10 90 |
16 31 69 107 1993
26 18 82 2 98

38 } 1 ; 89 0 100 ]
70 10 90 3 97
74 |3 R 0 100

78 15 | 85 | 10 90
82 R B 0 i 100

83 8 92 6 94

90 21 } 79 0 ‘ 100
| 97 10 90 IE 199

101 4 | 96 1 99
/ 123 20 ‘l 80 o 100 ]
137 50 50 s s

I'rom the above table. it seems clear that although Blacks (Black Africans. Coloureds and
Indians) are moving into the former white suburbs and finally into the local churches in
big numbers. however. they are not making inroads into the leadership positions. The

lourteen (14) questionnaires which were randomly sampled represented more than 10%
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ol all the respondents.

Something very important to tzke note of from the above table is that the membership
percentage of Blacks is always very high as compared to the leadership percentage. On
the other hand. membership of whites is always lower as compared to the leadership
percentage. For example. (Questionnaire No.38) shows that there are 11% Blacks and
89% Whites in membership of a particular congregation.  However. when it comes 1o
leadership in the same local church. there arc 0% and 100% for Blacks and Whites.
respectively.

Yet, most of the respondents ol the above sampled questionnaires claim that there was
multiculturalism in their local churches as indicated by their responses to question 1.9.
One can. therefore. suggest that they were wrong to claim multiculturalism in their local
churches. Unless the question rcad. Do vou consider vour local church to be
multiracial?” Multiculturalism would demand a comprehensive feadership representation

to make decisions that are wider and morc inclusive,

This is a serious challenge to local churches to grow a leadership which includes people
from all cultures represented in their congregations. This 1s even more imperative
because the membership demography is changing face.  The challenge 1s more
particularly to the Tocal churches in South African citics and towns.  The majority of
people in South Africa are black Africans numbering 31. 1 million in 1996 and 35. 4
million in 2001. They constitute the vast majority of the population (Stats SA 2004:
013). This 1s important. especially if we realize that in 1996 and 2001 the population of

South Africa was 41 million and 45 million respectively.

6.3.11 Describe the general state of the local churches in relation to multiculturalism

in South Africa today?

Most respondents feel that local churches are struggling as far as the issue of
multiculturalism is concerned.  The present leadership and membership are nervous of

other races and cultural groups. Local churches are afraid 1o change and aceept different
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ways of doing things. The leadership of rich white local churches is afraid that the rich
will leave if they are not kept happy and take their money with them. They will go and
join the church next door that offers them the comfort of monoculture.  As a result.
generally there is little movement to actively and consciously try to transform local

churches from mono-culture to multi-culture.

Respondents generally agree that the Church. as manifested through local churches in
South Africa. it seems way behind. This is a sad reality.  The Church of Jesus Christ
should be a witness and guiding light. Instead. the church is tollowing behind the worlds
of politics. cconomics. sports and education.  If the situation will remain like this for a
long time there is little hope for this country. The Church must rise and take its position.
especially in times like these. There 1s much confusion. Some people think that cultural
and racial integration is happening at a snail pace others believe it is happening too fast.

‘The Church has to lead the way through the local churches that are close to the people.

However. more and more individual believers seem to be realizing that before God we
are all the same and at the same time we have different cultures. The big challenge seems
to be when the same believers come together into the same focal churches. They tend to
compromise what they belicve for fear ol rejection. This kind of hypocrisy lead Paul to
contront Peter, in his own words Paul said.

“When Peter came to Antioch. [ opposed him to his face. because
he was clearly in the wrong. Belore certain men came l[rom James.
he used to cat with the Gentiles. But when they arrived. he began
to draw back and separate himsell from the Gentiles because he
was afraid of those who belonged to the circumcision group. The
other Jews joined him in his hypocrisy. so that by their hypocrisy
even Barnabas was led astray (Gal 2: 11 13).7

There seem o be a repetition of things in the Church in South Africa. During the
apartheid cra some Christians spoke against apartheid but today almost everybody claims
that they never supported it. 1f that was the case. apartheid would not have lived for more
than four decades. In the casc of multiculturalism. let all the believers speak with one

voice. without compromising the taith and belief of one Church of Jesus Christ and about
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the need to change the status qua in the local churches in South Africa. The local Church

necds to move out of her comtort zone not for her own sake but for Christ sake.
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CHAPTER SEVEN

SUMMARY AND RECOMMENDATIONS

7.1. SUMMARY

7.1.1. This research thesis entitled: ~The Changing Face of South Africa: The Challenge
of Multiculturalism in the T.ocal Churches and the Early Church™ is sub-divided into

seven chapters. They are as follows:

Chapter One: Mapping the Landscape

Chapter Two:  The Challenge of Multiculturalism in the Barly Church

Chapter Three:  The Historical Background of the Church and Racism in South Africa
(18"~ 19" Century)

Chapter Four:  Understanding the Nature of Culture According to Various Scholarly
Perspectives: A Case Study

Chapter Five:  Challenge of Multiculturalism in the Tocal Churches

Chapter Six: Presentation and Analysis

Chapter Seven: Summary and Recommendations

7.1.2. The background and information on the study. the rescarch problem/problem
formulation. aim and research objectives of the study. assumptions. research
methodology (qualitative method). eritical research questions to be answered by this
study. the rclevance or key concepts. proposed dissertation outline and literature review

were developed.

7.1.3. South Africa shall never be the same again. Since the down of democracy. South
Alrica has embarked on a journey of no return. The challenge of multiculturalism has
become a reality for most people to deny it. Its impact is far reaching. This research has
reveled that most of the arcas of public life in South Africa is facing the challenge of

multiculturalism. I'or example. the political arena has had what many people call a
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“miraculous transition”. It has change from the minority rule to the overwhelming
majority of the people. People arc no longer judged and respected on the basis of the
colour of their skin but because they are human beings. ereated in the image ot God.
South Africa has become a home of all its inhabitants. The business community is also
going through changes. Workers of different cultural background are sharing offices
perhaps for the first time. They service and scrve clients of difterent cultures. Educational
institutions are going through similar challenges. Teachers are teaching pupils trom
various cultural backgrounds. Thesc pupils respond to the same stimuli in totally different
ways. The scrapping ol the Group Arcas Act added to the speed changes and the
challenge of multiculturalism. The neighborhood is also continuing to change face. All
these changes are leaving the local churches in South Africa with very Iittle choice if
there is any. People of difterent cultures are coming together in the local churches to
worship God. The coming together of pcople who have been divided for more than four

decades by apartheid laws leaves much to be desired. hence the importance of this study.

7.1.4. [t has become clear that the challenge of multiculturalism as faced by the local
church in South Africa today is not something new in the Church ot God. The Early
Church faced the same problem. The chailenge of multiculturalism is as old as the
Church hersclf.

"The purpose of studying the Early Church in the book of Acts adds value to this research
and to the local churches in South Africa. It is puts clear that the composition of the Farly
Church. which is the leaders and members was multicultural. Acts chapter 6 is a good
prove to South African local churches that multiculturalism is not racialism and that its
challenge reaches beyond people of the same race but difterent culture. It also helps to
show how the monocultural leadership dealt with the problem by incorporating leaders of
a different culture so as the leadership may be multicultural. This is further confirmed in
Acts chapter 13 were the leadership ol the Antioch church is multicultural. It is clear that
not only the members in the Early Church were multicultural but the leadership also. This
chapter makes mention ot the leaders of the church at Antioch by names and further
mention their country ol origin. This point was very helpful in this research in realizing

that those lcaders were from different places and were of dilferent cultures.
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Another lesson drawn from the study of the Farly Church is that cultural interactions
have its own challenges. This becomes clear by reading Acts chapter 15 the account of
the Jerusalem council. Galatians chapter 2 also provides another side of the challenge of
multiculturalism. The Early Church wrestled with these challenges and survived. They
did not allow these challenges to divide them forever, They neither adopt “wait and see”
attitude. instead they confronted this issuc that threatened to divide the Church of God in
its tender age.

Another lesson learnt js that the Jerusalem church failed to fulfill the Great Commission,
which is to "go and preach the gospel to all nations™ because of their tolerance to
monoculturalism as opposed to the Antioch church. The multicultural Antioch church
was the first to purposctul go and preach to people of different cultures. They achieved

much more than the Jerusalem church in taking the gospel to the nations.

7.1.5. The history of the church in South Africa teaches us that although the Church has
contributed a number of good things in this country she has also done lot of damage. The
misstonaries were used to contiscate the land from the indigenous people. to promote and
protect the economic segregation against the Black people and to justifv the politics ol
White domination against the rest of the population. To achieve domination by the
Whites the missionary would go out to mect and teach the subjects of the chief new life
style and values that undermine his authority. On the land provided by the chief they will
build a missionary station that will be used again to fight him or her. Missionary stations
would be used as military basis by the colonists. The missionaries were betraving the
trust of the chiefs. The chiefs would give them the land because they would show them
what they wanted to do with land. which is development. The mission station that
includes hospital and school that werce discussed with the chief would be developed and
the same place would then be used as a military base to attack the same chief. Racial
discrimination also become cvident in the church. Black people were discriminated in the
public life and in the church.

This fed to the Black people leaving what they call "missionary churches™ to form the
“Alrican Indigenous Churches.” The reasons they were leaving the missionary churches

to form their own was the spirit of nationalism that was sweeping all over across the
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African continent. Here at home political parties such as the African National Congress
were calling national unity and frecedom. The racial attitude in the missionary churches
also played a pivotal role in the tormation of African Indigenous Churches. African
people felt that they were being denied their God given freedom in the political and
economic life and the same thing was happening in the Church. They left the missionary
churches to find their freedom to worship and express themselves as want as long as the

Bible was not against what they do.

7.1.6. Tt was clear that some how 1t is difticult to come with onc common definition ol the
word culture. To find the definition that would be suitable tor the purpose of this research
many scholarly literatures were consulted. It the general understanding that culture for
this study will be defined in the following terms: that culture is not created by agreement
but springs out from within a specific community of people at specitic times to meet a
specitfic need. The need could be a material. moral or spiritual (Nicbuhr 1931: 31). It
turther refers to knowledge and values that are passes on from one gencration to the next
generation ol one social group. It compriscs language. habits. idcas. beliefs. customs.
social organizations. artifacts and values (Coleman ¢t al. 1990: 13 — 14). In his own
words Wederspahn said that ~Culture shapes what people believe and value. how they
think and feel about themselves. others and the world. and why they act towards cach
other the way they do (2000:32).” Adoption of these definitions was supported by
learning the chief characteristics of culture.

There are six chief characteristics of culture. Culture is alwavs social. culture is human
achievement. culture is a world of values. cultural valucs which are human achicvements
are predominantly those of the good ol'man. culture is concerned with the temporal and
materialization of values and finally pluralism.

This thesis is more about multiculturalism than just culture. This led the research to
scarch literatures by different scholars as 1o what they say and understand about
multiculturalism. It was Icarnt that there arce a number of terms that are anonvmous with
word multiculturalism. The following terms apply: cross-cultural. multicultural. trans-
cultural, intercultural and cultural diversity. For the purpose of this rescarch

multiculturalism refers to two or more people of diflerent cultures coming together to
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form. or existing within one society in order to producc. a new community for all of them
(Tulloch 1993: 998). It is a political or social philosophy that promotes cultural diversity
(Fain 2000: 918). Finally multiculturalism adheres to a philosophy of cultural synthesis.
is a pluralistic method. seeking to represent diverse cultures and is also an inclusive quest
for diversity (Mazrui et al. 2006: 23). Understanding culture and multiculturalism led to

seck the challenges of multiculturalism as this is the main theme of this rescarch.

7.1.7. The world is shrinking to what many will call “global village.” This is duc to
increased human mobility. The same thing is happening in South Africa. People are
moving {rom one province to another. More and more people are relocating 1o cities and
towns. When they get 1o these places they look for a place to worship. They end up in the
local churches of their own choice or the one near their place ot residence. This results in
the local churches having to service people of different cultures who comprise the
membership of a local church.

This research has identified five challenges that the multicultural local churches 1s South
Alfrica are currently facing or will face in the ncar future. They are the challenge of
multiculturalism and community. the challenge of multiculturalism and contextualization.
the challenge of multiculturalism and equality. the challenge of multiculturalism and

communication. and the challenge of multiculturalism and lcadership.

7.1.8. This research was taken further than the literature research in order to explore more
tn the arca of multiculturalism. There were three workshops conducted in the three major
cities of South Africa. The citics arc Cape Town, Durban and Johannesburg. There is an
assumption that there arc more people moving in the context of these three cities in South
Africa. People are moving in these citics from across the country and some are from the
neighbouring states. They move in for many reasons. The majority of people move in
there for financial reasons. One of course cannot push aside education and tourism as
other reasons of attraction.

The largest increase in population size over the five year period between censuses was in
Gauteng with 20. 3%. followed by the Western Cape with 14. 3%. Kwazulu- Natal

showed a growth rate of 12, 0%. The three provinces have topped the population growth
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list in the last few vears of democratic change in South Africa. All over South Africa.
people are relocating mostly to these three provinees. Internal migration of people from
the less industrialized to the more industrialized provinces may in part explain these
differences in population growth (Stats SA: 015). These facts explain better why the
workshops were conducted in these provinees. in particular. the three major citics in
South Africa.

To complete this satisfactory the researcher used two instruments. The first instrument
was the letter of invitation. The letter served to invite people to come and participate
during the workshops. It was mainly directed to local churches and not individuals. There
is a sample copy attached herein. The second instrument was the questionnaire. [t was
used to solicit information from the workshops participants.

About 137 people attended the three workshops. There were 73 males and 64 females.
These were people of ages ranging between 17 and 63, These people represented the four
racial groups that are found in South Africa. One would not claim that in racial
connotation that the group was balanced. There were twelve languages represented in all
three workshops. This figure includes languages that are spoken outside the South
African boarders. There were 68 local churches represented. Of all the participants 91 of
them were leaders in their local churches and 46 are just members in diflerent local

churches.
7.2. RECOMMENDATIONS

The study ot scholarly literature and conducting of the three workshops has produced
some knowledge that is worth to sharc., Multicultural local churches can be built.
developed and sustained in the new South Atrican democratic context. The [ollowing are
the conclusions and recommendations the rescarcher would like to suggest to those local
churches in South Africa that have the desire to be multicultural. This also applies to
those local churches that are already feeling and experiencing the challenge of

multiculturalism:
7.2.1. The local churches in South Alrica must first be theologically fully convicted that
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multiculturalism is God's perfect desire for His Church. The community of believer
called the church started in the context ol multiculturalism (Acts 2: 1 — 13) and will finish
in the same way (Rev 7: 9 — 10). Multiculturalism should be seen and thought of from the
Biblical point of view by the Church and not as another good idea of being political
correct. Local churches should spend time searching the Word of God. the Bible to find
out what it savs about this subject. The local churches should start to believe. live,
preach/ teach and propagate multiculturalism as God’s design for His own pleasure and

glory and for the good of His people. especially the community of believers the Church.

7.2.2. Training is another key factor in building. developing and sustaining multicultural
local churches. The recommendation is for leaders to be trained first and there alier the
members. Training is a powertul tool especially when introducing a new concept or
wanting to change people™s thinking. The same approach was use in Germany during the
preparations for the FIFA World Cup 2006. Writing about training of the hotel staff in
multiculturalism. Reuters said the following: “We are following some basic do’s and
don’ts. The whole staft is taking cross cultural training sessions to make them aware of
the difterences between Germany and Saudi Arabia... said all 123 hotel staff members
have been taking eight-hours courses in sensitivity training ...(Reuters 2006: 18).”
[.caders can be trained on a number ot arcas that will cmpower them to fulfill their call to
shepherd the people of God more effectively. This should include arcas such how to
counsel. comfort. motivate. et cetera people of different cultural background. On the
other hand members should be trained on issues ol relationships. Basically they should be

trained on cultural sensitivity.

Training in the local churches context should take different forms in order to be more
effective. Bearing in mind the apartheid history of South Africa. the multicultural local
churches will have people of different education levels. It will be recommended that
formal and informal approach be emploved to train people in the local churches. In a
formal way. local churches are encouraged to organize multicultural workshops or
seminars and ask people with expertise in this particular field to come and help. Local

church churches should also use Bible studics to train their people. The following are
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ways that are recommended for the informal training: organizing social gatherings for
people of different cultures: inviting or visiting local churches that have walked this road
before. Let them share their experiences good and bad with the local church that 18
embarking on the new road of multiculturalism: organizing cultural events and the
leaders 10 take a lead in encouraging members to participate. These could be leaders
asking people of different cultures to prepare their special cultural food. The people could
also be encouraged to taste different food and also to learn to cat them in a manner ol the

concerned culture.

7.2.3. Another and perhaps the most important recommendation to be made by this thesis
to the local churches in South Africa that desire to be or are multicultural is to introduce
the use of two languages during their Sunday worship services. It will further be
suggested that the two languages should be one African and one European (for argument
sake). Language is the most important aspect and perhaps the best example of one’s
culture (Malina 1981: 12). It is difficult to separate language from culture or culture trom
Jlanguage. Tanguage is a tool and vehicle of culture (Koti 2005: 142). The Constitution ol
the Republic of South Africa. 1996, Chapter 2. Bill of Rights. says that. everyone has the
right to use the language. .. of their choice. and to enjoy their culture. practice their
religion and use their language (1996: 13). [t is important that local churches should
communicate with at lcast two local languages. This would demonstrate their respect o
local people and it is for the success of the kingdom ot God (Aspina 1994: 18). The
languages use does not necessarily have to be every one’s mother tongue. Of course. it
must be the language that people in the local church or community prefer. One of the best
ways to show respect for the people with whom we associate. 1s to communicate with

them in their own language of prelerence (Dadoo et al. 1997: 64).

Local churches should do research to find out at least the two most preferred languages in
their communities. The two languages should then be the ones that the specific local
church must adopt to use in their meetings. The two languages should at least be used
during preaching. Song should also be sung in more than one language and different

cultural tunes. To be specitic this thesis is proposing that the must be at least one person
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interpreting into another language from the language the speaker will be using. These will
help more people to enjoy the service. understand better and teel welcome to participate
in the life of the Tocal church concerned.

Stat SA share some light on finding knowing which language are the most spoken in each
province in South Africa. This research will only give examples in the three major cities
in South Africa that also happen to be in three different provinces. In Free State local
churches should seck to use Sesotho (spoken by 64.4% people) and Afrikaans (11.9%). In
Gauteng isiZulu (spoken by 21.5% people) or Sesotho (13.1%) and Afrikaans (14.4%) or
English (12.5%). In the Western Cape Afrikaans (35.3%) or bnglish (19.3%) and

isiXhosa (23.7%).

7.2.4. This thesis also recommends that the leadership of local churches should reflect is
demographic population groups. No matter what the local church does to reach people of
different cultures if the leadership is not changing the whole exercise will be uscless. It is
so said and believed because leadership if the key in influencing the direction of the local
church. I.cadership is influence — nothing more. nothing less (Maxwell 1998: 17).7
Leadership must grow from people of all cultures represented in the local church. This
responsibility actually lay in the hand of the present local church leadership to see that
they raise leaders from other cultural groups within their church. This point is made clear
in the words of Adams and his co-authors when they sayv that.

"By South Africanizing South Africa we mean acknowledging its full dimensions as a
country and actively recognizing the value and worth of all its people. To achieve this.
we haveo all of us. to break through the laws. habits and assumptions that restrict
participation in the country’s public. cconomic and cultural life.  The full and varied
richness of all South Africans has to be able to express itself.

To the extent that the African people have been the main victims ol exclusion in the past.
so they will be the main beneticiaries of inclusion in the future. Yet the objective will not
be to replace one form or race rule or hegemony with another. Rather. it will be to get rid

of the system of race domination altogether (Adams ed. 1993:110)."

7.2.5. The last recommendation is that local church in South Africa should start to aim at
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multiculturalism and no longer on multiracialism. Multiracial local churches usc the
“melting pot (I'ain 2000: 918)" approach. Their local church s seen as a big boiling pot.
Every new member jumps into the big pot and melt into a mixture. In the big pot they
loss their original culture and identity to become “true” Christians. This is perpetuated
when people of all cultures (races) are allowed to join the local church but their cultures
are denied any space by what cver means. This mentality need to be challenge by both
leaders and members of the local churches. Local churches in South Africa need 10 aceept
and promote “salad bowl (I'ain 2000: 9197 approach. In this approach different cultures
are “tossed” together in such awayv that each keeps its unique identity. And all cultures

represented in the local church should be given the same equal space and time.

In order to reach this state the local churches in particularly those in South Africa should
have to engage themselves consciously to wrestle with the five challenges that scem to
always emerge were multiculturalism is preferred or promoted. The five challenges of
multiculturalism were identified during this rescarch. They are the following: the
challenge of multiculturalism and community: the challenge of multiculturalism and
contextualization; the challenge of multiculturalism and cquality; the challenge of
multiculturalism and communication and hnally the challenge of multiculturalism and
leadership.

These challenges may not necessarily happen in the order listed above. But it the
recommendation of this study that every local that want to or is involved in

multiculturalism should be ready or prepare itself for these challenges.
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